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Recep Tayyip ERDOGAN
Tiirkiye Cumhurbaskam

Osmanli Devleti’nin hakimiyet ve etki sinirlari i¢inde bugiin 64 ayr1 devlet, bagimsiz
iilke bulunuyor. Bu 64 {ilkenin her birinin bir sekilde Osmanli Arsivlerine isi diisiiyor. Yine
donemin en giiclii devleti olmasi hasebiyle Osmanli’yla iligki i¢inde olan tiim iilkelerin aras-

tirmacilar1 da kendi tarihlerinin, kendi gegmislerinin izlerini gelip burada siiriiyorlar.

Tarih bastan sona ibret vesikalariyla doludur. Maalesef iilkemizde tarihimizi aragtir-
makta, elimizdeki vesikalar1 okumakta, degerlendirmekte uzun siire tembellik yapildi, ihmal-

kar davranildi.

Bizim ge¢misten ders ¢ikarmamiz, ibret almamiz gereken pek ¢ok 6rnek, pek ¢ok ha-
dise vardir. En somut 6rnek olarak Birinci Diinya Savasi’ndan alacagimiz ¢ok 6nemli dersler
var. Son 200 yillik tarthimizin en biiylik zaferi Canakkale ise, en 6nemli utanglarindan biri
de Balkan bozgunudur. Yine tarihimizin 6nemli sayfalarindan biri olan ve 100. yilin1 idrak

ettigimiz Sartkamis felaketinden de ibret almamiz gerekiyor.

Burada bir hususun altin1 6zellikle ¢izmek istiyorum. Birinci Diinya Savasi onca yok-
luga, onca imkansizliga ragmen ordularimizin azimle, inangla carpistig1 ¢ok 6nemli zaferler
elde ettigi tarihimizin 6nemli sayfalarindan biridir. Biz, Birinci Diinya Savasi’nda ger¢ekten 7
diivele kars1 savastik. Canakkale’yle birlikte Katkasya’dan Galigya’ya, Sina’dan Irak’a kadar

pek ¢cok cephede askerlerimiz kahramanca garpisti, bayragimizi kahramanca dalgalandirdi.



ACILIS KONUSMALARI/ OPENING REMARKS
6 ¢ o > O

Birinci Diinya Savasi’nin bir diger adi da birinci paylasim savasi’dir. Bu, petroliin,
Akdeniz’in, Siiveys’in ticaret yollarinin anahtarini elinde tutan Osmanli’nin paylagimiydi.
Meseleye bu agidan baktigimizda sadece diinii degil bugiinii, i¢ginde bulundugumuz dénemin

olaylarini da daha dogru sekilde degerlendirebiliriz.

Bugiin Suriye’de, Irak’ta, Misir’da, Libya’da aslinda ne oldugunu ancak ge¢mise baka-
rak anlayabiliriz. Milletimiz o giin de iizerine diiseni yapmuisti, bugiin de yapiyor. Biz kaderin
iizerinde bir kader oldugu inanciyla miicadelemize devam edecegiz. Bu milletin fedakar-
liklarmin da, mazlum Islam aleminin feryadmin da eninde sonunda karsiligin1 bulacagina

inantyorum.

Bugiin ¢ok net bigimde goriliyoruz ki; Birinci Diinya Savasi aslinda hala sona ermis
degil. Bolgemizde, cografyamizda ne kadar sorun varsa, ne kadar kavga varsa, akan ne kadar
kan varsa hepsinin gerisinde Birinci Diinya Savasi’yla tesis edilen diizenin golgesini gorii-

yoruz.

Savasin sonunda imzalanan Sykes-Picot Anlagsmasi sadece huzursuzluk, kargasa, aci,
gbzyas1 ve zuliim getirdi. Bu anlagsma neticesinde belirlenen sinirlar etnik, dini, mezhep te-
melli ayriliklart sona erdirmek igin degil tam tersine biiyiitmek i¢in ¢izilmisti. Donemin hati-

ratlarina, belgelerine baktiginizda bu niyeti tiim acikligiyla gormeniz miimkiindiir.

Biz 2015 yilim1 sanli miicadelelerimizin, zaferlerimizin 100. y1l dontimii olarak kutlar-
ken, birileri de bu yili Tiirkiye karsithigimnin, Tiirkiye diigmanliginin bayrag: haline doniistiir-

mek istiyordu.
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Ermeni diasporast diinyanin her yerinde soykirim iddialarina dayali kampanyalarla
Tiirkiye diigmanligini genis toplum kesimlerine agilamaya c¢alistyor. Dikkatinizi ¢ekiyorum;
bu kampanyalarin amaci, tarihin bir doneminde Ermenilerin yasadigi acilari canli tutmaktan

ziyade, dogrudan iilkemize ve milletimize diismanlik yapmaktir.

Bu, giinliik siyasete, hele hele uluslararasi politikaya alet edilecek bir mesele degildir.
Ben hep ¢agrida bulundum: Ey Ermeni diasporasi ve ey Ermenistan yonetimi buyursun gelsin
bizim arsivlerimizi incelesin. Bizim su anda milyonlarca tasnifi yapilmis belgemiz var. Tarih-
cileri, arsivcilerimizi, siyaset bilimcilerini hatta hatta arkeologlari, hukukgular1 gorevlendire-

lim, gelsinler bu belgeler iizerinde ¢aligsinlar. Gelin gergegi burada arayalim.

Tiirkiye Cumhurbaskani olarak tarih ve arsiv arastirmalar1 konusunda ¢ok daha fazla
calisma yapilmasimi arzu ediyorum. Bu konuda yiiriitiilecek projelere bugiine kadar oldugu

gibi bundan sonra da destek olmayz siirdiirecegim.
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There are currently 64 states and independent countries established in the areas that
used to be under Ottoman dominance and influence. Many of these 64 countries find that, for
various reasons, they need to refer to the Ottoman Archives from time to time. In the same
way, scholars from countries that had relations with the Ottoman Empire which was the most

powerful state of its time visit the archives to trace their own history and past.

History is replete with many documents that have great instructive value. Unfortunately,
we have been lazy and negligent for a long time in our country with respect to conducting

research about our own history, and reading and studying the documents available to us.

There are many lessons that we need to learn from our past. For example, there are
important lessons to be learned from World War 1. If Canakkale is our greatest victory in the
last 200 years, the Balkan defeat is our greatest embarrassment. We must also learn from the

disaster in Sarikamis as we mark the centenary of this important historical event.

I would like to emphasize that World War I where our armies fought with great
dedication and valor despite many hardships and suffering to win important victories is one of
the most important chapters of our history. During the First World War, we fought against the
most powerful nations of the world. Our soldiers fought valiantly on many fronts including in

Canakkale and the Caucasus, Galicia, Sinai and Iraq, and bravely kept our flag flying.

The First World War is also the “first war of partition”; it was about the partition of the
Ottoman Empire that held the key to oil, the Mediterranean and trade routes through Suez.
This perspective sheds light not only on the past, but also on the events taking place today.

11 GN\e»
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To understand what is taking place in Syria, Iraq, Egypt and Libya today, we must
look to the past. Our nation discharged its duty then and it continues to do so today. We shall
continue to fight with the understanding that there is a destiny above and beyond our own
destiny. In this regard, I believe that both the sacrifices made by our nation and the outcry of

the oppressed Islamic community will not have been in vain.

Today, we see clearly that World War I has not come to an end. The order established
with the First World War casts its long shadow over all of the problems, fights and bloodshed

in our region and geography today.

The Sykes-Picot Agreement signed at the end of the war led only to discord, chaos,
suffering, tears and oppression. The borders drawn with this agreement aimed not at ending,
but aggravating ethnic, religious and sectarian divides. Contemporaneous memoirs and

documents serve as clear evidence of this intention.

As we marked the centenary of our glorious struggle and victories in 2015, others were

trying to promote anti-Turkish sentiment and hostility against Turkey.

The Armenian diaspora is engaged in a global campaign based on allegations of genocide
in order to foster widespread hostility against Turkey. I would like to draw your attention
to the fact that these campaigns specifically aim to create hostility against our country and

nation rather than keep the memory of Armenian suffering during a period in history alive.

Furthermore, this is not an issue that should be exploited for the sake of day-to-day
politics, and, most importantly, in international politics. I have always invited the Armenian
diaspora as well as the Armenian government to visit our archives. We have millions of
documents that have been catalogued. We should task historians, archivists, political scientists
and even archeologists and legal experts to study these documents; we should look for the

truth in these documents.

As the President of Turkey, I believe in the importance of conducting more studies on
history and archival research. As always, I will continue to support projects in this respect in

the future.

Recep Tayyip ERDOGAN
President of Turkey

O 12
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Prof. Dr. Ugur UNAL
Tiirkiye Cumhuriyeti
Basbakanhk
Devlet Arsivleri Genel Miidiirii

Sayin Cumhurbagkanim,

Degerli Misafirler,

Savaglardan alinacak derslerin kiiresel barisa katki saglayacagi diislincesi ile gercekles-
tirdigimiz ve diinya arsivlerinin miimtaz belgelerinden derledigimiz “Yiiziincii Y1ilinda Birin-
ci Diinya Savasi Belgeleri” baglikli uluslararasi etkinligimize hos geldiniz.

Arsivler iilkelerin tarihlerine ve kiiltiirlerine kaynak teskil eden énemli bilgi hazine-
leridir. Bu hazineler sayesinde insanlar belgelere erisim saglayabilmekte ve bilgiye yerinde
ulasabilmektedir. Gerg¢ek ve kabul edilebilir bilginin ana kaynagi her zaman i¢in belgelerdir.
Bugiin diinya, tarihinde hi¢ olmadig1 kadar belgeye sahiptir. Ulkelerin sahip oldugu bu tarihi
belgeler sadece kendilerinin degil, diger iilke tarihlerinin de yazilmasina katki saglar. Kiiresel
bir gii¢ unsuru olan bilgi ile glinlimiizde sinirlar kolaylikla asilabilmekte, ¢cok yonli ve ¢ok
kiilttirlii calismalar yapilabilmektedir. Bu baglamda ilk kiiresel savas olan Birinci Diinya Sa-
vast’nin tiim yonleriyle ele alinmasi muhtelif cografyalarda yasanan sikintilarin, sorunlarin
¢oziimiine de yardimci olacaktir. Iste bundan yiiz y1l 6nce diinya, ¢ok biiyiik bir cografi alan1
kapsayan ve milyonlarca insan kaybina sebep olan savas nedeniyle tasavvur dahi edemeyece-
81 bir yikima sahitlik etmistir. Bir taraftan bu biiytik yikim gerceklesirken, diger taraftan yapi-
lan yazigmalar muazzam bir evrak birikimini de beraberinde getirmistir. Tabiidir ki, iilkelerin
arsivlerinde bu vahim hadiseleri gelecege aksettiren miihim miktarda belge bulunmaktadir.
Savasa katilan devletlerin yani sira, katilmayan devletlerin arsivlerinin de doneme ait bilgi ve
belgelerle dolu oldugunu goriiyoruz.

Stiphesiz bu bilgi ve belgeleri en iyi taniyanlar ise o belgeleri muhafaza edenlerdir,
yani arsivcilerdir. Belgeleri yakindan taniyan uzmanlar olarak bugiin milli arsiv yetkililerinin

katildig1 bu etkinlikte Birinci Diinya Savasi’ni ve bu savasin belgelerini konu edinerek cihan

13
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harbinden cihan sulhuna giden yolu istisare etmeye ¢alisacagiz. Ulke arsiv yetkililerinin de-
gerli katilimlariyla hazirladigimiz sergide Birinci Diinya Savasi’nin farkli iilkelerde yer alan
belgelerinin 6rneklerini birlikte inceleme firsati bulacagiz. Boylece belgeleri biitlinciil bir
yaklagimla ve ilk kez ilgili taraflarla birlikte ele alacak, ger¢eklestirecegimiz sempozyumla
da konuyla ilgilenen arastirmacilara biiytlik bir firsat sunmus olacagiz.

Bu programi diizenlemekteki amacimiz, savastan az ya da ¢ok etkilenen iilkelerin bel-
geleri ve belge temelli sunumlariyla diinya barisina katki saglamaktir. Bu vesile ile degerli
misafirlerimize Tiirkiye arsivciligi tanitilacak, Osmanli Arsivi 6rneginden hareketle arsivleri-
mizin ¢aligma sisteminin uluslararasi standartlarda seffaflik ilkesine uygunlugu goézler 6niine
serilecektir.

Sayin Cumhurbagkanim, zat-1 devletlerinizin ytliksek aldkasi sayesinde Devlet Arsiv-
leri Genel Miidiirliigii biinyesinde faaliyet gosteren Osmanli Arsivi muazzam bir kiilliyeye
kavusmustur. Bu kiilliye ile arsiv is ve islemlerimiz her gecen giin artmaktadir. Ozellikle
son iki yilda dijitallestirme ve restorasyon alaninda hizmetlerimiz katbekat artis géstermistir.
Himayelerinizde insa edilen ve aciligim1 bizzat gerceklestirdiginiz bu tesis devletimizin de
gurur vesilelerinden biri olmustur. Ayrica Osmanli Arsivinin tek bir merkezde toplanmasi ile
sadece lilkemizin degil, diger tilkelerin de tarihi hafizasina ve tarihlerinin yazilmasina biiyiik
katkida bulundunuz.

Kiiresel baris vizyonunuz bu uluslararasi programin hazirlanmasinda da ilham kayna-
gimiz olmustur. Icra edecegimiz etkinlik insaallah gelecekte gerceklestirecegimiz faaliyetler
icin de onemli bir emsal tegkil edecektir.

Sozlerime son verirken programimiza katilimlarini bildiren ancak maalesef iki hafta
once vefat eden Makedonya Devlet Arsivleri Genel Miidiirii Prof. Dr. Zoran Todorovski’yi
de burada saygiyla anmak istiyorum.

“Yiiziincii Yilinda I. Diinya Savasi Belgeleri” baslikl etkinligi himayelerinde gergek-
lestirdigimiz ve katilimlariyla bizleri sereflendiren basta siz sayin Cumhurbaskanimiza, ay-
rica diinyanin farkli bolgelerinden tesrif eden saygide§er misafirlerimize siikranlarimizi arz
ediyor, programimizin hayirlara vesile olmasini temenni ediyorum.

Hepinizi saygtyla selamliyorum.
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Your Excellency, Esteemed President,

Distinguished Guests,

Welcome to the international event titled “Documents of the First World War Centenary”
which is comprised of outstanding documents from the archives around the world and is
organized in the belief that lessons to be learned from wars will contribute to global peace.

Archives are treasures of information by forming a basis for the histories and cultures of
countries. Thanks to these treasures people can access to documents and information on site.
Documents are undoubtedly the main sources of true and acceptable information. Today the
world has many documents than ever before. The historical documents kept by the countries
contribute to writing not only their own histories but also the histories of other countries.
Information, as a global source for power, can enable humans to cross the borders easily and
to carry out multi-dimensional and multi-cultural studies. In this context, discussing the first
global war, First World War, in its all aspects will help to solve the troubles and difficulties
experienced in various territories of the world. One hundred years ago the world has witnessed
an unimaginable disaster because of the war which comprised a wide geographical area and
caused millions of casualties. This disaster, on the other hand, resulted in a huge amount
of document accumulation due to correspondence. Naturally, a considerable amount of
documents which bring these serious events to future are kept in the countries’ archives. It is
seen that even the archives of the states which did not enter the war are full of information
and documents pertaining to the war period.

Those who know these documents and information best are undoubtedly the archivists
who preserve them. In this event gathered the authorities of national archives we, as the
experts closely acquainted with documents, will try to discuss the route from world war to
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world peace by dealing with the First World War and its documents. Thanks to the exhibition
prepared with the valuable contribution of archival authorities of the participating countries,
we will have the chance to see the document copies, related to First World War, being in the
archives of different countries. In this way we will handle the documents in an integrative
approach together with the related sides for the first time; and the symposium will provide a
big opportunity for those interested.

We organized this event with the aim to contribute to world peace by means of
documents kept by the countries which were, more or less, under the influence of war
and their presentations based on these documents. Hereby, we will try to introduce to our
valued guests the archival structure in Turkey and to show them our working system and its
compliance with transparency principle in international standards by giving the example of
Ottoman Archives.

Your Excellency, Esteemed President, the Ottoman Archives which gives service within
the structure of the General Directorate of State Archives found the opportunity of having a
magnificent complex with the favor and close interest of your highness. Our service capacity
is increasing day by day thanks to this complex. Digitization and restoration services were
improved much more especially in last two years. This site which was constructed under the
auspices of Your Highness and was opened by Your Excellency became one of the prides of
our state. On the other hand you made a significant contribution to the historical memory of
our country and of other countries; and also to the writing of histories of these countries by
centralizing the Ottoman Archives in a single complex.

Your vision for global peace also inspired us to organize this international program. We
hope that this event will establish a precedent for our activities to be carried out in the future.

In conclusion I would like to remember with respect Prof. Dr. Zoran Todorovski, the
General Director of Macedonian State Archives, who informed us about his participation in
our program but unfortunately passed away two weeks ago.

I would like to extend my gratitude in particular to Your Excellency for honoring our
event titled “Documents of the First World War Centenary” which we organized under the
auspices of your highness. Also [ would like to express my sincere thanks to our distinguished
guests from different regions of the world; and I hope that the event will be beneficial.

I salute you all with respect.

Prof. Dr. Ugur UNAL
Republic of Turkey
Prime Ministry
General Director of State Archives
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Esteemed President Recep Tayyip Erdogan,

General Director of the State Archives of Turkey, Associate Professor Ugur Unal,

National Archivists and Distinguished Participants,

I am honoured to be here today in my capacity as President of the International Council
on Archives in such esteemed company and to have the opportunity to remark upon this most
significant international event.

The International Council on Archives is an organisation dedicated to the effective
management of records and the preservation, care and use of the world’s archival heritage
through its representation of records and archive professionals across the globe. We have
around 1400 members in 199 countries and territories, a truly diverse membership rich with
talent and united by our shared values.

Thanks to the initiative and leadership of Associate Professor Ugur Unal, a good
number of us are gathered here today, and in particular I acknowledge the presence of two
members of the ICA Executive Board: Karel Velle, and Francis Mwangi.

We have the opportunity in the next two days to reflect upon the events of the First
World War — but more specifically the role that Archives play in the preservation of the
collective memory of this profound turning point in global history.

We will have an opportunity to reflect upon the reasons we preserve the memory —and
perhaps the most important reason of all is so that humanity can learn the terrible lessons of
war and find the path to enduring peace.

There is no doubt that we will change the future for the better if we continue to recall
the past, but we cannot restrict ourselves only to the received wisdom of published histories.
We must continue the re-examination of the primary sources —the records.

Because history is never finally written. There are so many discoveries still to be
made. Think of it - billions of records held within the archives of the world, individually and
collectively offering new insights into the motivations, actions and consequences of the key

events that have shaped the world we live in today.
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This is the value of Archives: Bringing the past to the present. The value of living
memory.

Archivists don’t keep records just to glorify the past.

Nor do we keep records just to apologise for the past.

We keep records to remember the past — faithfully, honestly and completely.

But just keeping the records is not enough. Our responsibilities as Archivists go much
further than this.

We have an obligation, a duty to ensure the archives are promoted, made accessible
and used.

And used by everyone - Because no one can change the past, but everyone can change
the future.

And so our job is to ensure the future is better than the past, to ensure that our children
and grandchildren enjoy peace and prosperity. To do anything less betrays the service and
sacrifice of those who came before us. Those that still speak to us from the records in our
Archives.

Associate Professor Unal, all of us here are immensely grateful to you for the organisation
of this historic event, and I speak on behalf of us all when I say we feel privileged to have
been given the opportunity to participate in this fascinating and informative program.

Mr. President, I am very grateful that you have given us your time this morning. Your
presence here sends a clear message to all of us in the ICA and the broader international
community that you value Archives and all that they represent and your presence encourages
us to redouble our efforts towards the preservation, promotion and use of the world’s archival
heritage.

Thank you.

~® 18
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Saygideger Cumhurbaskani Recep Tayyip Erdogan,

Tiirkiye Cumhuriyeti Devlet Arsivleri Genel Miidiirii Dog. Dr. Ugur Unal,

Milli Arsivciler ve Degerli Katilimeilar,

Bugiin burada, Uluslararas1 Arsiv Konseyi Bagkani unvanimla, bdylesine saygin bir
topluluk i¢cinde bulundugum ve bu ¢ok anlamli uluslararasi etkinlikle ilgili goriislerimi ifade
etme imkénina sahip oldugum i¢in onur duyuyorum.

Uluslararas1 Arsiv Konseyi, diinya genelindeki belgeleri ve arsiv uzmanlarimi temsil
etmesi vasitasiyla, belgelerin etkin bir sekilde yonetimine ve diinya arsiv mirasinin muhafa-
zas1, bakimi ve kullanimina adanmis bir organizasyondur. 199 iilke ve bolgede yaklasik 1400
iilyemiz bulunmakta olup yetenekleri ile zengin ve ortak degerlerimizle uyumlu gercek bir
iyelik cesitliligi mevcuttur.

Dog¢. Dr. Ugur Unal’1n girisimi ve dnciiliigii sayesinde hatir1 sayilir bir topluluk bugiin
burada bir araya geldik. Ben dzellikle ICA Yonetim Kurulunun iki {iyesinin, Karel Velle ve

Francis Mwangi’nin de burada hazir bulundugunu bildirmek istiyorum.

Oniimiizdeki iki giin i¢inde Birinci Diinya Savasi’nda yasananlar iizerine, 6zellikle de
kiiresel tarihteki bu biiyiik doniim noktasi ile ilgili ortak hafizanin korunmasinda arsivlerin

oynadigi rol {izerine diisiinme imkanimiz olacaktir.

Bu hafizay1 korumamizin nedenleri lizerinde ve belki de bu nedenlerden en énemlisi
olarak bu sayede insanligin savasin korkung derslerini 6grenebilecegi ve kalici barisa bir ¢are

bulabilecegi hususunda diisiinme imkani bulacagiz.

Hig stiphe yok ki, ge¢misi hatirlamaya devam edersek, gelecegi daha iyiye dogru de-
gistirecegiz ancak kendimizi yalnizca yaymlanmis tarih kitaplarinin genel geger bilgileriyle

sinirlayamayiz. Birincil kaynaklarin yani belgelerin yeniden incelenmesine devam etmeliyiz.

Clinki tarih asla son kez yazilmaz. Hala kesfedilecek ¢ok sey bulunmaktadir. Diinya
arsivlerinde bulunan ve tek tek veya toplu olarak bugiin yasadigimiz diinyay1 sekillendiren
onemli olaylarin nedenlerine, etkilerine ve sonuglarina yeni bakis agilari getiren milyarlarca
belgeyi diisiiniin.

Gegmisi giinlimiize tasimak arsivlerin yani yasayan hafizanin degeridir.

Arsivciler, belgeleri yalnizca gegmisi yliceltmek yahut da gegmisten dolay: 6ziir dile-
mek i¢cin muhafaza etmezler.

Biz belgeleri gecmisi sadakatle, diirlistce ve bir biitiin olarak hatirlamak i¢in muhafaza
ederiz.

Bununla birlikte belgeleri sadece muhafaza etmek yeterli degildir. Arsivciler olarak
bizim sorumluluklarimiz bundan ¢ok daha fazlasidir.

Bizim arsivlerin gelistirilmesini, erisilebilir ve kullanilabilir olmasini saglamak gibi bir
yuikiimliiliiglimiiz, bir gérevimiz bulunmaktadir.

Gorevimiz ozellikle arsivlerin herkes tarafindan kullanilabilir olmasini saglamaktir;

¢linkii gegmisi hi¢ kimse degistiremez, ancak gelecegi herkes degistirebilir.
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Ve bizim isimiz, gelecegin gegmisten daha iyi olmasini, ¢ocuklarimizin ve torunlarimi-
zin baris ve refah icinde olmalarini saglamaktir. Bundan daha azin1 yapmak, bizden 6ncekile-
rin, bizimle hala arsivlerimizdeki belgeler iizerinden konusanlarin hizmet ve fedakarliklarina

ihanet etmek olur.

Dog. Dr. Unal, hepimiz bu tarihi etkinligin organizasyonu igin size son derece miitesek-
kiriz. Bize bu biiyiileyici ve bilgilendirici programa katilma imkani1 verildigi i¢in ayricalikli

hissettigimizi hepimiz adina ifade etmek istiyorum.

Sayin Cumhurbaskani, bu sabah bize zaman ayirdiginiz igin size minnettarim. Sizin
buradaki mevcudiyetiniz ICA’daki ve uluslararasi camiadaki herkese, arsivlere ve arsivlerin
temsil ettigi seylere atfettiginiz degerle ilgili agik bir mesaj vermekte; diinya arsiv mirasinin
korunmasi, gelistirilmesi ve kullanilmasi yoniindeki ¢abalarimizi artirmamizi tesvik etmek-
tedir.

Tesekkiir ederim.

David FRICKER
ICA Baskam
Avustralya Milli Arsivi
Genel Miidiirii
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H.E. President Recep Tayyip ERDOGAN honoured the “Exhibition
of the Documents of the First World War Centenary”
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Harb-i Um(mi ve Biiylik Savas gibi isimlerle adlandirilan Birinci Diinya Savasi’nin
100. yilindayiz. Birinci Diinya Savasi’ni “Birinci Paylasim Savast” olarak adlandirmak da
miimkiindiir. Nitekim bu paylasim savasinin sonunda imparatorluklar yikilmis, yerlerine pek

cok yeni devlet kurulmustur.

Birinci Diinya Savasi’nin anlasilmasinin, sadece diinii degil bugiinii ve i¢inde bulun-
dugumuz donemin olaylarin1 daha dogru sekilde degerlendirebilmemize, iilkelerin benzer
felaketlere tekrar siiriiklenmesine karsi insanligin daha suurlu olmasina biiyiik katki sagla-
yacagimi diisiinmek yanlis olmayacaktir. Bu savasin tiim yonleriyle ele alinmasinin muhtelif
cografyalarda yasanan ve giiniimiize kadar uzanan sikint1 ve sorunlarin ¢éziimiine de yardim-

c1 olacag1 muhakkaktir.

Siiphesiz bu savasin ele alinmasi ve anlasilmasindaki en 6nemli veri kaynaklari iilke-
lerin arsivleri ve arsivlerinde muhafaza ettikleri belgeleridir. Bu belgeler {lizerinde s6z sOy-
lemeye en yetkin kimseler ise, bu essiz kaynaklari en iyi sekilde degerlendirebilme vasfina
sahip olanlardir. Bunlar arasinda tilkelerinin arsivlerini muhafaza eden arsivciler 6n siralarda
yer alirlar. Bu bilingle, iilkelerin arsiv yetkililerinin katilimiyla gergeklestirdigimiz ve diinya
barisina giden yolda 6nemli bir adim olmasini diledigimiz “100. Yilinda Birinci Diinya Sava-

st Belgeleri” isimli uluslararasi etkinligimizi basari ile icra etmis olmanin onurunu yastyoruz.

Cumhurbagkanimiz Sayin Recep Tayyip Erdogan’in himayelerinde, 19-21 Mart 2015
tarihlerinde Istanbul’daki Osmanli Arsivi Daire Baskanligimiz Kongre Merkezi’nde diizen-
lemis oldugumuz bu uluslararasi etkinlige, gerek gonderdigi belge ve gerekse istiraki ile 72
iilke katki saglamistir. 69 iilkenin milli arsivinden 126 iist diizey yetkili de etkinlige katil-

mistir.

Savagin biiyiikliigii ve siiresinin uzunlugu bu siirecte olusan belge miktarinin fazlaligini
da beraberinde getirmistir. Bu nedenle diinya arsivlerinde bu savas donemine ait milyonlarla
ifade edilebilecek belge yer almistir. Bu etkinlik ¢ercevesinde diizenlenen bilimsel program
sayesinde lilkelerin arsivlerinde bulunan belgelerle ilgili ayrintil1 bilgi edinilirken, sergi faa-
liyeti sayesinde de segilen belge drneklerinin bir biitiinliik igerisinde goriilme imkani bulun-

mustur.

Iki salonda 14 oturum ile gerceklestirilen bilimsel programda 47 iilkeden 50 teblig su-
nulmustur. Bilimsel programda yer aldig1 halde cesitli sebeplerle teblig metinlerini tarafimiza
ulagtiramayan iilkelerin metinlerine eserde yer verilememistir. Ayrica bilimsel programda yer
alamayan bir iilkenin gonderdigi teblig metni ise esere dahil edilmistir. Bildirilerde yer alan
konular arasinda; iilke arsivlerinde bulunan Birinci Diinya Savasi ile ilgili belgeler ve gorsel
malzemeler, Birinci Diinya Savasi’na neden olan gelismeler, savas boyunca bazi tilkelerin
verdikleri bagimsizlik miicadeleleri, savasin iilkeler lizerindeki siyasi, ekonomik ve sosyal

etkileri, Birinci Diinya Savasi’nin anilmasinda arsivlerin rolii, insani yardimlar, esirlerin du-
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rumu, savas yargilamalari, tarafsiz iilkelerin durumu, toplumlarin Birinci Diinya Savasi’na
bakisi, iilke devlet arsivlerinin yapisi ve projeleri, e-arsiv ve dijitallestirme ¢aligmalar1 bu-

lunmaktadir.

Etkinlikte ayrica, 42 iilke arsivinden gonderilen ve lilkemiz arsivlerinden segilen belge
ve gorsel malzemeden olusan “100. Yilinda Birinci Diinya Savasi Belgeleri Sergisi” de biiylik
ilgi ile karsilanmistir. Hazirlanan sergi katalogunda sergiye katki saglayan 44 iilkenin argiv-
lerinden alinan 449 belge 6rnegine ait 1130 adet goriintii ile lilkemiz arsivlerinden segilen 45
belge 6rnegine ait 60 adet goriintiiden olusan toplam 494 belge 6rnegine ait 1190 adet goriin-
tii yer almistir. S6z konusu goriintiiler, kullanima daha elverisli olacak sekilde esere ek olarak
CD ortaminda ilgililerin istifadesine sunulmustur. Sergi malzemesine ait Ingilizce 6zetlere

ve referans bilgilerine tarafimiza gonderildigi sekilde aslina sadik kalinarak yer verilmistir.

Sergide yer alan belge, fotograf ve haritalar savasin basta siyasi, askeri, mali ve insani
boyutu olmak iizere bir¢cok yoniinii ortaya koyar niteliktedir. Sergi malzemesinde goze carpan
onemli konular arasinda savas dncesi ve esnasindaki diplomatik gelismeler ve devletlerarasi
iligkiler, kurulan ittifaklar, Birinci Diinya Savasi’na neden olan gelismeler, tilkelerin birbir-
lerine savas ilan etmeleri, savas sirasinda iilkelerin yurtdis1 temsilcilikleriyle haberlesmeleri,
devletlerin savag sirasinda halklar tizerindeki propagandalari, devlet baskanlar1 arasindaki
yazismalar, yardim talepleri, savasin tarafsiz devletler lizerindeki etkileri, kadin ve ¢cocuklarin
savastaki durumu, savas esirlerinin durumu, yaralilarin tedavileri, savas sonrasi imzalanan

ateskes antlagmalar1 ve savas boyunca verilen kayiplar gibi hususlar yer almaktadir.

“Barig dolu bir diinya” i¢in gegmiste yasanan aci ve 1zdiraplarin unutulmamasi gerek-
tigi ana fikri ¢ergevesinde gerceklestirdigimiz bilgi ve belge solenimizi tesrif ederek veciz
konusmalart ile etkinligimize biiyiik deger katan Cumhurbagkanimiz Sayin Recep Tayyip Er-
dogan’a ve kapanis konusmasi ile bizleri onurlandiran Bagbakan Yardimcimiz Sayin Prof. Dr.
Numan Kurtulmus’a siikranlarimi sunmay1 bir borg bilirim. Ayrica, davetimize icabet ederek
etkinligimize 6nemli katkilar saglayan basta ICA Baskani Saym David Fricker olmak {izere
iilkelerin arsiv yetkilileri ve ¢alisanlar1 ile gerek uluslararasi etkinligin gerekse bu ¢aligmanin
hazirlanmasinda emegi gegcen Devlet Arsivleri Genel Miidiirliigli ¢alisanlarina igtenlikle te-

sekkiir eder, eserin ilgililere faydali olmasini dilerim.

Prof. Dr. Ugur UNAL
Tiirkiye Cumhuriyeti
Basbakanhk
Devlet Arsivleri Genel Miidiirii
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We are in the centenary of the First World War, called as the General War (Harb-i
Umim1) and Great War. It is also possible to call the First World War as the “First War of
Partition”. Thus, some empires collapsed and they were replaced with many newly established

states at the end of this partition war.

The understanding of the First World War will make a great contribution to evaluate the
past and today’s events accurately. Also, it will help humanity to be more conscious of similar
tragedies. Detailed consideration of the First World War, with its all aspects, will certainly be

helpful for solving extant problems and troubles occurred on several geographies.

Undoubtedly, the most important sources for understanding and considering this war
are the archives of countries and the documents kept in the archives. The most competent
people are the ones who are qualified to evaluate these unique sources effectively. Among
these, archivists are the leading people who preserve the archives of their countries. In
this context, we are honored to have successfully performed the international event titled
“Documents of the First World War Centenary” which was organized with the participation
of archive authorities from several countries in the belief that it will be an important step on

the road to world peace.

72 countries contributed, either by participating or sending documents, to this
international event which was organized, under the auspices of H.E. President Recep Tayyip
Erdogan, on 19-21 March 2015 in the Congress Center of the Directorate of Ottoman Archives
in Istanbul. 126 high-level archive authorities from the national archives of 69 countries

participated in the event.

Massive scope and long duration of the war resulted in an increase of document creation
during this period. Consequently, millions of documents pertaining to the war period took
place among the holdings of archives all over the world. Scientific program of the event made
it possible to have detailed information about the documents in the archives of the countries.
Also, the exhibition gave the opportunity to see the selected document samples within the

context of war.

Scientific program was held at 14 sessions in two halls with the presentation of 50
papers from 47 countries. Some papers which were presented in the scientific program but
not delivered to our side could not be included in this work. On the other hand, one paper
which could not be presented in the program but delivered later was included in the work.
Documents and visual materials concerning the First World War in the archives of countries;
events leading to the First World War; independence struggles of some countries during the
war; political, economic and social effects of the war on countries; role of the archives in
commemoration of the First World War; humanitarian aids; conditions of war prisoners; war
trials; situation of neutral countries; nations’ perspective on the war; structure and projects of

state/national archives; e-archives and digitalization works are among the subjects of papers.
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Moreover, the “Exhibition on the Documents of the First World War Centenary”
composing of documents and visual materials from the archives of 42 countries and Turkey
drew great interest. Exhibition catalogue contains 1130 images of 449 document samples
from the archives of 44 contributing countries and 60 images of 45 document samples
from our country, totally 1190 images of 494 document samples. Mentioned images were
given in a CD format as an attachment to this work in order to be utilized conveniently by
those concerned. English summaries and reference information belonging to the exhibition

materials were given in their authentic forms sent to our side.

Documents, photographs and maps in the exhibition reflect several aspects of the
war, mainly political, military and humanitarian dimensions. Diplomatic developments and
interstate relations before and during the war; alliances; events leading to the First World
War; countries’ war declaration to each other; countries’ communication with their foreign
missions during the war; states’ propagandas on their people during the war; correspondence
between the presidents; requests for help; effects of the war on neutral states; conditions of
women and children in the war; conditions of war prisoners; treatment of wounded people;
after-war cease fire agreements and war casualties are among the significant subjects of the

exhibition materials.

I would like to express my gratitude to H.E. President Recep Tayyip Erdogan for
his estimable opening speech and for honoring our information and document feast, which
we organized within the framework of the main point that the past tragedies and sufferings
should not be forgotten in order to build a “peaceful world”, and also to the Deputy Prime
Minister Prof. Dr. Numan Kurtulmus for honoring us with his closing speech. In addition, I
would like to present my sincere thanks, especially to the ICA President Mr. David Fricker
for his valuable participation in the event, to archive authorities and colleagues from several
countries and to the staff of the General Directorate of State Archives who contributed to the
organization of the event and to the preparation of this work. I hope that it will be beneficial

for all those concerned.

Prof. Dr. Ugur UNAL
Republic of Turkey
Prime Ministry
General Director of State Archives

27

O\os






4

@ . L L] u9 @ u
BELGE GORUNTULERI

DOCUMENT IMAGES
GG G\%/D o ®

’




D)
ABD / USA
BOCE »o
-1-

Copy from the National Archives
Record Group 59: General Records of the
Department of State
1910-29 Central Decimal File

File: 863.0011/9

Fredric Courtland Penfield, U.S. Ambassador to
Austria-Hungary, notifies the State Department of the
assassination of Archduke Franz Ferdinand and his
wife in Sarajevo. President Woodrow Wilson sends
condolences to the Emperor of Austria-Hungary and
Secretary of State William Jennings Bryan sends
condolences to the Austro-Hungarian Ambassador to
the United States.

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 59: Disisleri Bakanlhigi
Genel Belgeleri
1910-29 Merkezi Ondalik Dosya
Dosya: 863.0011/9

Avusturya-Macaristan’daki ABD Biiyiikel¢isi Fred-
ric Courtland Penfield, Arsidiikk Franz Ferdinand ve
esinin Saraybosna’da suikasta ugramasi hususunda
Disisleri Bakanligin bilgilendirmektedir. Baskan Wo-
odrow Wilson, Avusturya-Macaristan Imparatoru’na,
Disisleri Bakan1 William Jennings Bryan da ABD’de-
ki Avusturya-Macaristan Biiyiikel¢isi’ne taziyelerini
iletmektedir.
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Copy from the National Archives
Record Group 59: General Records of the
Department of State
1910-29 Central Decimal File
File: 763.72/20

Robert Lansing, a confidant of President Wilson who
appointed him Counselor to the State Department,
acknowledges information received from the Austro-
Hungarian Ambassador to the United States, regarding
demands made by that country on Serbia in the wake
of the Archduke’s assassination.

> O

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 59: Disisleri Bakanlhigi
Genel Belgeleri
1910-29 Merkezi Ondalik Dosya

Dosya: 763.72/20

Baskan Wilson’un yakin arkadasi olan ve Baskan
tarafindan Digisleri Bakanligi Danismanligi’na ata-
nan Robert Lansing, Arsidiik’{in suikastinin ardindan
Avusturya-Macaristan’in  Sirbistan’dan talepleri hu-
susunda ABD’deki Avusturya-Macaristan Biiyiikelgi-
si’nden alinan malumati bildirmektedir.
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Copy from the National Archives
Record Group 59: General Records of the
Department of State
1910-29 Central Decimal File

File: 763.72/1434

James W. Gerard, the U.S. Ambassador to Germany,
reports to the Secretary of State the announced intention
of the German Admiralty to undertake what came to
be known as “unrestricted submarine warfare” which
would expose neutral ships to sinking and ultimately
was a principal reason for American entry into the war
on the side of the Allies.

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 59: Disisleri Bakanhgi
Genel Belgeleri
1910-29 Merkezi Ondalik Dosya

Dosya: 763.72/1434

Almanya’daki ABD Biiylikel¢isi James W. Gerard,
Alman Deniz Kuvvetleri Komutanlig: tarafindan du-
yurulan, “smirsiz denizalti savasit” olarak bilinen ve
tarafsiz (lilkelere ait) gemilerin batirilmasina yonelik
plan1 Disigleri Bakanligina bildirmektedir. Nihayetin-
de bu plan, Amerika’nin miittefikler tarafinda savasa
girmesinin baslica nedeni olmustur.

33 O\es



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

G ¢ ~o° > O

*

/O 34



ABD /USA

[CHr

Copy from the National Archives
Record Group 59: General Records of the
Department of State
1910-29 Central Decimal File

File: 763.72/1868-1/2A

Robert Lansing, at this date Acting Secretary of State
(William Jennings Bryan resigned June 9, 1915, and
Lansing did not become Secretary until June 23)
reports to the President a conversation with the British
Ambassador to the U.S. who warned that Americans
residing in London were at risk from German Zeppelin
bombing attacks.

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 59: Digisleri Bakanhgi
Genel Belgeleri
1910-29 Merkezi Ondalik Dosya

Dosya: 763.72/1868-1/2A

Donemin Digisleri Bakani Vekili olan Robert Lansing,
(William Jennings Bryan 9 Haziran 1915°te istifa et-
mis ve Lansing 23 Haziran’a kadar Disisleri Bakam
olmamistir.) Londra’da ikamet eden Amerikalilarin Al-
man Zeplin saldirilar1 nedeniyle risk altinda olduklari
hususunda uyarida bulunan ABD’deki Ingiliz Biiyiikel-
¢isi ile yapilan goriismeyi Baskan’a bildirmektedir.
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Copy from the National Archives
Record Group 59: General Records of the
Department of State
1910-29 Central Decimal File

File: 763.72/3697a

Secretary of State Robert Lansing informs all U.S.
diplomatic missions that Congress has declared war
on Germany.

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 59: Digisleri Bakanhgi
Genel Belgeleri
1910-29 Merkezi Ondalik Dosya

Dosya: 763.72/3697a

Disisleri Bakani Robert Lansing, tiim ABD diplomatik
temsilciliklerine Kongre’nin Almanya’ya savas ilan
ettigini bildirmektedir.
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Copy from the National Archives
Record Group 59: General Records of the
Department of State
1910-29 Central Decimal File

File: 763.72/9351

The U.S. Ambassador to France, William G. Sharp,
reports the result of a long-range German artillery
bombardment on Paris that resulted in multiple civi-
lian casualties.

> O

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 59: Disisleri Bakanlhigi
Genel Belgeleri
1910-29 Merkezi Ondalik Dosya

Dosya: 763.72,/9351

Fransa’daki ABD Biiyiikelgisi William G. Sharp, Pa-
ris’te pek ¢ok sivilin kaybiyla sonuglanan Alman uzun
menzilli topcu bombardimaninin neticesini bildirmek-
tedir.
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Copy from the National Archives
Record Group 165: Records of the War
Department General Staff
1903-19 War College Division
Correspondence
File: WCD 8964-42,-43,-44

Capt. Richard H. Williams, the U.S. Military Attach¢ in
Constantinople, reports on fighting in the Dardanelles
subsequent to the April 1915 British attack against
Gallipoli.

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 165: Milli Savunma Bakanlhigi
Genelkurmay Belgeleri
1903-19 Harp AKademisi BOlumu Yazismalari

Dosya: WCD 8964-42,-43,-44

Istanbul’daki ABD Askeri Atasesi Yiizbas1 Richard H.
Williams, Ingilizlerin 1915 yili Nisan ayinda Gelibo-
lu’ya saldirmalarim1 miiteakip Canakkale Bogazi’nda
yasanan muharebeyi rapor etmektedir.




BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

G < ~o~ > ©

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 165: Milli Savunma Bakanhigi
Genelkurmay Belgeleri
1903-19 Harp AKkademisi BOlumu Yazismalari
Dosya: WCD 6368-7,-8,-9,-10

Copy from the National Archives
Record Group 165: Records of the War
Department General Staff
1903-19 War College Division
Correspondence
File: WCD 6368-7,-8,-9,-10
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Copy from the National Archives
Record Group 165: Records of the war
Department General Staff
1903-19 War College Division
Correspondence

File: WCD 8690-619

Capt. William K. Wallace, a reserve officer serving
in the Intelligence Section of the War Department
General Staff, transcribes an interview he had
with the secretary to the American Ambassador in
Constantinople, on war conditions in Turkey and the
Middle East.

Milli Arsivlerden Belge Ornegi
Belge Grubu 165: Milli Savunma Bakanlhigi
Genelkurmay Belgeleri
1903-19 Harp Akademisi Bolumu Yazismalari

Dosya: WCD 8690-619

Milli Savunma Bakanlig1 Genelkurmay Bagkanligi {s-
tihbarat Boliimii'nde gorev yapan Yedek Subay Yiiz-
bas1 William K. Wallace, Tiirkiye ve Ortadogu’daki
savas sartlar1 iizerine Istanbul’daki Amerikan Biiyii-
kelgisi Sekreteri ile yaptig1 goriismeyi aktarmaktadir.
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German Federal Archives
BArch RH 18/1869

The Mufti of Constantinople, the highest
religious authority of the Ottoman Empire,
calls all Muslims to join the “Holy War”
against Great Britain and France

(Copy, 21 November 1914)

The text is designed as a kind of question-and-answer
game between the Mufti, the “Sheikh ul Islam”, on
one side and the Ulema, the assembly of religious
dignitaries, on the other side. It ends concluding
that joining the “Holy War” against Great Britain
and France is inevitable, for these states would have
declared the war towards Islam. The document shown
here was made available by the governor of the
German Schutzgebiet (protection area) of Cameroon
to the local authorities.

> ©

Alman Federal Arsivi
BArch RH 18/1869

Osmanl imparatorlugu’nun en yuksek
dini otoritesi olan istanbul Miiftiisu, butiin
Muslumanlar1 Buyuk Britanya ve Fransa’ya

Kars1 “Kutsal Savas”a cagirmaktadir

(Suret, 21 Kasim 1914)

Metin, Istanbul Miiftiisii (Seyhiilislam) ve Ulema
(dini liderlerden olusan topluluk) arasindaki bir tiir
soru-cevap oyunu seklinde hazirlanmistir. ingiltere ve
Fransa Islam’a kars1 savas ilan etmis olduklarindan bu
iilkelere kars1 yapilan “Cihat”a katilmanin kaginilmaz
oldugu sonucuyla bitmektedir. Burada gosterilen bel-
ge Almanya’nin himayesinde (Schutzgebiet) bulunan
Kamerun Valisi tarafindan yerel yonetimlere sunul-
mustur.
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ALMANYA / GERMANY

German Federal Archives
BArch RM 40/270

Lieutenant Commander Hans Humann, Head
of the Etappen-Kommando at Constantinople,
to Enver Pascha, ministry of war of the

Ottoman Empire (16 June 1915)

Humann informs Enver Pascha of a cigar bearing his
name that was recently invented in Germany. The
letter was accompanied by a cigar box decorated with
a picture of Enver Pascha. Humann considers Enver
Pascha as a “famous person” nowadays. By then,
Emperor Wilhelm, the Reich chancellor Biilow and
General Hindenburg were the only men having had the
honor of giving a cigar brand their respective names.

Alman Federal Arsivi
BArch RM 40/270

istanbul’daki Etappen-Kommando Baskani
Kidemli Yizbagi Hans Humann’'in Osmanlt
Imparatorlugu Harbiye Nazir1 Enver Pasa’ya

yazdigi mektup (16 Haziran 1915)

Humann, Almanya’da yakin zamanda icat edilen
Enver Paga’nin adimi tasiyan bir puro hakkinda
Paga’y1 bilgilendirmektedir. Mektubun beraberinde
Enver Pasa’nin resmi ile siislenmis bir puro kutusu
bulunmaktadir. Humann o gilinlerde Enver Pasa’nin
“lnll bir kisi” oldugunu diisiinmektedir. O zamana
kadar, Imparator Wilhelm, Imparatorluk Sansélyesi
Biillow ve General Hindenburg, kendi adlarmi bir
sigara markasina verme onuruna sahip olan yegane
kisiler olmustur.
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German Federal Archives
BArch RM 92/2274

War diary of the S.M.S. Goeben, covering the
period of 12 to 17 August 1914 (Extract)

Among other things, the entries deal with the raising
of the Turkish flag on 16 August 1914 as a symbol
of the ship’s takeover by the Ottoman Empire. When
the war broke out, the S.M.S. Goeben was stationed in
the Mediterranean Sea, together with the small cruiser
Breslau. These two ships managed to escape all threats
posed by the superior opposing battleships and to
reach Constantinople. Following detailed negotiations
the then neutral Ottoman Empire took over the two
ships including their crews, naming them “Yavuz
Sultan Selim” and “Midilli”.

«2/® 50
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Alman Federal Arsivi
BArch RM 92/2274

S.M.S. Goeben kruvazdrinin 12-17 Agustos
1914 tarihleri arasindaki savas ginlugi (Ozet)

Tutulan kayitlarda, Osmanli Imparatorlugu tarafin-
dan devralinmasimin bir sembolii olarak gemiye 16
Agustos 1914 tarihinde Tiirk bayrag: ¢ekilmesi ile il-
gili bilgiler de bulunmaktadir. Savag patlak verdigin-
de, S.M.S. Goeben, kiigiik bir kruvazor olan Breslau
ile birlikte Akdeniz’de konuslanmistir. Bu iki gemi,
kargisina ¢ikan ve daha {istiin olan savas gemilerinin
tiim tehditlerinden kurtulmus ve Istanbul’a ulagsmay1
basarmistir. Takip eden detayli gorlismelerden sonra,
tarafsiz olan Osmanl Devleti bu iki gemiyi miirette-
batiyla birlikte devralmis ve onlara “Yavuz Sultan Se-
lim” ve “Midilli” adlarin1 vermistir.
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List of villages under Austro-Hungarian ! 1916 yilinda Avusturya-Macaristan isgali
occupation during the year 1916 % altindaki koylerin listesi
General Directorate of Archives of Albania ' Arnavutluk Arsivler Genel Midiirligii
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Call the people of Korca where France and its ! Fransa ve Fransiz ordusunu Arnavutluk’un
army are considered friends of Albania % dostu olarak goren Gorice halkina cagri
General Directorate of Archives of Albania ' Arnavutluk Arsivler Genel Midiirligii
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!
Proclamation of the Italian forces in Albania 1 Arnavutluk’taki italyan Kuvvetlerinin bildirisi
General Directorate of Archives of Albania I Arnavutluk Arsivler Genel Midiirliigi
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Plan of Austro-Hungarian Joint command iskodra’daki yerel makamlarin ve Avusturya-
and local authorities in Shkodra for the Macaristan Musterek Komutanliginin “Lady of

'
construction of the Church of “Lady of l Shkodra” Kilisesi’'nin insasi ile ilgili plani
Shkodra” I
'

Arnavutluk Arsivler Genel Midiirligii

General Directorate of Archives of Albania
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Views from the Austro-Hungarian troops in ! iskodra’daki Avusturya-Macaristan birliklerine
ShKkodra, 1916-1917 % ait gorantaler, 1916-1917
'

General Directorate of Archives of Albania

Arnavutluk Arsivler Genel Mudiirligi
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Italian military in Albania, Shkoder 1918 Arnavutluk’taki italyan askerleri, iskodra 1918

'
General Directorate of Archives of Albania ] Arnavutluk Arsivler Genel Miidiirliigii
)
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Italian military during the ceremony in ! Ergiri’deKi toren esnasinda italyan askerleri
Gjirokastra I
] Arnavutluk Arsivler Genel Midiirligii
General Directorate of Archives of Albania '
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Troops in Korca, 1916-1917 Gorice’deki birlikler, 1916-1917

General Directorate of Archives of Albania

Arnavutluk Arsivler Genel Miidiirligii
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Images from Austrian State Archives Avusturya Devlet Arsivinden Goruntuler

Austrian State Archives Avusturya Devlet Arsivi

|
|
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AVUSTURYA / AUSTRIA
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AVUSTURYA / AUSTRIA
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-1-
King Albert addresses the family ties between ' Kral Albert, yaklasmakta olan savasi onlemek
the royal and imperial dynasties in an attempt amaciyla Kraliyet ve imparatorluk hanedanlari
to avert the looming war - without success ho- | arasindaki aile baglarina atifta bulunmaktadir;
wever. The mobilisation of the German army ancak basarn saglayamamistir. Alman ordusu-
continues. nun seferberligi devam etmektedir.
@ ctoa— —p ¢ O — oo

Telegram from Emperor Wilhelm II to
King Albert I
3 August 1914

Archives of the Royal Palace, Brussels

/O 82
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imparator II. Wilhelm’den Kral I.
Albert’e telgraf
3 Agustos 1914

Kraliyet Saray1 Arsivi, Briiksel
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Kral I. Albert’ten imparator II. wWilhelm’e
telgraf (tutanak)
4 Agustos 1914

Telegram (minutes) from King Albert I to
Emperor Wilhelm II
4 August 1914

|
|

Kraliyet Saray1 Arsivi, Briiksel

Archives of the Royal Palace, Brussels
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Telegram from King Albert I to King George V
3 August 1914

Kral I. Albert’ten Kral V. George’a telgraf
3 Agustos 1914

|
|

Archives of the Royal Palace, Brussels Kraliyet Saray1 Arsivi, Briiksel
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Telegram from King George V to King Albert I
4 August 1914

Kral V. George’dan Kral 1. Albert’e telgraf
4 Agustos 1914

> r——t it

Kraliyet Saray1 Arsivi, Briiksel

Archives of the Royal Palace, Brussels
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A seemingly endless number of bills ruled
every aspect of the lives of the citizens in
occupied Belgium. They were communicated
by means of posters.

National Archives of Belgium, Brussels, Commission
for War Archives, Collection of Photos

> O

isgal altindaki Belcika’da vatandaslarin giin-
delik yasamina her yonden hikmeden sayisiz
dizenleme. Bunlar ilanlar vasitasiyla bildiril-
mistir.

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Arsivleri
Komisyonu, Fotograf Koleksiyonu
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Looming war raises concerns, speculations
and rumours among the population. With the
use of posters, mayors try to squash rumours
and to avoid financial chaos.

31 July 1914

National Archives of Belgium, Brussels, Collection
of War Posters

Bas gostermekte olan savas toplumda endise,
spekulasyon ve soylentilerin artmasina neden
olmaktadir. Belediye baskanlari, posterler yo-
luyla sOylentileri bastirmaya ve mali Kaosu On-
lemeye calismaktadir.

31 Temmuz 1914

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Afisleri
Koleksiyonu
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A few days after the German troops had inva-
ded Belgium, the population is informed that
the punishment for spying is the death pe-
nalty. The tone of the communication is rough
and clinical.

8 August 1914

National Archives of Belgium, Brussels, Collection
of War Posters

BOCH
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Alman birliklerinin Belcika’y1 isgalinden birkag¢
gun sonra halk, casusluk su¢unun olumle ce-
zalandirilacagr hususunda bilgilendirilmistir.
Bildirim tGslubu sert ve soguktur.

8 Agustos 1914

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Afisleri
Koleksiyonu
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The occupying forces also communicate via
posters with the population. The German ge-
neral Sixt von Armin calls upon the citizens of
Brussels to submit to the new circumstances
of war without resistance, otherwise tough
measures would be taken.

20 August 1914

National Archives of Belgium, Brussels, Collection
of War Posters

isgal kuvvetleri afisler araciigiyla da halk ile
iletisim Kurmaktadir. Alman General Sixt von
Armin, Bruksel halkindan yeni savas sartlarina
direnis gostermeksizin uymalarinm1 istemekte,
aksi takdirde sert tedbirlerin alinacagini belirt-
meKktedir.

20 Agustos 1914

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Afigleri
Koleksiyonu
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The Mayor of Brussels, Adolphe Max, informs
the population that sabotaging telegraph lines
installed by the German War Government will
lead to retaliation. He urges his fellow citizens
to abstain from carrying out actions that could
lead to the destruction of Brussels.

25 August 1914

National Archives of Belgium, Brussels, Collection
of War Posters

> O

Briiksel Belediye Baskan1 Adolphe Max, Alman
Savas Hukumeti tarafindan tesis edilen telgraf
hatlarinin sabote edilmesinin misillemeye se-
bebiyet verecegine dair halki bilgilendirmekte-
dir. Bruksel'in tahribatina yol acabilecek hare-
Ketlerden kacinmalar1 hususunda vatandaslari-
n1 uyarmaktadir.

25 Agustos 1914

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Afigleri
Koleksiyonu
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A Belgian sentinel on a footbridge in the floo-
ded area around the river Yser.

National Archives of Belgium, Brussels, Commission
for War Archives, Collection of Photos

Yser Irmagi civarinda sele maruz kalmis bolge-
deki bir yaya Koprisuinde nobet tutan Belgikali.

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Arsivleri
Komisyonu, Fotograf Koleksiyonu
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During the war, Mrs Marcel Elofs, who had fled
to France, kept a scrapbook journal in which
she collected pictures and flowers of the
soldiers whose “war godmother” she was.

National Archives of Belgium, Brussels, Topographic
and Historic Atlas, No: 3702
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Savas esnasinda Fransa’ya Kacan Bayan
Marcel Elofs, icinde vaftiz anneligini yaptigi
askerlere ait fotograf ve ciceklerin yer aldigi bir
albtim olusturmustur.

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Topografik ve Tarihi
Atlas, No: 3702
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German marines bathing in the North Sea. Kuzey Denizi'nde yikanan Alman denizcileri.

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Arsivleri
Komisyonu, No: 274

National Archives of Belgium, Brussels, Commission
for War Archives, No: 274
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BOCH
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Doves played a major role in the Great War as Guvercinler Buyuk Savas’ta cephe hatlar1 ara-
means of communication between the front- sinda iletisim araci olarak onemli bir rol oyna-
lines. mistir.
National Archives of Belgium, Brussels, Commission Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Arsivleri

for War Archives, Collection of Photos Komisyonu, Fotograf Koleksiyonu
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Joyous entry of King Albert I, Queen Elisabeth
and scores of soldiers in the capital on 22
November 1918.

National Archives of Belgium, Brussels, Commission
for War Archives, Collection of Photos

BOCH
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-11-

Kral 1. Albert, Kralice Elisabeth ve cok sayida
askerin 22 Kasim 1918’de cosgkulu bir sekilde
baskente girisi.

Belgika Milli Arsivi, Briiksel, Savas Arsivleri
Komisyonu, Fotograf Koleksiyonu
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[

“Bosnian administration” cartoon. Different
security measures for Archduke Franz
Ferdinand on arrival and during departure
from Sarajevo.

Archives of Bosnia-Herzegovina

DOCH
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“Bosna yonetimi” Karikattirii. Arsiduk Franz
Ferdinand’'in Saraybosna’ya varisi ve Saray-
bosna’dan ayrilis1 esnasinda alinan farkhi gu-
venlik tedbirleri.

Bosna-Hersek Arsivi
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The place of the assassination of Archduke
Franz Ferdinand of Austria in Sarajevo. The
monument visible in the background was
demolished after WWI.

Archives of Bosnia-Herzegovina

> O

Saraybosna’da Avusturya Arsiduka Franz
Ferdinand suikastinin gerceklestirildigi yer.
Arka planda gorilen anit Birinci Dunya Savasi
sonrasinda yikilmistir.

Bosna-Hersek Arsivi
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Official call for mobilization in Bosnia and ! Bosna-Hersek’te u¢ dilde yaymlanan resmi
Herzegovina in three languages I seferberlik cagrisi
'

Archives of Bosnia-Herzegovina

Bosna-Hersek Arsivi
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Saraybosna’daki Osmanl imparatorlugu
vatandaslarina Konsolosluga Kayit yaptirmalari
hususunda duyuru

Proclamation to the citizens of Empire to
register at the Imperial Ottoman Consulate in
Sarajevo

 r——ar———r

Archives of Bosnia-Herzegovina Bosna-Hersek Arsivi
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War commandments for school youth in Sara- ' Okul gencligine, tasarruf ederek savas ekono-

jevo to help the war economy by saving 1 misine katkida bulunmalar1i hususunda verilen
I savas emirleri

'

Archives of Bosnia-Herzegovina

Bosna-Hersek Arsivi
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Passport issued by Imperial Ottoman Consula-
te in Sarajevo during WWI

Birinci Dinya Savasi esnasinda Saraybos-
na’daki Osmanh Imparatorlugu Konsoloslugu
tarafindan verilen pasaport

'
Archives of Bosnia-Herzegovina I
|

Bosna-Hersek Arsivi
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Holloware donated by citizens of Sarajevo to ' Savas endustrisinde hammadde olarak Kulla-

be used in war industry as raw materials I nilmak Gzere Saraybosna halki tarafindan ba-
I gislanan mutfak gerecleri

'

Archives of Bosnia-Herzegovina

Bosna-Hersek Arsivi
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Units from Bosnia and Herzegovina on Italian

! italyan cephesindeki Bosna-Hersek birlikleri
frontline I
'

Bosna-Hersek Arsivi

Archives of Bosnia-Herzegovina
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7 Subat 2014 tarihinde Bosna-HerseKk Arsivi-
nin 1 numarali deposunda ¢ikan yangin son-
ras1 Birinci Dinya Savasi ile ilgili belgelerin
durumu

Documents related to WWI in Archives of Bos- !
nia and Herzegovina after fire in Depot 1 on 1
February 7™ 2014 I

'

Archives of Bosnia-Herzegovina

Bosna-Hersek Arsivi
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Depot 1 after reconstruction in October 2014. ' EKim 2014’te Tuark isbirligi ve Koordinasyon
The reconstruction was carried out by Turkish ] Ajansi (TIKA) tarafindan yeniden insa edilen 1
Cooperation and Coordination Agency (TIKA) I numaral depo
'

Archives of Bosnia-Herzegovina Bosna-Hersek Arsivi
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AsKkeri takim oyunlarnnt esnasinda Bdin alayi

Soldiers from the Bdin regiment during military
askerleri

team games
1911-1920

1911-1920

-t

Merkezi Devlet Arsivi, F.1824K

Central State Archives, F.1824K
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Battery camp situated east of the village ¢ Ardino Bolgesi Emirler KOoyinin dogusunda
Emirler, district of Ardino I Kurulan batarya kKampi
1915-1916 I 1915-1916
'

Devlet Arsivi-Plovdiv, F.972K

State Archives-Plovdiv, F.972K
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Soldiers pulling out of the sea a shot down ' Dusturilen ingiliz deniz ucagim ¢ikaran askerler
English hydroplane 1 1916
1916 :
I Devlet Arsivi-Plovdiv, F.972K

State Archives-Plovdiv, F.972K
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The Monastery of St. Archangel Mihail, Xanthi, ) Birinci Diinya Savasi sirasinda hastaneye do-
turned into a hospital during World War I i nustaridlen Iskece’deki St. Archangel Mihail
1916 l Manastiri
I 1916
'

State Archives-Plovdiv, F.972K

Devlet Arsivi-Plovdiv, F.972K
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Camouflaged trenches to defend the battery Bataryay1 Kara ve deniz ¢ikarmalarina kKarsi sa-
against steamers and landing vunmak icin hazirlanan kamuflajh siperler

'
1916 % 1916
'

Devlet Arsivi-Plovdiv, F.972K

State Archives-Plovdiv, F.972K

«2/® 110



BULGARISTAN / BULGARIA

6 <

Meeting between German and Bulgarian
military officers at Cernavoda bridge, Danube
river (The meeting attended Field Marshal
August von Mackensen.)

26" October 1916

State Military Historical Archives, F.036

> O

Tuna Nehri tizerindeki Cernavoda kopriasiunde
Alman ve Bulgar subaylar1i arasinda yapilan
toplant1 (Feldmaresal August von Mackensen
de toplantiya Katilmistir.)

26 EKim 1916

Devlet Askeri Tarih Arsivi, F.036
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Visit of the Bulgarian military delegation to the ' Bulgar asKeri heyetinin Osmanl imparatorlugu
Grand Vezir of the Ottoman Empire l Sadrazami’'ni ziyareti
1917 I 1917
'

Devlet Askeri Tarih Arsivi, F.036

State Military Historical Archives, F.036
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Visit of the Emperor Charles I of Austria to | Avusturya imparatoru 1. Charles’in Kostendil
the Bulgarian headquarter in the town of 1 sehrindeki Bulgaristan Karargahin ziyareti
Kyustendil

|

(18" May) 1918 (18 Mayis) 1918

State Military Historical Archives, F.036

Devlet Askeri Tarih Arsivi, F.036
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Wooden bridge over Ljuma river, Albania, built
by 3rd pioneer battalion during world war I
1915-1916

State Military Historical Archives, F.058
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Birinci Dunya Savasi esnasinda 3. istihkam
Taburu tarafindan Arnavutluk’taki Ljuma Nehri
uzerinde yapilan tahta KOpra

1915-1916

Devlet Askeri Tarih Arsivi, F.058
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Declaration (manifesto) of 1st October 1915
by Tsar Ferdinand declaring war on Serbia and
Bulgaria entered the world War 1.

Central State Archives, F.313K

BOCH
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-10-
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Sirbistan’a savas ilan edildigi ve Bulgaristan’in
Birinci Dunya Savasrna dahil olduguna dair
Car Ferdinand tarafindan yapilan 1 EKim 1915
tarihli bildiri.

Merkezi Devlet Arsivi, F.313K
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Declaration of war against Germany and Aust-
ria-Hungary Empire by Republic of China

August, 1917

State Archives Administration of China

~2/® 116

Cin Cumhuriyeti tarafindan Almanya ve Avus-

turya-Macaristan imparatorlugu’na karsi savas
ilan

Agustos 1917

Cin Devlet Arsiv Idaresi
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Congratulatory telegrams between Chinese
and British chiefs for Republic of China’s
declaring war against Germany and Austria-
Hungary

August, 1917

State Archives Administration of China

2.
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Cin Cumhuriyeti’nin Almanya ve Avustur-
ya-Macaristan’a Karsi savas ilan etmesi mina-
sebetiyle Cinli ve ingiliz liderler arasinda Karsi-
ikl gonderilen tebrik telgraflar

Agustos 1917

Cin Devlet Arsiv Idaresi
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Messages from the Foreign Ministry of Repub-
lic of China to Chinese minister in UK concer-
ning seven foreign ministers’ recognition of
Chinese rights and interests

9" October, 1917

State Archives Administration of China

~2/® 118
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Yedi disisleri bakaninin Cin’in hak ve menfa-
atlerini tanimasima dair Cin Disisleri Bakanhgi
tarafindan Birlesik Krallik’taki Cinli bakana ya-
zllan mesajlar

9 EKim 1917

Cin Devlet Arsiv idaresi
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Messages from the Army Ministry of Republic
of China for its drafting measures to protect
German nationals leaving China

16™ March, 1917

Cin’den ayrilan Alman vatandaslarint Korumak
uzere almis olduklar1 tedbirler hakkinda Cin
Cumbhuriyeti Ordu Bakanlig: tarafindan gonde-
rilen mesajlar

16 Mart 1917

State Archives Administration of China

Cin Devlet Arsiv Idaresi
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Telegram from the Ministry of Internal Affairs
for rescuing the nationals of enemy states

7™ September, 1917

Disman devletlerin vatandaslarinin kurtaril-
masi hususunda Icisleri Bakanlig1 tarafindan
gonderilen telgraf

7 Eylal 1917
State Archives Administration of China

-_—r——r—— - Ul

Cin Devlet Arsiv Idaresi
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A photograph of the memorial Shihfang for the ' Muttefiklerin zaferi anisina Pekin Center Park’ta
Allies’ victory in Peking Center Park 1 yapilan Shihfang anitinin fotografi
June, 1920 I Haziran 1920
'

State Archives Administration of China Cin Devlet Arsiv idaresi
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A speech of the President of Republic of China ' Cin Cumhuriyeti Baskani’'nin muttefiklerin za-
on the celebration rally for the Allies’ victory I feri dolayisi ile duzenlenen kutlama mitinginde
28™ November, 1918 ; yaptigi konusma
I 28 Kasim 1918
'

State Archives Administration of China

Cin Devlet Arsiv Idaresi
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Official communication from the Foreign
Ministry to the Ministry of Internal Affairs
of Republic of China on a French company
recruiting laborers in Anhui Province

19" November, 1916

State Archives Administration of China

> O

Anhui Eyaleti’'nde isci istihdam etmekte olan
bir Fransiz sirketiyle ilgili Cin Cumhuriyeti Di1-
sisleri Bakanhgmdan icisleri Bakanhgma yapi-
lan tebligat

19 Kasim 1916

Cin Devlet Arsiv idaresi
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Messages from Overseas Chinese Labor Affa-
irs Bureau on investigation of Chinese Labo-
rers’ working condition in France

23" November, 1918

State Archives Administration of China

Fransa’daki Cinli iscilerin ¢calisma sartlarinin
arastirilmasimna dair Denizasinn Cin Isci Buro-
su’nun mesajlari

23 Kasim 1918

Cin Devlet Arsiv idaresi
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Message from the Foreign Ministry to the
Ministry of Internal Affairs of Republic of China
on interview record with the British and French
Ministers about repatriation of enemy aliens

10™ January, 1919

State Archives Administration of China

BOCH
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Dusman ulke vatandaslarinin ulkelerine iadesi
hakkinda ingiliz ve Fransiz bakanlariyla yapilan
mulakat Kaydina dair Cin Cumhuriyeti Disisleri
Bakanlhigindan icisleri Bakanhgina gonderilen
mesaj

10 Ocak 1919

Cin Devlet Arsiv Idaresi
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Petition of the member of the Committee on “Weerbaar Hint Adas1”’nin odullendirilmesi ile
awarding of the “Indie Weerbaar” ilgili komite tyesinin dilek¢esi
A(association defences of Indies), by F.Laoh Hint Adalari’n1 Savunma Birligi, F. Laoh
Source: ANRI, Algemeene Secretarie — BGS 12 Kaynak: ANRI, Algemeene Secretarie-BGS 12 Aralik
Dec.1917 No.2996/11 1917 No.2996/11
Attachments : Committee “Indie Weerbaar” Ekler: “Weerbaar Hint Adas1” Komitesi
National Archives of Indonesia Endonezya Milli Arsivi
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Abdoel Moeis, vice president of the Central
Sarekat Islam: “Energy Credits and Parties
in East Indies” (Deputy in Deputaatie Indie
Weerbaar who spoke here in this country at
various meetings/article)

De Nieuwe Amsterdammer, 26 May 1917
Attachments : Committee “Indie Weerbaar”
National Archives of Indonesia

Sarekat islam Merkezi Baskan Yardimcisi
Abdoel Moeis: “Enerji Kredileri ve Dogu
Hint Adalarr’ndaki Taraflar” (Ulkede cesitli
toplantilarda Konusma yapan Weerbaar Hint
Adasi Heyet VekKili)

De Nieuwe Amsterdammer, 26 Mayis 1917
Ekler: “Weerbaar Hint Adas1” Komitesi
Endonezya Milli Arsivi
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“The importance of developing institutions
with legislatives power for Indies people,” by
M.Ng. Dwidjo Sewojo

(with Meeting “Onze Vloot” gentlemen of the
deputation Indie Weerbaar, The Board Table)

De Amsterdammer, 21 April 1917
Attachments: Committee “Indie Weerbaar”
National Archives of Indonesia

> O

M. Ng. Dwidjo Sewojo’nun “Dogu Hint Adalari
halki icin yasama gucune sahip Kurumlarin
gelistirilmesinin 6nemi” adli makalesi
(Weerbar Hint Adasi heyetinin yaptigi “Onze
Vioot” toplantisi)

De Amsterdammer, 21 Nisan 1917
Ekler: “Weerbaar Hint Adas1” Komitesi
Endonezya Milli Arsivi
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Javanese text of the Hellwench to HRH Prin-
cess Juliana salvation desire to Princess by
Prince Pangeran Haryo Koesoemadiningrat

De Amsterdammer, 5 May 1917
Attachments : Committee “Indie Weerbaar”
National Archives of Indonesia

Prince Pangeran Haryo Koesoemadiningrat ta-
rafindan Hollanda Prensesi Juliana’ya hitaben
yazilan Cava dilindeki bagimsizhik 6zlemi ko-
nulu siir

De Amsterdammer, 5 Mayis 1917
Ekler: “Weerbaar Hint Adas1” Komitesi
Endonezya Milli Arsivi

133 G\es



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

G ¢ ~o° > O

“The Liberal Democrat”da c¢ikan Kkoloni
politikalariyla ilgili “Sarekat Islam” makalesi
26 Mayis 1917

“The Sarekat Islam” article in our colonial
politics in view sheet of “The Liberal-Democrat”
26 May 1917

Ekler: “Weerbaar Hint Adas1” Komitesi
Endonezya Milli Arsivi

Attachments : Committee “Indie Weerbaar”
National Archives of Indonesia
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“Hindia Poetra” General monthly magazine
with only dutch text target audience Indies and
Indie-minded interest

The Hague, September-October, November-
December 1916

Attachments : Committee “Indie Weerbaar”
National Archives of Indonesia

BOCH
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Hedef Kitlesi Hint Adalar1 olan ve sadece
Flemenkc¢e metinler iceren aylik dergi “Hindia
Poetra”

Lahey, Eylul-EKim, Kasim-Aralik 1916

Ekler: “Weerbaar Hint Adas1” Komitesi
Endonezya Milli Arsivi
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“Indie Weerbaar”, Nieuwe Rotterdamsche “Weerbaar Hint Adas1”, Nieuwe Rotterdamsc-
Courant he Courant
18 May 1917 18 Mayis 1917

“Minahasa’nin Sesi” Colonial Weekly, Dogu ve
Bati Is ve Enformasyon Ofisi

Lahey, 19 Temmuz 1917

“A Voice from Minahasa” Colonial WeekKly,
Labour and Information Office East and West

The Hague, 19 July 1917

-—————— -

National Archives of Indonesia Endonezya Milli Arsivi
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Decision of Governor General
11 April 1921 No0.29: on Technical High
School in Bandung

Source: ANRI, Algemeen Secretarie - Bt. GG 11-04-
1921 No.29
ANRI, Kempen 530708 FP 2
National Archives of Indonesia

BOCH
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Genel Vali Karari
11 Nisan 1921 No.29 Bandung Teknik Lisesi

Kaynak: ANRI, Algemeen Secretarie - Bt. GG 11-04-
1921 No.29
ANRI, Kempen 530708 FP 2
Endonezya Milli Arsivi
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The tallest and shortest soldier of Imperial
Russian Army-Juhan Paiel (109 cm) and Juhan
Riiman (209 cm) from Southern Estonia during
the enlistment in autumn 1915. Only Riiman
went to war, Paiel was released from army
for being too short. Photo was taken for Red
Cross charity postcard.

National Archives of Estonia
EFA, 250.0-72682

) ©

Rus imparatorluk Ordusunun en uzun ve en
Kisa askerleri-Juhan Paiel (109 cm) ve Juhan
Riiman (209 cm), 1915 Sonbahar celbinde
Guney Estonya’dan alinan askerler. Sadece
Riiman savasa gitmis, Paiel ise ¢ok Kisa oldugu
icin ordudan muaf tutulmustur. Fotograf Kizil
Hac¢’a yardim Kartpostalidir.

Estonya Milli Arsivi
EFA, 250.0-72682
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Russian Artillery Battery shooting in Eastern
Front during First World War
Photo: Estonian volunteer soldier A. Funk.

National Archives of Estonia
EFA, 231.0-58355
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Birinci Diinya Savasi sirasinda Dogu Cephe-
si'nde atis yapan Rus Top¢u Bataryasi
Fotograf: Estonyali gonullii asker A. Funk.

Estonya Milli Arsivi
EFA, 231.0-58355
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Message of Estonian soldiers Roosipuu, Kult-
sabas, Mesikapp ja Pihlakas from front to Esto-
nian daily newspaper Postimees. Soldiers are
asking to publish in newspaper their call to Es-
tonian girls to not forget them and send letters.

National Archives of Estonia
EAA, 2111.2.25,p. 77

Estonyali askerler Roosipuu, Kultsabas ve Me-
sikapp ja Pihlakas’in cepheden gunlik Eston-
ya gazetesi Postimees’e mesajlari. Askerler,
Estonyali Kizlarin kendilerini unutmamalar1 ve
Kendilerine mektup gondermeleri icin yaptik-
lar1 cagrinin gazetede yaymlanmasini istemek-
tedir.

Estonya Milli Arsivi
EAA, 2111.2.25,p. 77
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Soldiers of Imperial Russian Army on Eastern
Front (Russian-German Front) of First World
War backing bread outdoors

Photo: Estonian volunteer soldier A. Funk.

National Archives of Estonia
EFA, 231.0.58380
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Birinci Dinya Savasi Dogu Cephesi'’nde (Rus-
Alman cephesi) disarida ekmek pisiren Rus
Iimparatorluk Ordusu askerleri

Fotograf: Estonyali gonulli asker A. Funk.

Estonya Milli Arsivi
EFA, 231.0.58380
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Soldiers wounded in the Battle of Warsaw
(Battle of the Vistula River) in Red Cross field
hospital in Estonian Students Clubhouse in
Tartu on 9 December 1914

Photo: J. Paasuke.

National Archives of Estonia
ERA, 1621.1.56, photo 13

Varsova Savasrnda (Vistula Nehri Savasi) ya-
ralanan, Tartu Estonyali Ogrenciler Kuliibiinde
Kurulan Kizil Ha¢ sahra hastanesindeki asker-
ler, 9 Aralik 1914

Fotograf: J. Paasuke.

Estonya Milli Arsivi
ERA, 1621.1.56, fotograf 13
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Mass demonstration of 40.000 Estonians
in Petrograd on 8 April 1917. The idea to
form national Estonian Governorate, which
aside Northern Estonia would also include
Estonian populated Livonian Governorate
became realistic after the February Revolution
in Russia. With the national Governorate
Estonians also asked for national autonomy
that was denied by Russian Provisional
Government. Thus, mass demonstration
was organised to pressurize the Provisional
Government. On 8 April in Petrograd more
than 40.000 Estonians marched peacefully
on the streets, among them about 15.000
soldiers. Demonstration was successful. On
12 April 1917, the Government confirmed the
decree on the administrative leadership of
the Estonian Governorate, and the temporary

arrangement of local self-government.

National Archives of Estonia
EFA, 102.4.1102
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40.000 Estonyalinin 8 Nisan 1917’de Petrog-
rad’da yaptig1 toplu gosteri. Kuzey Estonya’nin
yan sira Estonyali nafusu barindiran Livonya
Vvaliliginin de dahil edildigi ulusal bir Estonya
Valiligi kurma fikri, Rusya’daki Subat Devri-
mi’'nin ardindan gerceklesmistir. Estonyalilar,
ulusal Valilik ile birlikte ulusal 6zerklik de talep
etmis, bu talepleri Gecici Rus Hukumeti tara-
findan reddedilmistir. Bu nedenle, Gecici Hu-
kiimeti baski altina almak i¢in bir toplu gosteri
duzenlenmistir. Yaklasik 15.000’i asker olan
40.000’den fazla Estonyali, 8 Nisan tarihinde
Petrograd’da barnscil bir sekilde sokaklarda
yuruamustur. GoOsteri basarii olmus, Hakumet
12 Nisan 1917 tarihinde Estonya Valiliginin
idari liderligi hakkindaki kararnameyi ve gecici
yerel O0zerklik diizenlemesini onaylamustir.

Estonya Milli Arsivi
EFA, 102.4.1102
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Telegram from the Ministry of Interior of the
Russian Provisional Government to the Mayor
of Tallinn, Estonian Jaan Poska, from 25 April
1917. Provisional Government announced that
Poska is officially confirmed to the position
of Commissar of the national Estonian
Governorate. It was first time when an Estonian
achieved such a high level position.

National Archives of Estonia
EAA, 4699.1.20,p. 5

Gecici Rus Hukameti icgisleri Bakanligindan
Talin’in Estonyali Belediye Baskani Jaan
Poska’ya gonderilen 25 Nisan 1917 tarihli
telgraf. Gecici Hikimet Poska’nin resmi olarak
ulusal Estonya Valiligi Komiserligine atandigini
bildirmistir. Bir Estonyal1 ilk kez boylesine ust
dizey bir konum elde etmeyi basarmistir.

Estonya Milli Arsivi
EAA, 4699.1.20, p. 5
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German infantry landing on Saaremaa
island in Western Estonian archipelago on
12 October 1917. It was the beginning of
German Occupation in Estonia that lasted until

November 1918.

National Archives of Estonia
EFA, 114.3.645

~2/® 148

12 EKim 1917 tarihinde Bafti Estonya takim
adalarindan Saarema Adasr'na cikarma yapan
Alman piyadeleri. Bu olay 1918 Kasim ayimna
Kadar suren Estonya’daki Alman isgalinin bas-

langicidir.

Estonya Milli Arsivi
EFA, 114.3.645
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Estonians who had served in Imperial Russian
Army in Germany in Montmédy prison camp in
August 1918.

National Archives of Estonia
EFA, 97.2.191

1918 Agustos ayinda Almanya’daki Montmédy
esir Kampinda bulunan Rus Imparatorluk Or-
dusunda hizmet etmis Estonyalilar.

Estonya Milli Arsivi
EFA, 97.2.191
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In home front many committees were formed
to support the families of soldiers. Committees
received donations, but they also organized
charity sales and fundraising days. Photo
shows so called Day of Flags in Tartu on 3
November 1914. During the day 250 collectors
walked around the town and attached flags
of Russian Allies (French, British, Belgian,
Serbian and Japanese) on chest of passers-by.
With one day 4018 rouble was collected.
Photo: Johannes Paasuke.

National Archives of Estonia
ERA, 1621.1.56, photo 82

BOCH ’

*

-10-

©

AsKer ailelerine yardim etmek amaciyla sivil
cephede pek c¢ok Komite olusturulmustur.
Bu komiteler bagislar1 kabul etmenin yam
sira Kermesler ve bagis toplama gunleri
de duzenlemistir. Fotograf 3 Kasim 1914
tarihinde Tartu’da Bayraklar Gunu olarak
adlandinlan faaliyeti gostermektedir. 250
bagis toplayicis1 gin boyunca sehir icerisinde
yurimiis ve yoldan gecenlerin goguslerine
Rus miittefiklerinin (Fransiz, ingiliz, Belcikall,
Sirp ve Japon) bayraklarini takmistir. Bir giinde
4018 ruble toplanmustir.

Fotograf: Johannes Paasuke.

Estonya Milli Arsivi
ERA, 1621.1.56, fotograf 82
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Soup Kkitchen for families of soldiers in Tallinn
during First World War. There was three soup
Kitchens altogether in Tallinn where every day
1350 food portions were served out for free.
In the menu were sauerkraut with meat, peas
and potatoes or macaroni and also rye bread.
More than 6.000 families in the Estonian
Government needed support.

Photo: J. Parikas.

National Archives of Estonia
ERA, 1621.1.56, photo 20

BOCH
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Birinci Dunya Savasi sirasinda Talin’de asker
aileleri icin Kurulan asevi. Talin’de ucretsiz
olarak her giun 1350 kap yemegin servis
edildigi toplam ¢ asevi bulunmaktaydi.
Mentde etli lahana tursusu, bezelye ve patates
ya da makarna ve ayrica ¢cavdar ekmegi vardi.
Estonya Hukiumetinde 6.000’den fazla aile
destege ihtiya¢c duyuyordu.

Fotograf: J. Parikas.

Estonya Milli Arsivi
ERA, 1621.1.56, fotograf 20

151 Ghon



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 <

Light cruiser Svetlana under construction in
the dock in Tallinn. After the losses in Russo-
Japanese War in 1904-05 Imperial Russian
Government embarked on a new naval building
program. To protect the Russian capital Saint
Petersburg, constructing the Peter the Great’s
Naval Fortress or the Tallinn-Porkkala defence
station was started, and a new major naval
base was constructed in Tallinn (in current day
Estonia). In 1912 also Russian-Baltic Shipyard
was founded there. The first naval ships
completed 1916, among them light cruiser
Svetlana.

National Archives of Estonia
EAA, 1804.3.1959

BOCH
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Talin tersanesinde insa halinde olan Svetlana
hafif kruvazori. 1904-1905 Rus-Japon Sava-
srndaki Kayiplardan sonra Rus imparatorluk
Hukiimeti yeni bir donanma insa programina
girismistir. Rus baskenti Saint Petersburg’u ko-
rumak amaciyla, Biiyiik Petro Deniz istihkami
ya da Talin-Porkkala savunma istasyonunun
ingasina baslanmis ve (bugin Estonya’da bu-
lunan) Talin’de buiyuk bir deniz tssu tesis edil-
mistir. Burada ayrica 1912 yilinda Rus-Baltik
Tersanesi Kurulmustur. Bu tersanede ilk do-
nanma gemileri 1916 yilinda insa edilmistir;
Svetlana hafif Kruvazora de bunlar arasinda
yer almaktadir.

Estonya Milli Arsivi
EAA, 1804.3.1959
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Production of shrapnel plant of Russian-Baltic ' Talin’deki Rus-Baltik Tersanesinin sarapnel
Shipyard in Tallinn 1 tesisindeKi uretim
29 July 1916 I 29 Temmuz 1916

|

National Archives of Estonia Estonya Milli Arsivi
EFA, 285.0.60608 EFA, 285.0.60608
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Reserve Battalion of the Estonian National
Brigade in Tartu in Autumn 1917. During
the First World War from the area of Estonia
100.000 men were mobilized to Imperial
Russian Army. Until First World War Estonians,
as also representatives of other national
minorities, were distributed between different
regiments. After the February Revolution it
was allowed to form national regiments which
allowed to assemble Estonian soldiers home
from Russia that was falling apart. Already in
the beginning of May 1917 more than 4.000
Estonian soldiers had rallied in Tallinn.

National Archives of Estonia
EFA.0.83942

BOCH
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1917 Sonbaharinda Tartu’da bulunan Estonya
Milli Tugaymin yedek taburu. Birinci Dinya Sa-
vasi esnasinda Rus imparatorluk Ordusuna Es-
tonya bolgesinden 100.000 Kisi seferber edil-
mistir. Birinci Diinya Savasi’'na kadar Eston-
yalllar diger milli azinliklarin temsilcileri gibi
farkli alaylara dagitilmistir. Subat Devrimi'nden
sonra milli alaylarin Kurulmasina izin verilmis
bu sayede Estonyall askerler kendi toprakla-
rinda milli alaylarin1 Kurabilmistir. 1917 Mayis
aymin basinda 4.000’den fazla Estonyali asker
Talin’de bir araya gelmistir.

Estonya Milli Arsivi
EFA.0.83942
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Service record of Estonian soldier Eduard-
Oskar Alperk. Service record contains
information about an soldier’s military service
from the date when he was enlisted to the
date when he was either discharged from
the military or when he died while serving.
Alperk was conscript of the year 1911. He was
discharged from the military in March 1914
but mobilized in August when war broke. He
was honored with the medal of Georges cross
4th rank for standing out in the battles with
Austria on 8th and 9th December 1914 and
silver medal “Za userdie” to be worn with the
ribbon of Order of St. Anna. In December 1917
Alperk was transferred to Estonian Regiment.

National Archives of Estonia
ERA, 3581.1.23, pp. 21-21t.

BOCH
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Estonyali asker Eduard-Oskar AlperK’in hiz-
met Kaydi. Hizmet Kayitlan bir askerin orduya
girdigi ginden ordudan ayrildig1 ya da hizmet
esnasinda oldiuga giune Kadarki askeri hizmeti
ile ilgili bilgileri icermektedir. Alperk 1911 yi-
linda askere alinmustir. 1914 yili Mart ayinda
ordudan terhis edilmis ancak savasin patlak
vermesiyle Agustos ayinda tekrar silah altina
alinmistir. Alperk, 8-9 Aralik 1914 tarihinde
Avusturya ile yapilan savaslarda gosterdigi
gayretten dolay1 4. dereceden Georges Cross
madalyasi ve St. Anna Nisan rozetiyle birlikte
takilan “Za userdie” gumus madalyasi ile taltif
edilmistir. Alperk 1917 yihi Aralik aymda Es-
tonya alaymna nakledilmistir.

Estonya Milli Arsivi
ERA, 3581.1.23, pp. 21-21t.
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Declaration of Independence in Estonian,
also known as the Manifesto to the Peoples of
Estonia from February 1918. During World War
I, between retreating Russian and advancing
German troops, the Occupation of Estonia
by German Empire nearing, the Salvation
Commiittee of the Estonian National Council,
Maapaeyv, declared the independence of Estonia
on 24 February 1918. However, the German
forces did not recognize the independence.
After the German Revolution, between 11 and
14 November 1918 the representatives of
Germany formally handed over political power
in Estonia to the national government. The
Russian Bolshevik invasion and The Estonian
War of Independence followed. On 2 February
1920, the Peace Treaty of Tartu was signed by
the Republic of Estonia and Bolshevist Russia.
The Republic of Estonia obtained international
recognition and became a member of the
League of Nations in 1921.

National Archives of Estonia
ERA, 31.6.58

BOCH
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Estonca yazilan ve Estonya Halkinin Manifes-
tosu olarak da bilinen Subat 1918 tarihli Ba-
gimsizlik Bildirgesi. Birinci Dinya Savasi si-
rasinda, geri ¢ekilen Rus birlikleri ve ilerleyen
Alman birlikleri arasinda Estonya’nin Alman
imparatorlugu tarafindan isgalinin yaklastigi
bir surecte, Estonya’'nin bagimsizligi Estonya
Milli Meclisi Kurtulus Komitesi olan Maapaev
tarafindan 24 Subat 1918’de ilan edilmistir.
Ancak Alman KkKuvvetleri bagimsizligi tanima-
mustir. Alman Devrimi’nden sonra, 11-14 Ka-
sim 1918 tarihleri arasinda Almanya temsilci-
leri Estonya’daki siyasi iktidar1 milli hiikiimete
resmen devretmislerdir. Bunu Rus Bolsevik
isgali ve Estonya Bagimsizlik Savasi takip et-
migtir. 2 Subat 1920’de Estonya Cumbhuriyeti
ve Bolsevik Rusya tarafindan Tartu Baris Ant-
lasmasi imzalanmistir. 1921 yilinda Estonya
Cumhuriyeti uluslararasi platformda taninmis
ve Milletler Cemiyeti’'ne uye olmustur.

Estonya Milli Arsivi
ERA, 31.6.58
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Archives of Morocco Fas Arsivi

Dahir on the sequestration of the properties of
German and Austrian subjects

30 September 1914

Alman ve Avusturya tebaasinin mallarina haciz
Konulmasina dair Fas Kral’'nin fermani (dahir)

30 Eyliil 1914
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German Paul Schiller C° register showing ' Alman Paul Schiller Sirketi'nin Fas’a ithal
tissue samples imported to Morocco I edilen kumas Orneklerini gosteren Kayitlar
May 1913 I Mayis 1913
Archives of Morocco ' Fas Arsivi
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Certificates of Moroccan «Protégés» by | Almanya tarafindan korunan Fashlara ait
Germany I sertifikalar
1 January 1914 I 1 Ocak 1914
'
Archives of Morocco Fas Arsivi
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Lease contract to a German merchant in Rabat i Rabat’ta Alman bir ticcara ait Kira s0zlesmesi
1914 ! 1914
Archives of Morocco ' Fas Arsivi
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Marokko Mannesmann Company’s ! Marokko Mannesmann Sirketi’'nin yazismalari
correspondence I 1914
1914 I
' Fas Arsivi

Archives of Morocco
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Bank check that belonged to Kell and C° ! Kell Sirketi’'ne ait banka ceki
1911 I 1911
Archives of Morocco I Fas Arsivi
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Dahir relating to the liquidation of the assets of
German subjects

5 July 1920

Alman tebaasina ait mal varhigmin tasfiyesi ile
ilgili Fas Sultani’nin fermani (dahir)
5 Temmuz 1920

> —— ot

Fas Arsivi

Archives of Morocco
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Public auction of Karl Fick Firm’s goods i Karl Fick Firmasr’nin mallarinin agik artirmasi
May 1916 I Mayis 1916
Archives of Morocco ' Fas Arsivi
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Moroccan Sultan’s dahir (decree) prohibiting ' Dusman gugcleriyle ticaret yapmanin yasaklan-

trade with enemy powers I masi1 hakkinda Fas Sultani’nin fermani (dahir)
4 December 1915 I 4 Aralik 1915

'

Archives of Morocco

Fas Arsivi
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Moroccan Sultan’s dahir (decree) regarding the ' Dusman guclerin vatandaslarinin mal ve mulk-
properties of nationals of enemy powers I leri hakkinda Fas Sultanr’'nin fermani (dahir)
26 May 1916 I 26 Mayis 1916
. ' ..
Archives of Morocco Fas Arsivi
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Kudiis Eski Sehirde Osmanh Hilal-i Ahmeri
onundeki yol ¢alismalari

Road works in the Old City of Al-Quds (Jeru-
salem) in front of the Ottoman Red-Crescent

Office
Filistin Milli Arsivi

B ™

Palestine National Archives
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The first boat in the Dead Sea, on deck some ! Lut GoOlu'ndeki ilk tekne ve guvertesindeki
Ottoman officers I Osmanl subaylari
1915 | 1915
'
Palestine National Archives Filistin Milli Arsivi
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Photo of Ottoman wounded soldiers during 15
World War near Jericho City on Palestine

Birinci Dinya Savasi sirasinda yaralanan Filis-
tin’in Eriha sehri yakinlarindaki Osmanh askerleri

'
Palestine National Archives l Filistin Milli Arsivi
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An Ottoman officer with his assistant during 15 ! Birinci Dunya Savasrnda bir Osmanli subay1
World War I ve yaveri
'

Filistin Milli Arsivi

Palestine National Archives
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Birinci Dunya Savasi sirasinda, Kudus’un
Baqua’a bolgesinde Osmanlh birliklerinin aske-
ri gecitleri

Military parade of Ottoman troops in Al-Quds !
(Jerusalem) Baqua’ area during 1% World war 1
'

Palestine National Archives

Filistin Milli Arsivi
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Some of Bethlehem mayors during Ottoman ! Osmanl ve Ingiliz donemlerindeki bazi Beytiil-
and British periods % lahim belediye baskanlari
|

Filistin Milli Arsivi

Palestine National Archives
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dislocation of participating Russian troops in Rusya birliklerinin yer degistirmesini gosteren

-1-
'
Map from a war game in 1914 showing the I 1914 yilindaki savasta Finlandiya’ya Katilan
Finland ] harita

'

Russian military records in the National Archives of Finlandiya Milli Arsivindeki Rus askeri belgeleri
Finland [0041] [0041]
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Russian and German hydroplanes in 1916 and l 1916 yiiinda Rus ve Alman deniz ucaklar1 ve
how to identify them I onlar1 tanima yontemleri

'

Russian military records in theNational Archives of Finlandiya Milli Arsivindeki Rus askeri belgeleri

Finland [0042] [0042]
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Design for a bomb shelter from 1916 1916 yilina ait bomba siginagi tasarmmi

Finlandiya Milli Arsivindeki Rus askeri belgeleri
[0043]

Russian military records in the National Archives of
Finland [0043]
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Sketch map, dated May 28th 1915 and marked Helsinki donanma ussunu Kkoruyan deniz
secret, showing the location of marine mines mayimlarinin yerini gosteren 28 Mayis 1915
protecting the naval base of Helsinki tarihli ve gizli isaretli taslak harita

Russian military records in the National Archives of Finlandiya Milli Arsivindeki Rus askeri belgeleri

|
|

Finland [0044] [0044]
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Russian map of the Helsinki fortress with
surrounding zones where military restrictions
were applied. The fortress has been marked
with red colour.

Russian military records in the National Archives of
Finland [0045]

> O

Helsinki Kkalesi ve askeri smirlamalarin uygu-
landig1 civar bolgeleri gosteren Rus haritasi.
Kale Kirmuzi renkle isaretlenmistir.

Finlandiya Milli Arsivindeki Rus askeri belgeleri
[0045]
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Map of fortifications, trenches and other Helsinki’'nin batisinda bulunan istihkam, siper

military installations west of Helsinki from
1916, marked top secret

ve diger askeri tesislerin yerini gosteren 1916
tarihli ve ¢cok gizli isaretli harita

Russian military records in the National Archives of Finlandiya Milli Arsivindeki Rus askeri belgeleri

|
|

Finland [0046] [0046]
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Covers and pages from the diary of Finnish
nurse Siri Gripenberg, who was a member of
the second ambulance team sent to Poland by
Finnish industrialists in late 1914.

Siri Gripenberg’s Archives in the National Archives
of Finland [0021-0029]

> O

1914 yii sonlarinda Finlandiyali sanayiciler
tarafindan ikinci ambulans eKibinin bir tyesi
olarak Polonya’ya gonderilen Finlandiyali
hemsire Siri Gripenberg’in ginluginiun kapak
ve sayfalar1.

Finlandiya Milli Arsivindeki Siri Gripenberg Arsivi
[0021-0029]
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Romanian cavalry of the Wranzka corps, part of
a Russo-Rumanian army group led by Finnish
General Carl Gustaf Emil Mannerheim in 1917.

Carl Gustaf Emil Mannerheim’s Archives in the
National Archives of Finland [0033]

1917 yilinda Finlandiyali General Carl Gustaf
Emil Mannerheim’in idaresindeki Rus-Rumen
ordu grubunun bir parcasi olan Wranzka birlik-
lerindeki Rumen suvarileri.

Finlandiya Milli Arsivindeki Carl Gustaf Emil
Mannerheim Arsivi [0033]
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Rus Siuvari Tumeninin Kahramanlhklarindan
dolay1 St. George Hacl ile odullendirilmesic

Awarding of Crosses of St. George for valor in
the Russian 12th Cavalry Division

Carl Gustaf Emil Mannerheim’s Archives in the
National Archives of Finland [0034]

Finlandiya Milli Arsivindeki Carl Gustaf Emil Man-
nerheim Arsivi [0034]
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Russian Supreme Commander General Gurko
and Commander of the Central Front General
Brusilov in 1916

Carl Gustaf Emil Mannerheim’s Archives in the
National Archives of Finland [0035]

Rusya Yuksek Kumandanmi General Gurko ve
Merkezi Cephe Kumandani General Brusilov,

1916

Finlandiya Milli Arsivindeki Carl Gustaf Emil
Mannerheim Arsivi [0035]
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Hetman Skoropadsky, Head of the briefly ! 1918 yilinda Kiev’de Ukrayna birliklerini
independent UKrainian state, inspecting l denetleyen bagimsiz Ukrayna Devleti Bagskam
UKrainian troops in Kiev in 1918. ! Hetman Skoropadsky.

|

Carl Gustaf Emil Mannerheim’s Archives in the
National Archives of Finland [0036]

Finlandiya Milli Arsivindeki Carl Gustaf Emil
Mannerheim Arsivi [0036]
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Declaration of the provisional government
which came to power after Emperor Nicolaus
II's abdication in Russia, dated March 7th-
20th 1917, restoring the autonomous status of
Finland.

Poster Collection of the National Archives of Finland
[0002]

BOCH

*

-12-

-———a— -

Car II. Nikolay’'in tahttan ¢eKkilmesinin ardindan
iktidara gelen gecici hukiimetin Finlandiya’nin
ozerk statiisunii yeniden duzenleyen 7-20 Mart
1917 tarihli bildirisi.

Finlandiya Milli Arsivi Poster Koleksiyonu [0002]
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Russian soldiers and mariners demonstrating N 1917 yilinda Helsinki’de Ozgurlik icin gosteri
for freedom in Helsinki in 1917 1 yapan Rus askerleri ve denizcileri
'

Finlandiya Milli Arsivindeki Carl Gustaf Emil
Mannerheim Arsivi [0031]

Carl Gustaf Emil Mannerheim’s Archives in the
National Archives of Finland [0031]
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4 Aralik 1917’de Finlandiya hikuameti tarafin-
dan yayimlanan ve 2 gin sonra onaylanan Ba-
gimsizlik Bildirgesi

Declaration of Independence, issued by the
Finnish Government on December 4th 1917
and confirmed two days later

Finlandiya Milli Arsivindeki Finlandiya Hiikiimeti
Arsivi [0047-0048]

Archives of the Finnish Government in the National
Archives of Finland [0047-0048]
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Recognition of independent Finland by the Bagimsiz Finlandiya’'nin, Rusya’daki Bolsevik
Bolshevik Government in Russia, dated hukumeti tarafindan taninmasi
December 18th-31st 1917 18-31 Aralik 1917

- r———— -

Finlandiya Disisleri Bakanligi Arsivi [0049]

Archives of the Finnish Ministry for Foreign Affairs
[0049]
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Announcement of the French Consul in Helsinki Helsinki’deki Fransiz Konsolosunun, Fransiz
that the French government has recognized hukumetinin bagimsiz Finlandiya’yr tanidigini
independent Finland, dated January 6th 1918 bildirmesi 6 Ocak 1918

Finlandiya Disisleri Bakanlig1 Arsivi [0017-0018]

- r——

Archives of the Finnish Ministry for Foreign Affairs
[0017-0018]
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Professor and Envoy Jooseppi Julius Mikkola’s
account for a journey to Constantinople and
Sofia where both Turkish and Bulgarian
recognitions of Finnish independence were
received, dated March 4th 1918.

Archives of the Finnish Ministry for Foreign Affairs
[0005-0006]

BOCH
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ProfesoOr ve Elci Jooseppi Julius Mikkola’nin,
Finlandiya’nin bagimsizigini taniyan Turkiye
ve Bulgaristan’a (Istanbul ve Sofya) yaptig1 bir
ziyarete iliskin raporu.

4 Mart 1918

Finlandiya Disisleri Bakanlig1 Arsivi [0005-0006]
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Peace Treaty between Finland and Turkey,
dated May 21st 1918

Finlandiya ve Turkiye arasindaki 21 Mayis
1918 tarihli Baris Anlasmasi

Archives of the Finnish Ministry for Foreign Affairs
[0007-0009]

Finlandiya Disisleri Bakanlig1 Arsivi [0007-0009]

S r——at——v o
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Announcement of the Italian Consul in Helsinki
that the Italian government has recognized
independent Finland, dated June 27th 1919.

Helsinki’deki italyan Konsolosunun, italyan
hukiumetinin bagimsiz Finlandiya’yr tanidigini
bildirmesi, 27 Haziran 1919

Archives of the Finnish Ministry for Foreign Affairs
[0016]

Finlandiya Disisleri Bakanligi Arsivi [0016]

& r——tt
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Appeal to Russian soldiers and mariners not to Finlandiyali sosyalist askeri liderler tarafindan
succumb to anarchism, early 1918 (undated). Rus asker ve denizcilerinin anarsizme yenik
It was issued by Finnish Socialist military dasmemesi icin 1918 yili baslarinda (tarihsiz)
leaders. yaymnlanan ¢agri.

- r————r -

Poster Collection of the National Archives of Finland
[0001]

Finlandiya Milli Arsivi Poster Koleksiyonu [0001]
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Propagandistic leaflet published by the 20 Mart 1918de Finlandiya’daki cephe
authorities of White Finland with a map hatlarm1 gosteren bir haritanin yer aldigi
showing the front line in Finland on March Beyaz Finlandiya makamlarinca yayimlanan
20th 1918, undated. propaganda amach el ilani (tarihsiz).

Poster Collection of the National Archives of Finland Finlandiya Milli Arsivi Poster Koleksiyonu

-—————— -

[0019-0020] [0019-0020]
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General Carl Gustaf Emil Mannerheim, Com- General Carl Gustaf Emil Mannerheim, Finlan-
mander of the victorious White Military Forces diya’da galip gelen Beyaz Askeri Kuvvetlerin
in Finland Kumandani

- r——t———r -

Photo: Wikimedia Commons [0056] Fotograf: Wikimedia Commons [0056]
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Pages from a photo album with snapshots
taken on the Karelian Isthmus during the Civil
War in Finland, some more gruesome than the

others.

Archives of the War of Liberation in the National
Archives [0058-0062]
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Finlandiya’daki i¢ savas esnasinda Karelian
Isthmus’da c¢ekilen fotograflardan olusan
albtm.

Milli Arsivdeki Bagimsizlik Savagst Arsivi
[0058-0062]
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Scene from the White victory parade in Helsinki ' Beyazlarin 16 Mayis 1918’de Helsinki’deki
on May 16™ 1918. Photo taken by Gunnar 1 zafer gecidinden bir sahne. Fotograf Gunnar
LOnnqvist. I Lonnqvist tarafindan ¢ekKilmistir.
|

Collection of the Helsinki City Museum [0053]

Helsinki Sehir Miizesi Koleksiyonu [0053]
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Draft for a Finnish-German treaty regulating
the conditions for German military intervention
in Finland, marked top secret and dated March
7th 1918. The treaty was signed by the Finnish
Envoy in Berlin, Professor Edvard Hjelt.

Edvard Hjelt’s Archives in the National Archives of
Finland [0013-0014]

BOCH

*

25-

Finlandiya’daki Alman askeri mudahalesine
yonelik sartlar1 diizenleyen Finlandiya-Alman-
ya Anlasmasrnin 7 Mart 1918 tarihli ve cok
gizli isaretli taslagi. Anlasma Berlin’deki Fin-
landiya Elcisi Profesor Edvard Hjelt tarafindan
imzalanmuistir.

Finlandiya Milli Arsivindeki Profesér Edvard Hjelt
Arsivi [0013-0014]
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Draft for a letter declaring that the Finnish Go-
vernment will bear all costs for the German
intervention in Finland, written by the Finnish
Envoy in Berlin, Professor Edvard Hjelt and da-
ted March 18th 1918.

Edvard Hjelt’s Archives in the National Archives of
Finland [0012]

BOCH

*
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Almanlarin Finlandiya’ya muidahalesi icin ya-
pilacak tim masraflarin Finlandiya hikame-
tince Karsilanacagin bildiren mektup taslagi.
Berlin’deki Finlandiya Elgisi ProfesOr Edvard
Hjelt tarafindan yazilmis olup 18 Mart 1918 ta-
rihlidir.

Finlandiya Milli Arsivindeki Edvard Hjelt Arsivi
[0012]
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Russian troops embarking a naval vessel in
the port of Helsinki. The Russian fleet left Hel-
sinki on April 10th 1918. Photo taken by Gun-
nar Lonnqvist.

Collection of the Helsinki City Museum [0054]

BOCH

*
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- ——t———to

Helsinki limaninda bir donanma gemisini yuk-
leyen Rus askerleri. Rusya donanmasi Helsin-
ki'den 10 Nisan 1918’de ayrilmistir. Fotograf
Gunnar Lonnqyvist tarafindan ¢ekilmistir.

Helsinki Sehir Miizesi Koleksiyonu [0054]
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Savasin bitiminden sonra 1918 Nisan aymnda
Helsinki caddelerinde ilgiyle izlenen Alman
makinali tafegi. Fotograf Gunnar LOnnqvist
tarafindan cekilmistir.

German machinegun on the streets of HelsinKi
in April 1918 arousing curiosity when fighting
is over. Photo taken by Gunnar LOonnqvist.

Collection of the Helsinki City Museum [0050]

|
|

Helsinki Sehir Miizesi Koleksiyonu [0050]
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10 Nisan 1918 tarihinde Rus donanmasimin
ayriisindan sonra Helsinki limaninda bulunan
Alman savas gemisi. Fotograf Gunnar LOnng-
vist tarafindan ¢ekKilmistir.

German warship in the port of Helsinki, after '
the departure of the Russian navy on April l
10th 1918. Photo taken by Gunnar LOnnqgvist. ]

'

Collection of the Helsinki City Museum [0051]

Helsinki Sehir Miizesi Koleksiyonu [0051]
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Former Russian barracks which was destroyed ! 1918 yili Nisan ayinda Helsinki’nin Almanlar

during the German conquest of Helsinki in l tarafindan zapti esnasinda tahrip edilmis

April 1918. Photo taken by Gunnar LOonnqvist. ; eski Rus Kislasi. Fotograf Gunnar LOnnqvist
1 tarafindan cekKilmistir.

|

Collection of the Helsinki City Museum [0052]

Helsinki Sehir Miizesi Koleksiyonu [0052]
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General Radiger von der Goltz, Commander of | General Rudiger von der Goltz, 1918 yilinda
the German troops in Finland in 1918. l Finlandiya’daki Alman birliklerinin kumandani.
'

Photo: Wikimedia Commons [0055] Fotograf: Wikimedia Commons [0055]
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Head of the Finnish Government, Pehr Evind
Svinhufvud’s speech to General Rudiger von
der Goltz on May 22nd 1918, expressing
gratitude for the German intervention.

Edvard Hjelt’s Archives in the National Archives of
Finland [0010-0011]

BOCH
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22 Mayis 1918’de Finlandiya Hukumeti Baskan
Pehr Evind Svinhufvud’un General Rudiger von
der Goltz’a Alman mudahalesinden duydugu
memnuniyetini ifade eden demeci.

Finlandiya Milli Arsivindeki Edvard Hjelt Arsivi
[0010-0011]
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Photo: Wikimedia Commons [0063]

Prince Friedrich Karl of Hessen I Hessen Prensi Friedrich Karl
I Fotograf: Wikimedia Commons [0063]
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Hessen Prensi Friedrich Karl'in Berlin’deki
Finlandiya Elcisi Profesor Edvard Hjelt’e
gonderdigi 20 Eylil 1918 tarihli mektup.

Letter from Prince Friedrich Karl of Hessen
to Finnish Envoy in Berlin, Professor Edvard
Hjelt, dated September 20th 1918.

Edvard Hjelt’s Archives in the National Archives of
Finland [0037-0040]

Finlandiya Milli Arsivindeki Edvard Hjelt Arsivi
[0037-0040]

|
|
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General Carl Gustaf Emil Mannerheim became General Carl Gustaf Emil Mannerheim 1918
Regent of Finland in November 1918. He was yili Kasim ayinda Finlandiya Baskani olmustur.
succeeded by President Kaarlo Juho Stahlberg 1919 yilinda yerine Baskan Kaarlo Juho
in 1919. Stahlberg gelmistir.

- ——t———to

Photo: Wikimedia Commons [0057] Fotograf: Wikimedia Commons [0057]
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GURCISTAN / GEORGIA

[

Great European war. Special map of the West
(Russian) theater of war.

Publisher: Publication and ownership of the
partnership A.F. Marx, Petrograd
Editor: Professor Y. M. Shokalsky
Technical description: Size 60x93, Scale:
1:2.000.000; Tone: colorful; Material: paper;
Language: Russian
Remark: Free supplement to the magazine “Niva”
1916
National Archives of Georgia

-1-

) ©

Buyuk Avrupa Savasi.

Bati
alanina ait 6zel harita.

(Rusya) savas

Yaymlayan: A.F. Marx ortaklig1 yaymi ve miilkiyeti,
Petrograd
Editor: Profesor Y.M. Sholasky
Teknik agiklama: Boyut 60x93, Olgek: 1:2.000.000,
Ton: renkli, Malzeme: kagit, Dili: Rusga
Aciklama: 1916 tarihli “Niva” dergisinin {icretsiz eki
Giircistan Milli Arsivi
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Great European War. General map of the
Middle-European Theater of hostilities (Russia,
France, Great Britain and Ireland, Belgium,
Germany, Austria-Hungary).

Technical description: Size 80.39x117.65;
Tone: colorful; Scale: linear-in verst and
kilometers, nominative-50 verst per inch,

numerically-1:2.100.000; cartographic grid

frequency-1 degree; Material: paper; Language:
Russian
Publisher: Publication and ownership of the
partnership A.F. Marx, Petrograd
National Archives of Georgia

> O

Buyuk Avrupa Savasi. Orta Avrupa dasmanhk
alaninin genel haritas1 (Rusya, Fransa, Buyuk
Britanya ve irlanda, Belcika, Almanya,
Avusturya-Macaristan).

Teknik a¢iklama: Boyut 80.39x117.65, Ton: renkli;
Olgek: dogrusal-verst ve kilometre olarak, nominatif-
in¢ basina 50 verst, sayisal olarak-1:2.100.000,
Kartografik 1zgara sikligi-1 derece, Malzeme: kagit,
Dili: Rusca
Yayinlayan: A.F. Marx ortaklig1 yaymi ve miilkiyeti,
Petrograd
Giircistan Milli Arsivi
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Map of European War in 1914-15

Separate tabs in the form are attached with the
Japanese and Persian maps. On the main upper
border of the map there are portraits inserted into
medallions-faces of leaders from main countries
participated in the war. There are: Albert [, King of
the Belgians (1875-1934), Yoshi Hito, Emperor of
Japan (1879-1926), Raymond Poincare, President
of France (1860-1934), Georg V, King of the united
Kingdom (1865-1936), Nikola I, King of Montenegro
(1841-1921), Alexander, heir of Serbia (1888-1934),
the medallion of image of Russian Emperor in the
middle is extracted.

Technical description: size: 79.45x104.67; tone:
colorful; scale: linear-in verst, 150 verst in per
English inch; cartographic grid frequency-2 degrees;
material: paper; language: Russian;
Lithography: Isabek Shurbekov’s Tipo-lithography
“Kaspi”, Baku
National Archives of Georgia
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1914-1915 Avrupa Savasi Haritasi

Sekilde ayrica Japonya ve iran haritalari
bulunmaktadir. Haritanin iist kisminda ise
madalyonlarin i¢inde savasa katilan ana tilkelerin
liderlerinin portreleri bulunmaktadir: Belgika Krali
L. Albert (1875-1934), Japon Imparatoru Yoshi Hito
(1879-1926), Fransa Cumhurbaskan1 Raymond
Poincare (1860-1934), Birlesik Krallik Kral1 V.
George (1865-1936), Karadag Krali I. Nikola (1841-
1921), Sirbistan Veliahd1 Alexander (1888-1934).
Rus Kralina ait ortada bulunan portre ise ¢ikarilmigtir.
Teknik agiklama: Boyut: 79.45x104.67, Ton: renkli,
Olgek: dogrusal-verst olarak, ingiliz ingi ile 150
verst, kartografik 1zgara frekansi-2 derece, Malzeme:
kagit, Dili: Rusga;

Tagbask1: Isabek Shurbekov’un Tipo-tagbaskist
“Kaspi”, Bakii
Gircistan Milli Arsivi
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Russian troops at the Turkish settlement ! Turk yerlesim alanindaki Rus birlikleri
1914-1918 % 1914-1918
'

Gircistan Milli Arsivi

National Archives of Georgia
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The participants of the World War I with special ' Yaralilar icin 0Ozel yataKklarla Birinci Dunya
beds intended for the wounded ] Savasrna Katilanlar
1914-1918 I 1914-1918
National Archives of Georgia ' Giircistan Milli Arsivi
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Evacuation of booty from the Turkish front ! Turk cephesindeki ganimetin tahliyesi
1916 % 1916
National Archives of Georgia ' Gircistan Milli Arsivi
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Mobilization of Baku regiment ! Baku alaymin sevkiyat
1914-1918 % 1914-1918
National Archives of Georgia ! Gircistan Milli Arsivi

~/® 220



GURCISTAN / GEORGIA

[l > ©
BOCE
-8-
Episode from the World War 1 ! Birinci Dinya Savasr’ndan bir sahne
1914-1918 % 1914-1918
National Archives of Georgia ' Gircistan Milli Arsivi
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Gay-Dag peak. Turkish entrenchments, ' Gay-Dag tepesi. Ruslar tarafindan isgal edilen
occupied by the Russian ] Turk siperleri
1914-1917 I 1914-1917
National Archives of Georgia Gircistan Milli Arsivi

c/® 222



GURCISTAN / GEORGIA
G < ~o° > O

*

-10-

Russian troops at Kars military temple ! Kars askeri tapmaginda Rus birlikleri
January, 1915 | Ocak 1915
'

National Archives of Georgia

Giircistan Milli Arsivi
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Grand Duke Nikoloz Nikolaevich greets the ¢ Arabadan birlikleri selamlayan Grand Duk
troops from the car. 1 Nikoloz Nikolaevich
1916 I 1916
National Archives of Georgia Gircistan Milli Arsivi
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Locals of Hasankale ! Hasankale halki
1916 1 1916
National Archives of Georgia ' Giircistan Milli Arsivi

225 0on



4

@« EOCN) > 9
HIRVATISTAN / CROATIA
606 < ~o0° > 00

“lyi bakillyorum. YaKkinda iyilesmem Kolay
. olacak.”
Matilda Svegel’e gonderilen 3 EKim 1916

“I found a good care. It will be easy for me to
get well soon.”
Postcard sent to Matilda Svegel, October 3rd,

- r——t———r -

1916 tarihli Kartpostal.
Croatian State Archives Hirvatistan Devlet Arsivi
HR-HDA-1801. Various persons, 103. Matilda HR-HDA-1801. Muhtelif sahuslar, 103. Matilda
Svegel Svegel
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From Vladimir Vasiljevic Chronicles of
captivity in Russia: My fellow prisoners, 1915

Croatian State Archives
HR-HDA-1801. Various persons, 233. Vladimir
Vasiljevic

> O

Vladimir Vasiljevic’in Rusya’daki esaret
gunluklerinden: Esir arkadaslarim, 1915

Hirvatistan Devlet Arsivi

HR-HDA-1801. Muhtelif sahislar, 233. Vladimir

Vasiljevic
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Diary I, Brest-Litovsk 1918, List of present
members of the Austro-Hungarian, German,
Bulgarian and Turkish negotiating delegation
in Brest-Litovsk (without Russia and UKraine)

Croatian State Archives
HR-HDA-792. Maksimilijan Ciceric, 1892/1918

] ©

Gunluk I, Brest-Litovsk 1918, Brest-Litovsk’taki
Avusturya-Macaristan, Alman, Bulgar ve Turk
muzakere heyet uyelerinin listesi (Rusya ve
UKrayna haric)

Hirvatistan Devlet Arsivi
HR-HDA-792. Maksimilijan Ciceric, 1892/1918
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Diary III, Brest-Litovsk 1918, Schedule of
accommodation Austro-Hungarian, Russian,
German, Bulgarian and Turkish negotiating
delegation in Brest-Litovsk

February 28™ 1918

Croatian State Archives
HR-HDA-792. Maksimilijan Ciceric, 1892/1918

5 ®
aor
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Gunlik III, Brest-Litovsk 1918, Avusturya-
Macaristanli, Rus, Alman, Bulgar ve Turk

istisare heyetinin Brest-Litovsk’taki Konaklama
programi
28 Subat 1918

Hirvatistan Devlet Arsivi
HR-HDA-792. Maksimilijan Ciceric, 1892/1918
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General Antun LipovScak, commanding

officer of the 42nd Infantry Division and XI.
Army Corps. From February 1918 General
Military Governor of Poland (Militar General
Gouverneur).
Croatian State Archives
HR-HDA 1426-1143. Zbirka fotografija Iz I.
svjetskog rata / Photo Collection First World War
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Subat 1918’den itibaren Polonya Genel Askeri
Vvaliligi yapan ve 42. Piyade Tumeni ile XI.
Kolordu’ya Kkumanda eden General Antun
Lipovscak.

Hirvatistan Devlet Arsivi
HR-HDA 1426-1143. Zbirka fotografija Iz I.
svjetskog rata / Birinci Diinya Savagi Fotograf
Koleksiyonu
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Emperor Karlo I. of Austria inspect the troops
from the 42nd Infantry Division during his visit
to Italian Front. Trente, July 1918.

Croatian State Archives
HR-HDA 1426-1143. Zbirka fotografija Iz I.
svjetskog rata / Photo Collection First World War

Avusturya imparatoru I. Karl’in italyan cephe-
sini ziyareti esnasinda 42. Piyade Tumeni bir-
liklerini teftigi. Trente, Temmuz 1918.

Hirvatistan Devlet Arsivi
HR-HDA 1426-1143. Zbirka fotografija 1z I.
svjetskog rata / Birinci Diinya Savagi Fotograf
Koleksiyonu
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Humoristische Karte von Europa im Jahre 1914 yilina ait Avrupa’nin mizahi haritasi.
1914. K. Lehmann-Dumont, renkli baski; 49x34 cm.
K. Lehmann-Dumont, color printing; 49x34
cm. Hirvatistan Devlet Arsivi

HR-HDA-902. Kartografik koleksiyon, D.V.8

Croatian State Archives
HR-HDA-902. Cartographic collection, D.V.8
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Hindistan Kapisi - All
India Savas Anif1

India Gate - All India
War Memorial

Hindistan Milli Arsivi

National Archives of India
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Letter from the Vice President, the London All y  LondraTam Hindistan Musliman Birligi Baskan

India Muslim League to the Under Secretary Vekili'nden, Hint Muslumanlar1 arasinda

of State, India Office, London, 28 July 1913 I Tarkiye’ye Karst savas cikacagi yonunde

cautioning him about the fallout of the war I soylentilerin olduguna dair Londra Hindistan
|

against Turkey amongst the Indian Muslims Ofisi Devlet Mustesarr’'na uyart mektubu

National Archives of India Hindistan Milli Arsivi
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Map of the Turco-Persian Frontier, a part of
the Turco-Persian Frontier Protocol signed
between Turkey, Persia, Russia and Britain on
17 November 1913

National Archives of India

Turk-iran smirmnin  haritasi, Turkiye, iran,
Rusya ve Britanya arasinda 17 Kasim 1913’de
imzalanan Turk-iran Smir ProtoKoli'niin bir
bolumu

Hindistan Milli Arsivi
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Announcement made in India regarding decla- ! Tlrkiye’ye savas ilan edilmesi hususunda
ration of war on Turkey, 2 November 1914 1 Hindistan’da yapilan duyuru, 2 Kasim 1914
'

Hindistan Milli Arsivi

National Archives of India
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Communiqué issued by the Turkish Embassy in ' ingiliz Hindistan Hukameti'nin  Tarkiye'ye
Iran, as a reply to British Indian Government’s 1 savas ilanina Karsi cevap olarak Iran’daki Turk
Declaration of War on Turkey I Buytukelciligi tarafindan yayimnlanan bildiri
'

Hindistan Milli Arsivi

National Archives of India
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Translation of a Proclamation by the "Messen-
ger of the Caliphate’ addressed to the Egyptian
nobles to help the Turks

December 1914

National Archives of India

> O

Tuarklere yardim etmek icin Misir soylularina
gonderilen “Halifelik El¢isi”nin bildirisinin ce-
virisi

Aralik 1914

Hindistan Milli Arsivi
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Yarali askerlere yardim eden Mezopotamya
Seferi Kuvvetlerinin Hintli saglik ekibi

Indian medics of the Mesopotamian Expeditio-
nary Force attending to wounded soldiers

Hindistan Milli Arsivi

National Archives of India
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A Secret Pamphlet on Pan-Turkish Ideal, ! Pan-Turkizm ideali ile ilgili olarak 1917 yilinda
published in Calcutta (India) in 1917 % Kalkuta’da (Hindistan) yayimlanan gizli brosur
National Archives of India ' Hindistan Milli Arsivi
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Mustafa Kamal Ataturk and Mahatma Gandhi Ulkelerindeki milli hareketlere énciilik ederek
spearheaded national movements in their ! halklarina ozgurlik saglayan Mustafa Kemal
respective countries, ultimately attaining I Ataturk ve Mahatma Gandi

freedom for their people I

' Hindistan Milli Arsivi

National Archives of India

Mustafa Kemal ATATURK
(1881-1938)
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*

Mahatma Gandhi
(1869-1948)
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Zimmermann Telegram
TNA HW 3/187

National Archives of the United Kingdom

On 6 January 1917, British cryptographers deciphered
a telegram from the German Foreign Minister, Arthur
Zimmermann, to the German Ambassador in Mexico,
Heinrich von Eckhart. This telegram warned that
Germany was about to begin unrestricted submarine
warfare, and offered Mexico to recover the lost
territories of Texas, New Mexico and Arizona in return
for entering the war on the German side.

This telegram was presented to American president
Woodrow Wilson on 24 February and was published
in the American press on 1 March.

The threats against the United States were quite
clear and inflamed American public opinion against
Germany. The United States declared war on Germany
on 6 April 1917. Incidentally, Mexican President
Venustiano Carranza, having appointed a military
commission to assess the feasibility of the scheme,
concluded that it would not be desirable. Either way,
this telegram helped draw the United States into the
war.

) ©

Zimmermann Telgrafi
_ TNA HW 3/187
Ingiltere Milli Arsivi

6 Ocak 1917°de Ingiliz kriptocular, Alman Disisleri
Bakani Arthur Zimmermann’dan Meksika Alman
Biiyiikelgisi Heinrich von Eckhart’a gonderilen bir
telgrafi desifre etmistir. Bu telgrafta Almanya’nin si-
nirsiz bir denizalti savasina baslamak iizere oldugu
uyarist yapilmis ve Meksika’ya Alman tarafinda sava-
sa girmesi karsiliginda Teksas, New Mexico ve Arizo-
na’daki kaybettigi topraklar1 geri kazanma teklifinde
bulunulmustur.

Bu telgraf, 24 Subat tarihinde Amerikan Baskan1 Wo-
odrow Wilson’a sunulmus ve 1 Mart’ta Amerikan ba-
sininda yayimlanmaistir.

Birlesik Devletler’e yoneltilen tehditler oldukca agik-
tir ve bu tehditler Amerikan kamuoyunu Almanya’ya
kars1 kigkirtmistir. Birlesik Devletler 6 Nisan 1917°de
Almanya’ya kars1 savas ilan etmistir. Bu arada, Mek-
sika Cumhurbaskani Venustiano Carranza, tasarinin
uygulanabilirligini degerlendirmek {izere bir askeri
komisyon kurduktan sonra bunun arzu edilmeyecegi
sonucuna varmistir. Her haliikarda bu telgraf Birlesik
Devletlerin savasa girmesine yardimci olmustur.
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1st Bn. British West Indies Regiment, Egypt
16 May 1916
TNA CO 1069/369

National Archives of the United Kingdom

In May 1915, despite initial reluctance to recruit them
and following the work by the Jamaica War contingent
Committee, the British Government announced that
contingents for active service would be accepted
from Jamaica, Barbados, British Guiana (Guyana)
and Trinidad and Tobago; this was quickly extended
to include all the Caribbean colonies. Together, the
contingents formed the British West Indies Regiment,
composed of 11 battalions of volunteers - 397
officers and 15,604 other ranks. The 1st battalion was
composed of four companies serving in Egypt and
Palestine. From 1915 they were engaged in defending
the Suez Canal, and they went on to defend British
lines of communication as the front line troops
advanced through Ottoman territory.
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ingiliz Bat1 Hint Adalar1 Alay1 Birinci Taburu,
Misir 16 Mayis 1916
TNA CO 1069/369

ingiltere Milli Arsivi

Mayis 1915°te, Ingiliz hiikiimeti; baslardaki askere
alma konusundaki isteksizlige ragmen, Jamaika
Savas Birligi Komitesinin ¢alismalarindan sonra, aktif
hizmetlerde gorev almak icin Jamaika, Barbados,
Ingiliz Guyanasi (Guyana) ve Trinidad-Tobago’dan
birlikler kabul edilecegini agiklamigti. Bu durum,
hizli bir sekilde tiim Karayip kolonilerini kapsayacak
sekilde genisletilmistir. Tiim bu askeri birlikler 11
goniillii tabur - 397 subay ve diger riitbelerde 15.604
askerden olusan Ingiliz Bati Hint Adalar1 Alaym
olusturmustur.

Birinci Tabur Misir ve Filistin’de hizmet eden dort
boliikten tesekkiil etmistir. 1915 yilindan sonra Siiveys
Kanali’nin savunmasindan sorumlu olan tabur, ileri
hat birliklerinin Osmanli topraklarina ilerlemesiyle
Ingiliz iletisim hatlarin1 savunmaya devam etmistir.
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Officers of 27th (City of Winnipeg) Battalion
May 1915
TNA WO 95/3831

National Archives of the United Kingdom

Following the outbreak of war in August 1914,
the Canadian government approved plans for the
mobilisation of the Canadian Expeditionary Force,
which was made up only of those who volunteered
for service, and reported to the Ministry of Overseas
Forces of Canada.

In total, from over 630,000 men and women who
enlisted for military service as soldiers, nurses and
support staff, 424,000 went overseas as part of the
Canadian Expeditionary Force. Approximately 50,000
were killed in action and 4,000 died from other causes.
One of the units involved in the fighting was the 27th
(City of Winnipeg) Battalion who were awarded two
Victoria Crosses. The first Victoria Cross was awarded
posthumously to Lieutenant Robert Grierson Combe
for his actions near Acheville, France on 3 May 1917.
Private James Peter Robertson was posthumously
awarded the second VC for his actions at Passchendacle
on 6 November 1917. In the final days of the war, the
Canadian troops led the assault on German forces in
Amiens and broke through the Hindenburg line.

> O

Yirmi Yedinci Tabur (Winnipeg Sehri)
Subaylari, Mayis 1915
TNA WO 95/3831
ingiltere Milli Arsivi

Agustos 1914°te savas patlak verdikten sonra, Kanada
hiikiimeti, sadece goniillilerden olusan Kanada
Seferi Kuvvetlerinin seferberlik planlarini onaylamig
ve Kanada Denizasirt Kuvvetler Bakanligina rapor
etmistir.

Toplamda, askeri hizmet i¢in asker, hemsire ve destek
personeli olarak kaydolan 630.000’in {izerinde kadin
ve erkegin 424.000’1 Kanada Seferi Kuvvetlerinin
parcasi olarak denizasiri tilkelere gitmistir. Bunlardan
yaklasik 50.000’1 savagta 6ldiiriilmiis 4.000°1 ise diger
sebeplerden olmiistiir.

Savasa katilan birliklerden biri, iki kez Victoria Hag1
ile &diillendirilen 27. Tabur (Winnipeg sehri) olmustur.
Ilk Victoria Hag1, 6liimiinden sonra Tegmen Robert
Grierson Combe’ye Fransa Acheville yakilarindaki
eylemleri dolayist ile 3 Mayis 1917°de verilmistir.
Er James Peter Robertson 6liimiinden sonra 6 Kasim
1917°de, Passchendaele’de yaptig1 eylemlere binaen
Victoria Hagi ile 6diillendirilen ikinci kisi olmustur.
Savasin son giinlerinde Kanadal1 askerler Amiens’teki
Alman kuvvetlerine saldir1 diizenlemis ve Hindenburg
hattinda ilerleme kaydetmistir.
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Recruiting Campaign in New South wales,
1915
TNA CO 1069/599
National Archives of the United Kingdom

Australia entered the war as part of the British Empire
on 4 August 1914. Although the Dominion Govern-
ment was not consulted in the decision to go to war
they signalled their support for the Imperial cause. Au-
stralia immediately offered 20,000 troops for Imperial
service, which was readily accepted. The first units of
the Australian Imperial Force left the Dominion for
Egypt in November 1914.

Australia was the second largest of the self-governing
Dominions with a population of just under five milli-
on people in 1914. From the outbreak of the conflict
Australia strongly supported the Imperial war effort.
Over 400,000 men enlisted in the armed forces, whilst
many more men and women did essential war work
at home. Australians fought by land, sea and air, and
were involved in almost all of the major campaigns
fought by Imperial forces.
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Yeni Guney Galler'deki Askere Alma
Kampanyasi, 1915
TNA CO 1069/599
ingiltere Milli Arsivi

Avustralya 4 Agustos 1914’te Ingiliz Imparatorlu-
gu’'nun bir pargasi olarak savasa girmistir. Savasa
gitme kararinda Dominyon Hiikiimetine danisilma-
masina ragmen, Hiikiimet Imparatorluk davasi igin
destegini bildirmistir. Avustralya hemen Imparatorluk
hizmeti i¢in 20.000 asker teklif etmis; bu teklif derhal
kabul edilmistir. Avustralya Imparatorluk Kuvvetle-
rinin ilk birlikleri Misir’a gitmek {izere 1914 Kasim
ayinda Dominyon’dan ayrilmistir.

Avustralya 1914 yilinda bes milyonun biraz altindaki
niifusuyla en biiylik ikinci 6zerk dominyondur. Sava-
sin baslangicindan itibaren Avustralya, Imparatorlu-
gun savas cabasii giiclii bir sekilde desteklemistir.
Silahli kuvvetlerde 400.000°den fazla kisi gorev ya-
parken, cok daha fazla sayida erkek ve kadin da te-
mel savas islerini evde ylrlitmiistiir. Avustralyalilar
karada, denizde ve havada savagmis ve imparatorluk
kuvvetlerinin savastig1 neredeyse tiim biiyiik harekat-
lara katilmistir.
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Tsingtao, Base Camp with British and
Japanese Flags
TNA ADM 137/35

National Archives of the United Kingdom

The major German colonial possession in East Asia
was Kiaochow (Jiaozhou), which was focused around
the port of Tsingtao (Qingdao) on the Shantung
peninsula. The operations to capture the colony were
mainly carried by Japanese forces, but they were
assisted by British military and naval units.

Tsingtao was blockaded at the end of August 1914.
The main force of almost 30,000 Japanese troops,
supported by 900 men of the 2nd battalion South
Wales Borderers, landed the following month. The
British contingent was later enlarged by 450 men from
the 36th Sikh Regiment.

Tsingtao was heavily fortified by the Germans and
the British forces were engaged throughout the siege,
which lasted six weeks. In the end, the overwhelming
Allied strength in men and equipment led to the
Germans surrendering on 7 November 1914.
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ingiliz ve Japon BayraKkl Tsingtao Ussu
TNA ADM 137/35

ingiltere Milli Arsivi

Dogu Asya’daki baslica Alman somiirge miilkiyeti,
Shantung Yarimadasi’ndaki Tsingtao (Qingdao)
liman1 merkezli Kiaochow’dur (Jiaozhou). Somiirgeyi
ele gecirmek i¢in yapilan operasyonlar esasen Japon
kuvvetleri tarafindan yiiriitiilmiis ancak bunlar Ingiliz
askeri ve denizkuvvetleri tarafindan da desteklenmistir.
Tsingtao Agustos 1914’te ablukaya almmustir.
Yaklagik 30.000 Japon askerinden miitesekkil olan ve
Giiney Gallerlilerden olusan 2. Tabura ait 900 askerin
destekledigi ana kuvvet ertesi ay karaya ¢ikmustir.
Ingiliz birligi, daha sonra, 36. Sih Alayindan 450
kisinin katilimiyla biiytitilmistiir.

Tsingtao Almanlar tarafindan giiglii bir sekilde tahkim
edilmis ve Ingiliz kuvvetleri alt1 hafta siiren kusatma
boyunca burada ¢atismistir. Sonugta miittefiklerin say1
ve teghizat olarak Ustiin olmas1 7 Kasim 1914 tarihinde
Almanlarin teslimiyetine sebep olmustur.
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Fijian Labour Detachment, Government
House, Suva, Fiji 15 May 1917
TNA CO 1069/650
National Archives of the United Kingdom

When war was declared in August 1914 there was
no organised body, apart from the Fiji Constabulary,
available to defend the islands. The Governor quickly
issued a proclamation establishing a Defence Force,
in which every male of European descent between 18
and 45 was expected to enlist.

In common with other colonies, the indigenous
population was formed into labour battalions and
deployed to various fronts. The first labour battalion
consisting of 100 men left Fiji on 17 May 1917, and
disembarked in Calais, France, in June. Deployed in
both Calais and Taranto in Italy, the Fijians earned
a reputation as being trustworthy, energetic and
hardworking. At the end of the war, the returning
labour battalions received a guard of honour from
the Fiji Defence Force and a message of thanks from
Lord Milner, Secretary of State for the Colonies. He
thanked them for their hard work and for enduring the
hardships of a strange climate. Twelve members of the
labour battalion died while in service of the Crown,
with Ratu Charlie Colata and Ratu Lala each awarded
the Meritorious Service Medal.

Cepr— e e
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Fijili isci Mufreze Birligi, Hikiimet Binasi,
Suva, Fiji 15 Mayis 1917
TNA CO 1069/650
ingiltere Milli Arsivi

Agustos 1914’te savas ilan edildiginde, Fiji Polis
Teskilati haricinde adalar1 savunacak herhangi bir
kurumsal yap1 bulunmamaktadir. Vali hizli bir sekilde,
18-45 yaslarindaki Avrupa kokenli her erkegin
katiliminin beklendigi bir Savunma Giicii teskiline
dair bir bildiri yaymlamistir.

Diger kolonilerde oldugu gibi yerli halk is¢i taburlarina
dahil edilerek cesitli cephelere sevk edilmistir. 17
Mayis 1917°de Fiji’den ayrilan 100 kisilik ilk is¢i
taburu Haziran ayinda Fransa’nin Calais sehrine
ulasmustir. Calais ve Italya’nin Taranto sehirlerine
konuslandirilan Fijililer giivenilir, enerjik ve ¢aligkan
oluslartyla bir {ine kavusmustur.

Savasin sonunda, geri donen is¢i taburlart Fiji
Savunma Giiciiniin merasim kitas1 ve Koloniler Bakan1
Lord Milner’m tesekkiir mesaj1 ile karsilanmistir.
Bakan, yaptiklar1 zor is ve yabanci iklim zorluklarma
tahammiilleri icin kendilerine tesekkiir etmistir. Isci
taburunun, istiin hizmet madalyali Ratu Charlie
Colata ve Ratu Lala’nin da dahil oldugu, on iki iiyesi
Kraliyetin hizmetinde iken 6lmiistiir.
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Surrender of General Paul von Lettow-
Vorbeck, East Africa 1918
TNA CO 1069/133

National Archives of the United Kingdom

It was not until the end of December 1915 that the
British Cabinet, taking advantage of South Africa’s
offer to send troops, decided to renew the attempt to
conquer German East Africa. Incursions were to be
launched from all the neighbouring British colonies.
South African troops began to arrive in German East
Africa during January 1916, with Lieutenant General
Jan Christiaan Smuts taking overall control. On 12
February 1916, Allied troops attacked the German
lookout post on Salaita Hill near Kilimanjaro.

After this initial setback, Smuts was unable to win
a decisive victory, but soon managed to clear the
border area around Kilimanjaro. The outcome was a
long, drawn out campaign, in which the British forces
pursued the Germans through East Africa, without
winning a decisive victory. In January 1917 Smuts
left to join the Imperial War Cabinet, with Major-
General Reginald Hoskins of the King’s African Rifles
taking overall command. He was soon replaced by the
South African Major-General Jacob van Deventer.
At the end of 1917, von Lettow-Vorbeck retreated
into Portuguese East Africa (now Mozambique) and
finally to Northern Rhodesia (now Zambia). He only
surrendered in November 1918, after he had received
news of the armistice; it was the last surrender of the
war.
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General Paul von Lettow-Vorbeck’in
Teslimiyeti, Dogu Afrika, 1918
TNA CO 1069/133

ingiltere Milli Arsivi

Ingiliz Kabinesi Giiney Afrika’nin asker gonderme
teklifinden faydalanarak 1915 yili Aralik aymin
sonunda Alman Dogu Afrika’sim1 ele gegirme
girisimini yinelemeye karar vermistir. Saldirilar
biitin komsu Ingiliz kolonilerinden baslayacaktir.
Giliney Afrika birlikleri, Korgeneral Jan Christiaan
Smuts komutasinda 1916 Ocak ayinda Alman Dogu
Afrikasi’na ulasmaya baglamistir. 12 Subat 1916°da,
miittefik birlikler Kilimanjaro yakinlarindaki Salaita
Tepesi’nde bulunan Alman gozetleme noktasina
saldirida bulunmustur.

Bu ilk basarisizliktan sonra Smuts kesin bir zafer
kazanamamus fakat kisa zaman igerisinde Kilimanjaro
sinir  bolgesini  temizlemeye muvaffak olmustur.
Sonucunda, Ingiliz kuvvetlerinin, kesin bir zafer
kazanmaksizin, Dogu Afrika iizerinden Almanlarin
pesine distiigii ¢ok uzun siiren bir harekat olmustur.
1917 Ocak ayinda Kralin Afrikali Silahli Birligi
Tlimgenerali Reginald Hoskins’in genel komutay1
ele almastyla, Smuts Imparatorluk Savas Kabinesine
katilmak iizere ayrilmistir. Kisa siire sonra Hoskins’in
yerini Gliney Afrika Tiimgenerali Jacob van Deventer
almistir. 1917 yilinin sonunda von Lettow-Vorbeck
Portekiz Dogu Afrikasi’na (simdiki Mozambik) ve
son olarak da Kuzey Rodezya’ya (simdiki Zambiya)
¢ekilmistir. Von Lettow-Vorbeck ancak Kasim
1918°de, ateskes haberlerini aldiktan sonra, teslim
olmustur; bu savasin son teslimiyetidir.
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Recruiting Durbar at Nsaba, Central Province,
Gold Coast
TNA CO 1069/40

National Archives of the United Kingdom

The success of the African troops in their first
campaign against Togoland meant in 1915 and 1916
the War Office considered using them elsewhere as
Imperial forces to boost manpower.

Major Austin Haywood was appointed to lead a
recruiting mission to the Gold Coast and Nigeria. At
the beginning of the war, the Gold Coast regiment had
an approximate total strength of around 1,400 men. By
the end of the war, nearly 10,000 Gold Coast men had
been recruited. This included non-combatants like gun
and transport carriers and drivers, many of whom had
been recruited following pressure placed on chiefs.
Following their success in Togoland, troops from
the Gold Coast served in the Cameroons campaign
between 1914 and 1916, and were then selected to
serve in German East Africa in July.

The first British shots of the entire First World War
conflict were fired by the Gold Coast regiment during
a campaign against neighbouring Togoland (now
Togo), a German colony.
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Nsaba’daki Askere Alma ToOreni, Merkez
Eyaleti, Altin Sahili
TNA CO 1069/40

ingiltere Milli Arsivi

Afrika birliklerinin Togoland’e karsi ilk seferindeki
basaris1 lizerine Savag Bakanligr 1915 ve 1916
yillarinda bu birlikleri Imparatorluk kuvvetlerini
giglendirmek i¢in kullanmistir. Binbasi  Austin
Haywood askere alma gorevini yiiriitmek iizere
Altin Sahili ve Nijerya’ya atanmistir. Savas basinda
Altin Sahili Alay:r yaklasik 1.400 kisilik bir toplam
giice sahipken savas sonunda yaklagik 10.000 kisi
orduya dahil olmustur. Bu sayiya pek cogu seflerine
uygulanan baski sonrasinda askere alinan silah
tagtyicilar, kuryeler ve siiriiciiler gibi savagmayan
erler de dahildir.

Altin Sahili birlikleri, Togoland’deki basarilarinin
ardindan 1914-1916 yillarindaki Kamerun seferinde
gorev yapmig ve Temmuz ayinda Alman Dogu
Afrikasi’nda hizmet etmek {izere segilmistir.

Birinci Diinya Savasi’'ndaki ilk Ingiliz atesi Altin
Sahili Alayi tarafindan bir Alman kolonisi olan komsu
Togoland’e (simdiki Togo) karsi yapilan seferde
agilmstir.
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Turkish Infantry in Battle
TNA CAB 44/34

National Archives of the United Kingdom

The siege of Kut el Amara, in modern day Iraq, began
on 7 December 1915, and lasted 147 days, until the
6th (Poona) division, commanded by Sir Charles
Townsend, finally surrendered to the Turkish troops
led by Nureddin bey on 29 April 1916.

One of the Turkish officers fighting during the siege
of Kut, Muhammad Amin Bey, wrote a day-to-day
account of the siege from the Turkish point of view.
Muhammad Amin Bey left the Turkish army in 1924
and, in 1926, as he had been appointed as Minister of
Communications and Works in Iraq, he presented his
manuscript to the Historical Section of the Committee
of Imperial Defence. This photograph features among
those illustrating his account.

> O

Savastaki Turk Piyadeleri
TNA CAB 44/34

ingiltere Milli Arsivi

Bugiinkii Irak’ta yer alan Kut’iil-Amare’nin kusatil-
masi, 7 Aralik 1915°te baglamis ve Sir Charles Town-
send tarafindan kumanda edilen 6. (Poona) Boliik’iin
29 Nisan 1916°da Nureddin Bey tarafindan yo6netilen
Tiirk birliklerine teslim olmasina kadar 147 giin siir-
mustir.

Kut’un kusatilmasi esnasinda savasan Tiirk subayla-
rindan Muhammed Emin Bey kusatmay1 Tiirk bakis
acisindan gilinbegiin kaleme almigti. Muhammed
Emin Bey 1924 yilinda Tiirk ordusundan ayrilmis ve
1926 yilinda Irak’ta Haberlesme ve Calisma Bakani
olarak atanmis ve el yazmalarini imparatorluk Savun-
ma Komitesi Tarih Boliimiine sunmustur. Bu fotograf
onun kayitlar1 arasinda bulunmaktadir.
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Treaty of Versailles
TNA FO 93/36/76
National Archives of the United Kingdom

The Treaty of Versailles is a peace treaty that was
signed at the end of the First World War. The treaty
was signed on 28th June 1919 after six months of
negotiations at the Paris Peace Conference, led
principally by leaders of the *big three’ powers, David
Lloyd George of Great Britain, Georges Clemenceau
of France and Thomas Woodrow Wilson of America.
The treaty was designed not only to establish a peace,
but to ensure that Germany would never again have
the resources and manpower to engage in such a
widespread and destabilising war. The treaty begins
with a covenant, establishing the League of Nations,
before moving on to more particular, punitive clauses
concerning the cession of land, recognition of guilt,
disarmament and war reparations.

The treaty was very badly received in Germany. As
well as imposing crippling penalties and targets,
Article 231 expected Germany to accept responsibility
for the war and the damage it caused (the war guilt
clause).

The original treaty no longer survives. It went missing
after Germany occupied France during the Second
World War. TNA’s certified copy was produced at the
same time as the original.

BOCH

*
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versay Anlasmasi
TNA FO 93/36/76
ingiltere Milli Arsivi

Versay Anlagmast Birinci Diinya Savasi sonunda
imzalanan bir baris anlagmasidir. Anlagma, esasinda
ti¢ biiylik giictin liderleri olan Biiylik Britanya’dan
David Lloyd George, Fransa’dan Georges
Clemenceau ve Amerika’dan Thomas Woodrow
Wilson yonetimindeki Paris Barig Konferansi’nda
alt1 ay siiren miizakerelerden sonra 28 Haziran 1919
tarihinde imzalanmistir.

Anlagsma sadece barig1 tesis etmek amaciyla degil
ayn1 zamanda Almanya’nin bdylesine genis ¢apli ve
dengeleri sarsici bir savaga tesebbiis edecek insan
giicli ve kaynaklara bir daha asla sahip olamamasi i¢in
tasarlanmistir. Antlasma; topraklarin devri, su¢luluk,
silahsizlanma ve savas tazminatlariyla ilgili daha 6zel,
cezalandirict  hiikiimlere gegmeden oOnce Milletler
Cemiyetini kuran bir s6zlesme ile baslamaktadir.
Anlagma Almanya’da biiylik bir memnuniyetsizlikle
karsilanmistir. Almanya’ya yoneltilen agir cezalar ve
yaptirimlarin yani sira, 231. Madde ile de Almanya’dan
savagin sorumlulugunu tistlenmeyi kabul ederek sebep
oldugu zarar1 kargilamasi istenmistir (savas sucu
hiikmii).

Anlagmanin orijinali artik mevcut degildir. Tkinci
Diinya Savast esnasinda Almanya’nin Fransa’y1
isgalinden sonra kaybolmustur. ingiliz Milli Arsivinin
(TNA) sertifikali kopyast orijinaliyle ayn1 zamanda
hazirlanmistir.
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Research and location dossier of the Belgian
soldiers Francois and Joseph Wollants,
residents of Aarschot (Belgium)

ES.28079.AGP/European War Office, Service
of wounded and war prisoners. French and
Belgian soldiers. Files No: 42.818-42.819
View of burned-down houses near intact
buildings at Vieux Marché in Leuven
ES.28079.AGP/Photographic collection, No:
10206358
Archive of the Royal Palace, Patrimonio
Nacional (National Heritage)

In mid-August 1914 German troops burst into the
small town of Aarschot after the colonel of the Belgian
regiment was killed by a sniper. Civilian population
suffered severe reprisals, highlighting 150 executions.
The Wollants were another war-affected family: their
house was burned down and Mr. Wollant was tortured
and finally killed. His three sons had been sent to the
front and the youngest came back home alive but
seriously maimed. Mrs. Wollant- unexpectedly widow-
had no information of her eldest sons’ whereabouts. One
of them, named Joseph, was found in the surroundings
of Le Havre; his brother, Francoise, was reported
missing at last.

) ©

Aarschot (Belc¢ika) saKkinlerinden Belcikal
askerler Francois ve Joseph Wollants’in
arastirma ve yer belirleme dosyasi

ES.28079.AGP/Avrupa Savas Ofisi, Yaral ve
savas mahkumlari servisi. Fransiz ve Belcikali
askerler. Dosya NoO: 42.818-42.819
Leuven-Vieux Marché’de bulunan zarar
gormemis binalarin yanindaki yanmis evlerin
gorantasu
ES.28079.AGP/Fotograf Koleksiyonu, No:
10206358.

Kraliyet Saray1 Arsivi

Alman birlikleri, Belgika alay1r albaymin bir keskin
nisanci tarafindan oOldiiriilmesinden sonra 1914 yili
Agustos ay1 ortalarinda Belgika’nin kii¢iik bir sehri
olan Aaarschot’a girmistir. Sivil niifus, 150 infaz
ile birlikte agir bir misillemeye maruz kalmistir.
Wollantlar savastan etkilenen bir bagka ailedir; evleri
yakilmis, Bay Wollant igkence gormiis ve sonunda
oldiiriilmiistiir. Ug oglu cepheye gonderilmis ve en
kiigigii eve sag salim ancak ciddi sekilde sakatlanmis
olarak donmiistiir. Beklenmedik bir bi¢imde dul
kalan Bayan Wollant, en biiyiik ogullarinin nerede
olduklar1 hakkinda higbir bilgiye sahip olmamustir.
Joseph adindaki oglu Le Havre ¢evresinde bulunmus;
sonunda onun kardesi Frangoise’nin da kayip oldugu
bildirilmistir.
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Research and location file of the German
soldier Franz Koster

ES.28079.AGP/European War Office, Service
of wounded and war prisoners, German
soldiers, No: 583-337
Archive of the Royal Palace, Patrimonio
Nacional (National Heritage)

The First Battle of Ypres took place as part of the
first Battle of Flanders, in which British, Belgian
and French armies fought against German troops.
The cost was huge on both sides: British casualties
were reported at 58.155, French casualties were set at
around 50.000, and German losses at 130.000 men.
The Germans called the battle “The Massacre of the
Innocents” as many of the German casualties were
young and inexperienced reserves recently recruited
from German universities.

One of those innocents was Franz Koster, young
soldier of the 207th Reserve Infantry Regiment, who
was reported missing on 9th November 1914 around
the town of Bixschoote, near Ypres. Few months later
his sister, Anna Koster, wrote a letter to the King of
Spain asking for him. In spite of the demarches carried
out by the War Secretary, no evidence of the young
soldier was found. At a returned index card from the
Embassy to the European War Office can be read:
«Ne figure pas sur les listes de prisonniers allemands
parvenues jusqu’a ce jour”. [«(His name) is not on the
German soldiers’ list up to the present» ]

D

{
[
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Alman asker Franz Koster’in arastirma ve yer
belirleme dosyasi

ES.28079.AGP/Avrupa Savas Ofisi, Yaral ve
savas mahkumlari servisi. Alman askerler.
No: 583-337
Kraliyet Saray1 Arsivi

Birinci Ypres Savasi Ingiliz, Belgika ve Fransiz
ordularinin Alman birliklerine karsi miicadele ettigi
Birinci Flandre Savasi’nin bir bolimidir. Zarar
her iki taraf icin de ¢ok biiyiiktiir: Ingilizlerin kayb1
58.155 olarak bildirilmistir, Fransizlarin kayb1 50.000
civarindadir ve Almanlar 130.000 kisi kaybetmistir.
Almanlar, savasta verdikleri kayiplarin birgogunun
kisa siire dnce Alman tiniversitelerinden toplanan geng
ve tecriibesiz yedek askerlerden olmasi nedeniyle bu
savasi, “Masumlarin Katliami” olarak adlandirmistir.
Bu masumlardan biri, 207. Yedek Piyade Alayinin
geng askerlerinden olan ve 9 Kasim 1914’te Ypres
yakinlarindaki Bixschoote kasabasinda kayip oldugu
bildirilen Franz Koster’dir. Birkag ay sonra kiz kardesi
Anna Koster, Ispanya Krali'na kardesi hakkinda
bir mektup yazmistir. Savas Bakanligi tarafindan
ylriitillen diplomatik girisimlere ragmen, geng
askere dair higbir kanit bulunamamistir. Elgilikten
Avrupa Savag Ofisine gonderilen bir endeks kartinda,
“(Ismi) simdiye kadar Alman askerlerinin listesinde
bulunmamaktadir.” ifadesi okunabilmektedir.
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Information request file of the Serbian
teacher Jivko N. Stefanovic’s family

ES.28079.AGP/European War Office, Civilian
Information, File 22.911
Section of the European War Office
ES.28079.AGP/Photographic collection, No:
10108161
Archive of the Royal Palace, Patrimonio

Nacional (National Heritage)

Serbia was overrun by the Central Powers in autumn
1915. The invasion soon overwhelmed Serbian army,
and the attack from all sides forced the Serbs to retreat
crossing the Albania mountains to the Adriatic. The
results were tragic for the army specially for the
civilians. After the retreat, some Serbian children and
youth could be successfully evacuated and transferred
by allied vessels flying the flag for the International
Red Cross. Some of them were sent to France and
accepted to several schools of the country.

On 14 August 1915 the Serbian Jivko N. Stefanovic,
wrote to the King of Spain to thank for contacting him
with such good news about his family. While waiting
for an opportunity to return home, Jivko worked as a
teacher of the Serbian students from Carnot College in
Fontainebleau.

Jivko’s moving letter shows his relative’s jubilance
of knowing that he was safe and sound, after two and
a half years of uncertainty. His elderly and illness
parents received by post not only good news but also
some money. The Serbian made a last wish and sent a
photo to his parents. However the duty could not be
carried out. The archive of the European War Office
kept the photography up to the present day.

Cotoino———— e g

Sirp 6gretmen Jivko N. Stefanovic’in ailesine
ait bilgi talebi dosyasi

ES.28079.AGP/Avrupa Savas Ofisi, Sivil
Enformasyon, Dosya 22.91 1
Avrupa Savas Ofisi Bolumu
ES.28079.AGP/Fotograf Koleksiyonu, No:
10108161

Kraliyet Saray1 Arsivi

Sirbistan 1915 yili sonbaharinda ittifak Devletleri
tarafindan isgal edilmistir. Bu isgal sonuncunda
Sirp ordusu kisa siire iginde yenilmis ve her taraftan
gelen saldirilar, Sirplart Arnavutluk daglarini gegerek
Adriyatik’e  ¢ekilmeye zorlamistir. Sonu¢ ordu
ve Ozellikle de siviller i¢in trajik olmustur. Geri
cekilisten sonra, bazi Sirp g¢ocuklart ve gengleri,
Uluslararast Kizil Hag Orgiitii bayragmi tasiyan
miittefik gemiler tarafindan bagarili bir sekilde tahliye
vetransfer edilebilmistir. Bunlardan bazilar1 Fransa’ya
gonderilmis ve fllkenin ¢esitli okullarina kabul
edilmistir.

14 Agustos 1915°te Sirp Jivko N. Stefanovig, ailesi
hakkinda iyi haberler vermek iizere kendisiyle irtibata
gectikleri igin Ispanya Krali’na bir tesekkiir mektubu
yazmustir. Jivko, evine geri donmek igin bir firsat
beklerken, Fontainebleau’daki Carnot Koleji’'nden
Sirp 6grencilerin 6gretmeni olarak ¢aligmistir.
Jivko’nun dokunakli mektubu, akrabalarinin iki buguk
yil siiren belirsizlikten sonra onun sag salim oldugunu
bilmekten  duyduklar1  sevinci  gOstermektedir.

Jivko’nun yagh ve hasta ebeveynleri, posta yoluyla
sadece iyi haber degil, ayn1 zamanda bir miktar para
almistir. Jivko son bir dilekte bulunmus ve anne
babasina bir fotograf gondermistir. Ancak gorev yerine
getirilememistir. Avrupa Savag Ofisi arsivi fotografi
giiniimiize kadar muhafaza etmistir.
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Archivo General de la Administracion (Alcala
de Henares)
Reference code: ES.28005.
AGA/1.2.1.1.1.15.29.1//AGA,

51,10362,0192

Title: Royal Decree which provisionally accepts the
XIITI International Hague Convention about rights and
duties of neutral countries in the naval warfare and
fixes the extension of Spanish neutral seas (1914-11-
23)

> O

Genel Arsiv idaresi (Alcala de Henares)
Referans kodu: ES.28005.
AGA/1.2.1.1.1.15.29.1//AGA, 51,10362,

0192

Konu: Tarafsiz devletlerin deniz savasindaki hak ve
gorevlerine iliskin XIII sayili Uluslararas1 Lahey Soz-
lesmesi’ni gegici olarak kabul eden ve Ispanya taraf-
s1iz deniz smirlarim belirleyen Kraliyet Kararnamesi
(23.11.1914)
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Centro Documental de la Memoria Historica
(Salamanca)
Reference code: ES.37274.CDMH/PS-

FOTOGRAFIAS,044_064

Title: France. Women of the Red Cross managing
American aid for soldiers on the war front

Tarihi Hafiza Dokiimantasyon Merkezi
(Salamanca)
Referans kodu: ES.37274.CDMH/PS-

FOTOGRAFIAS,044_064

Konu: Fransa. Savas cephesindeki askerler igin
gonderilen Amerikan yardimmi yoneten Kizilhag
kadinlar
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Archivo Histoérico Nacional (Madrid)
Reference code: ES.28079.AHN/AHN-M°_

EXTERIORES_H 3107/23 bis

Title: The head of Turkish business in Spain, calls for
the Spanish Minister of Foreign Affairs to inform to the
President of the United States of America that Turkey
wants the restoration of peace, and accepts as a basis
for negotiations the peace programme of the President
of the United States Woodrow Wilson (1918-10-11).
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Milli Tarih Arsivi (Madrid)
Referans Kodu: ES.28079. AHN/AHN-M°_
EXTERIORES_H 3107/23 bis

Konu: Ispanya’daki Tiirk isletmeleri baskanmin
cagrist. Bu mektupta Ispanya Disisleri Bakani’ndan,
Tiirkiye’nin barigin yeniden tesis edilmesini istedigi
ve ABD Baskan1 Woodrow Wilson’in baris programini
miizakerelerin temeli olarak kabul ettigi hususlarinda
ABD  Bagkanmi  bilgilendirmeleri  istenmistir

(11.10.1918).
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1914-1915 Royal Star Medal, 1914-1915 Kraliyet Yildiz Madalyasi,
First world War Birinci Dunya Savasi

'
Ca. 1914-1915 % Ca. 1914-1915
‘

Library and Archives Canada, Acc. No. 1996-90-31 Kanada Kiitiiphanesi ve Arsivi, Erisim No: 1996-90-31
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SasKkatoon sehrinin ilk gonullt askerleri,
Birinci Dunya Savasi
1914

Saskatoon'’s first volunteers,
First World War

1914

Bat1 Gelisim Miizesi, Kanada Kiitiiphanesi ve Arsivi,
PA-038513

Western Development Museum, Library and Archives
Canada, PA-038513
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Private Lawrence, aged 17, who was wounded
fifteen minutes before the declaration of the
Armistice ending the First World War

November 1918

William Rider-Rider, Canada. Department of National
Defence, Library and Archives Canada, PA-003535

Birinci Dunya Savasr’'ni sona erdiren ateskesin
ilanindan on bes dakika Once yaralanan 17
yasindaki Er Lawrence

Kasim 1918

William Rider-Rider, Kanada. Milli Savunma Dairesi,
Kanada Kiitliphanesi ve Arsivi, PA-003535
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Map of the German Trenches at ! Passchendaele’deki Alman siperleri haritasi
Passchendaele l 1917
1917 ]
'

Kanada Kiitiiphanesi ve Arsivi

Library and Archives Canada
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-5-
William ’Billy’ Bishop in a Nieuport aircraft of
the Royal Flying Corps
1917

Kraliyet Hava Birlikleri’nin Nieuport ucaginda
William ’Billy’ Bishop
1917

|
|

Library and Archives Canada, PA-122515 Kanada Kiitliphanesi ve Arsivi, PA-122515
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Nursing sisters and patients outside a ward
tent, No. 2 Canadian General Hospital,

Bir kogus cadirinin disindaki hemsire ve has-
talar; 2 No’lu Kanada Genel Hastanesi, Le

Library and Archives Canada Kanada Kiitiiphanesi ve Arsivi

!
Le Tréport, France % Tréport, Fransa
'
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Canadian nursing sisters ' Kanadali hemsireler
May 1917 1 Mayis 1917
'

W.I. Castle, Library and Archives Canada, PA- W.IL. Castle, Kanada Kiitiiphanesi ve Arsivi, Kanada,

001301 PA-001301
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The documents relating to the Bekbolat
Ashekeyev, which was one of the organizers
of national-liberation uprising in 1916 in
KazaKkhstan

1916 yilinda Kazakistan’da yapilan ulusal
ozgurlik ayaklanmasini oOrgutleyenlerden biri
olan Bekbolat Ashekeyeyv ile ilgili belgeler

Kazakistan Cumhuriyeti Merkezi Devlet Arsivi,
Dosya 76

The Central State Archive of the Republic of
Kazakhstan, F.76

-—————— -
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*

1
Peace agreement related on January 14, ' Sirp Kralligi ile Osmanh imparatorlugu arasida
1914 between the Serbian Kingdom and the ] 14 Ocak 1914’te imzalanan baris antlasmasi
'

Ottoman Empire
Kosova Devlet Arsiv Ajansi

Agency of State Archives of Kosovo
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Informed that Esat Pasha is supplied with | Sirp Ordusu'nun Esat Pasa’ya pek cok Kkez
weapons several times by the Serbian Army 1 silah tedariki sagladigini bildiren belge
'

Agency of State Archives of Kosovo

Kosova Devlet Arsiv Ajanst
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For the commander of the Albanian troops:
By order of the Ministry of Foreign Affairs an-
nounced that the Turks which are accommo-
dated in Shkodra wish to return to their homes.

Agency of State Archives of Kosovo

Arnavut birliklerinin komutani icin: iskodra’da
bulunan Turklerden ulkelerine geri donmek is-
teyenlerin Disisleri Bakanhgi tarafindan acikla-
nan listesi

Kosova Devlet Arsiv Ajansi
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Prizren Unit: Colonel C. Dimitrijevi¢, the Prizren Birligi: Piyade Komutam Albay C.

Dimitrijevi¢’in, sinir birliklerinin Tark otomatik

infantry commander announces that border
silahlartyla techiz edildigini duyurdugu belge

units are equipped with Turkish automatic rifle

- r——t———r -

Kosova Devlet Arsiv Ajanst

Agency of State Archives of Kosovo
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Maps of operations (Detachment of troops in Harekat haritasi (Prizren’deKi asKeri birlikler)

Prizren) 1
I Kosova Devlet Arsiv Ajansi
)

Agency of State Archives of Kosovo
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Drafts of the Plan of detachment of Troops in ! Prizren’deki askeri birliklerin plan taslaklari
Prizren 1
] Kosova Devlet Arsiv Ajansi
'

Agency of State Archives of Kosovo
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[

Ahmad al Sharif al Sanusi sends a sword to
Mustafa Kemal Pasha (Ataturk) as a present,
in an optimistic hope for him to win his
nationalistic war against his enemies. An
article published in al Rakib al Atid newspaper
(published in Tripoli) December 4th 1921,
issue no. 10.

The Libyan National Archives Documents, 84/1

) ©

Ahmed es-Serif es-Senusi Mustafa Kemal
Pasa’ya (Ataturk) diismanlarina Karsi baslattigi
milli savasi Kazanma umudunu simgeleyen
hediye bir kihi¢ gondermistir. Bu konuyla ilgili
olarak Trablus’ta cikarllan al Rakib al Atid
gazetesinin 4 Aralik 1921 tarihli 10. sayisinda
bir makale yaymlanmustir.

Libya Milli Arsivi Belgeleri, 84/1
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A letter from the Sanusi leader Ahmad al
Sharif to the Manfa Tribe, in the east of Libya,
informing them of the appointment of Nuri
Pasha as the leader of the Sanusi forces.

The Libyan National Archives - The Ahmad al Sharif
File, Doc. No. 41
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Senusi lideri Ahmed es-Serif’in, Nuri Pasa’nin
Senusi guclerinin lideri olarak atandigim
bildirmek icin Manfa Kabilesi’'ne gonderdigi
mektup.

Libya Milli Arsivi - Ahmed es-Serif Dosyasi, Belge
No: 41




LIBYA/LIBYA

Ahmad al Sharif al Sanusi, in his visit to Turkey
in 1923 as described to his friends. He was
welcomed cheerfully in Diar bekir and other
Turkish towns.

The Libyan National Archives - The Ahmad al Sharif
File, 85/1

Ahmed es-Serif es-Senusi’nin 1923 yilindaKi
Turkiye ziyareti ve Diyarbakir ile diger Turk
sehirlerinde  memnuniyetle  Karsilandigin
arkadaslarma bildirdigi belge.

Libya Milli Arsivi - Ahmed es-Serif Dosyasi, 85/1
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Ahmad Hairi, a Turkish officer of the teaching ! Libya Misrata’daki Nuri Pasa Meslek OKulu
staff of Nuri Pasha Training School at Misurata- l egitmenlerinden Tirk subay Ahmed Hayri
Libya i 1919-1921
1919-1921 I
|

Libya Arsivi - Fotograf Boliimii

The Libyan Archives - the Photographic Division
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Ghazi Mustafa Kemal, in a Libyan national
dress in 1912 at his headquarter in Tobruk-
Libya, during the war against the Italians.
Mustafa Kemal was an ardent supporter of
Ahmad al Sharif al Sanusi in his military
campaign against the British in Egypt during
the WWIL

The Libyan Archive - the Photographic Division

1912 yiinda italyanlara Karsi yapilan savas
sirasinda Libya-Tobruk’daki karargahinda Li-
bya milli kiyafetleri icerisindeki Gazi Mustafa
Kemal.

Mustafa Kemal Ahmed es-Serif es-Senusi’nin
Birinci Dunya Savasi smwasinda Misir’daki
ingilizlere karsi yaptig1 askeri harekatin atesli
bir destekgisi idi.

Libya Arsivi - Fotograf Bolimii
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Anvar Pasha, a distinguished Turkish officer
and one of the leaders of the Libyan resistant
movement against the Italians in the end of
1912. He later influenced the Sanusi leader
Ahmad al Sharif to wage war against the British
forces in Egypt during the First World War.

The Libyan Archives - the Photographic Division

1912 yih sonunda italyanlara karsi yuaratilen
Libya direnis hareKketinin liderlerinden biri olan
unlit Tark subayr Enver Pasa. Birinci Dunya
Savasi sirasinda Misir’daki ingiliz Kuvvetlerine
Kars1 acgilan savasta Senusi lideri Ahmed es-
Serif’in uzerinde etkKisi olmustur.

Libya Arsivi - Fotograf Bolimii
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Wartime shortage of copper inflicting
requisition of roofings
Budapest, 27 February, 1917

Due to the intensifying shortage of copper, the Minister
of Defence issued an order on 12 November, 1916 on
the requisition and utilization for war objectives of
the copper material of roofings. As the buildings in
question were maintained by the state or the church
the government arranged the replacement of copper
by other material. In this document the Ministry of
Finance was called to contact the competent military
commandship to help realize the replacement of the
roofings of buildings under its supervision rapidly and
preferably at the same time as other replacements in
the area.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL K 255-1918-5—
1469

Savas zamani yasanan bakir eksikligi
sebebiyle catilardaki bakir malzemesine el
Konulmasi
Budapeste, 27 Subat 1917

Giderek artan bakir eksikligi sebebiyle Savunma
Bakani 12 Kasim 1916 tarihinde, catilardaki bakir
malzemesine savas gereksinimini karsilamak i¢in el
konulmasit ve bu malzemenin kullanilmasi hakkinda
bir talimat yaymlamigtir. Bahse konu binalar devlet
veya kilise tarafindan korundugu i¢in hiikiimet bakirin
baska malzemeyle degistirilmesini kararlastirmistir.
Bu belgede Maliye Bakanligi, bina ¢atilarinin denetim
altinda hizli ve tercihen bolgedeki diger catilar ile
ayn1 anda degistirilmesinin gergeklesmesine yardimci
olmak ftizere yetkili askeri kumandanlik ile irtibata
gecmeye cagrilmistir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL K 255-1918-5-1469
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Attached document:

Request of the military commandship of
Bratislava to the Ministry of Finance on the
requisition of the copper material of the Mint
Office in Kremnitz

The biggest, and as of 1873 the only mint office of
Hungary, which functioned as a modern factory from
the 19th century onwards was roofed by eight tons of
red copper. The factory which is situated in Slovakia
is one of the World Heritage Sites now.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL K 255-1918-5—
1469-63732
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EKli belge:

Bratislava Ordu Kumandanlhigmin Maliye
Bakanhgina gonderdigi Kremnitz’deKi
Darphane binasinda bulunan bakir
malzemesine el kKonulmasi hususundaki talebi

19. yiizyildan itibaren modern bir fabrika olarak
faaliyet gosteren Macaristan’in en biiyiik ve 1873
yil1 itibar ile tek darphane binasmin catist sekiz ton
kirmizi bakir ile kaplanmigti. Bugiin Slovakya’da
bulunan fabrika Diinya Miras1 Sit Alani listesinde yer
almaktadir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL K 255-1918-5-1469—
63732
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The inquiry letter of the Ministry of Defence
concerning the requisition of the public
statues made of copper and bronze
Budapest, 14 December, 1917 and 1 March,
1918

The most staggering plan concerning the wartime
collection of metal proved to be the one which aimed
at the requisition of public statues of Budapest made
of red copper and bronze. Referring to the request of
the Austro-Hungarian Common Minister of War, the
Hungarian Minister of Defence initiated the formation
of the Hungarian government’s standpoint in this
matter. In the German Empire a similar order had been
already prepared. We have to note that the requisition
did not apply to statues created before 1850.

The Hungarian Minister of Commerce made it clear
that he would back this plan only under extreme
circumstances in case the other two competent
colleagues of his, the Minister of Religious Affairs
and Education and the Minister of the Interior would
consent to it as well. The Minister of Finance expressed
a similar opinion. Fortunately, the initiative was never
carried out.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL K 255-1918-5—

3040
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BakKir ve bronzdan yapilan kamu heykellerine
el Kkonulmasi hakkinda Savunma Bakanhginin
sorusturma mektubu.

Budapeste, 14 Aralik 1917 ve 1 Mart 1918

Savas doneminde metallerin toplanmasina iligskin
en sasirtict planin, Budapeste’deki kirmizi bakir ve
bronzdan yapilan kamu heykellerine el konulmasi
oldugu kesindir. Macar Savunma Bakani, Avusturya-
Macaristan’in ~ ortak Savas Bakanmin talebine
atifta bulunarak, Macar hiikiimetinin bu konudaki
bakis agisin1 bigimlendirmeye baslamistir. Alman
Imparatorlugu’nda da daha once benzer bir talimat
hazirlanmisti. El koymanin, 1850°den dnce yapilan
heykeller icin gegerli olmadigini belirtmek gerekir.
Macar Ticaret Bakani bu plani, yalnizca diger iki
yetkili meslektas1 olan Diyanet Isleri ve Egitim Bakani
ile Icisleri Bakanmin da riza gostermesi halinde
destekleyecegini agikca belirtmistir. Maliye Bakani
da benzer goriis beyan etmistir. Neyse ki, bu girisim
hi¢bir zaman hayata gegirilmemistir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL K 255-1918-5-3040
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The order of the Minister of Defence on the
utilization of female workforce in the army

Budapest, 30 April, 1918

It was during the World War I that women were
employed by the army of the Austro-Hungarian
Monarchy for the first time. They worked mainly as
nurses and public servants in offices and kitchens in
order to exempt men capable of military service from
tasks women were ready to fulfil. In the common army
the number of females reached fifty thousand at the
autumn of 1917 which number was planned to be
raised to hundred thousand by the common Ministry
of War.

The order concerning the utilization of female
workforce came into effect on 1 June, 1918. It defined
the principles of the utilization, the order of service,
the wages, the leave of absence, the allowance of
shoes and accommodation, and also the boarding on
the stipulation that women were not allowed to have
meals together with officers and the crew. It was also
emphasized that the employment was temporary and
invented only for the period of the war.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL K 255-1918-5—

4258

> O

Savunma Bakanrnin orduda Kadin is guacunin
Kullanilmasina dair talimati
Budapeste, 30 Nisan 1918

Avusturya-Macaristan Imparatorlugu ordusu
tarafindan kadinlar ilk kez Birinci Diinya Savasi
sirasinda galistirllmistir.  Kadinlar, askeri hizmet
verebilecek erkeklerin kadinlarin  yapmaya hazir
olduklari islerden muaf tutulmasi maksadiyla, ofislerde
ve mutfaklarda ¢ogunlukla hemsire ve kamu gorevlisi
olarak ¢alismiglardir. Ortak Savas Bakanligi tarafindan
yiiz binlere ¢ikarilmasi planlanan ortak ordudaki kadin
sayist 1917 sonbaharinda elli bine ulagmistir.

Kadin ig giiciiniin kullanilmasina iligkin talimat 1
Haziran 1918’de yiiriirlige girmistir. Bu talimat; kadin
is giicli kullanim ilkelerini, hizmet diizenini, ticretleri,
izin durumunu ve kadinlara -subaylar ve personel
ile birlikte yemek yeme izni verilmemesi sartiyla-
ayakkabi, konaklama ve yatili kalma izni verilmesi
hususlarini tanimliyordu. Ayrica bu istithdamin gegici
oldugu ve yalnizca savas donemi i¢in diisiintildigi
vurgulanmist.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL K 255-1918-5-4258
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Call for the construction of the
Suum Cuique settlement
Fot, the Spring of 1921

Countess Franciska Apponyi (1879-1958) a
descendant of a renowned ancient family of aristocrats
pursued an activity during and after the World War I
in the interest of the injured, war widows and other
victims of the war in Fot village, in the vicinity of
Budapest. The motto written on the first page of her
diary goes like this: “Those who were given beyond
their merits owe the ones who are in need with no
faults.” During the war she maintained a counsellor
office and an infants’ home in the Fot residence of
the Kérolyis. After the war she set up a settlement
named Suum Cuique meaning “To each his own”,
where injured soldiers and war widows could obtain
parcels, a house and work. Her call for supporting the
initiative was sent out to more than sixty countries
in the spring of 1921. Donations arrived from every
part of the world from Belgium and Japan, Sweden
and also from Argentina. Also Pope Pius XI was
among the donators. In order to allocate parcels the
Countess purchased land with the help of his husband,
Count Laszlo Karolyi. The construction of the first
ten one-room flats with kitchens were completed by
1921 owing to both domestic and foreign support.
The exemplary settlement later was named Fot-New
Village.
National Archives of Hungary
Archival reference code:
MNL OL P 380- [-5—d — fo. 642-643

> O

Suum Cuique yerlesim yerinin insasi i¢in
yapilan ¢cagri
Fo6t, 1921 Bahar

Unlii bir aristokrat ailesinin soyundan gelen Kontes
Franciska Apponyi (1879-1958)  Birinci Diinya
Savasi esnasinda ve sonrasinda Budapeste civarindaki
Fot koylinde savas yaralilari, dullar1 ve kurbanlar
yararina  birtakim  faaliyetlerde  bulunmustur.
Giinliigiintiin ilk sayfasinda yazili olan 6zdeyis su
sekildedir: “Kendilerine hak ettiklerinden fazlasi
verilenler, hi¢ kusurlar1 olmaksizin muhta¢ durumda
olanlara borgludurlar.” Savas siliresince Fot’taki
Kaérolyis konutunda bir danisma ofisi ve ¢ocuk yuvasi
kurulmasini saglamstir.

Kontes, savastan sonra “herkese hak ettigini verme”
anlamina gelen Suum Cuique adli bir yerlesim yeri
kurmustur. Burada yarali askerler ve savas dullar1 bir
arazi, ev ve is edinebiliyordu. Kontes, bu girisimini
desteklemeleri icin 1921 yili ilkbaharinda altmistan
fazla iilkeye c¢agrida bulunmustur. Diinyanin her
kosesinden, Belgika, Japonya, Isvec ve de Arjantin’den
bagislar ulagmistir. Bagis yapanlar arasinda Papa XI.
Pius de yer almistir. Kontes, arazi tahsis etmek i¢in
kocasi Kont Laszl6 Karolyi’nin yardimiyla arazi satin
almigtir. Mutfakl ve tek odali ilk on dairenin insasi,
hem yurti¢ci hem de yurtdisi destek sayesinde 1921
yilina kadar tamamlanmigtir. Bu 6rnek yerlesim yeri
daha sonra Fot-New Village (Yeni Koy) adin1 almistir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL P 380- [-5—d — fo.
642-643
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A brochure designed to gather donations for
the Suum Cuique Fund
1914-1922

The Suum Cuique Fund which was set up by Countess
Franciska Apponyi and her husband, Count Laszl6
Karolyi issued a brochure used for collecting donations
for the further construction of the settlement. The
well-planned, small-sized booklet consisted of a
report in Hungarian, French and English on the local
demographical characteristics and on the activities
of the welfare institutions of Fot village carried out
between 1914 and 1920 with special regard to the
infants’ home and the workshop where local women
sew and made shoes and slippers fulfilling military
purchase orders. After the war also injured soldiers
were employed in the workshop where they made
baskets and carry out carpenter work.

The infants’ home set up by Countess Franciska
Apponyi was the first institution providing medical
care for free. Her office arranged the transfer of ill or
injured soldiers to locations where their families were
closer. According to the brochure transfer requests
arrived from 99 villages. An injured soldier for
example was transferred from Hamburg, Germany to
the Ujpest hospital set up also by the Kérolyi family.
The publication which was offered to the donators for
100 Korona consists of picture postcards showing the
welfare institutions of Fot village presenting also their
everyday activities.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL P 380-1-5-b—No. 1

> O

Suum Cuique Fonu i¢in bagis toplamak
amaciyla tasarlanan brosur

1914-1922

Kontes Franciska Apponyi ve kocasi Kont Laszlo
Kérolyi tarafindan kurulan Suum Cuique Fonu,
yerlesim yerine ilave boéliimler insa etmek iizere
bagis toplamak amaciyla bir brosiir dagitmistir.
Iyi planlanmis bu kiigiik boyutlu brosiirde, Fot
koylinin yardim kurumlan tarafindan 1914-1920
yillar1 arasinda yliriitilen faaliyetlere ve bdlgenin
demografik o0zelliklerine dair Macarca, Fransizca
ve Ingilizce dillerinde bir rapora yer verilmistir. Bu
raporda ¢ocuk yuvasindan ve yerli kadinlarin askeri
satin alma emirlerini yerine getirerek dikis diktikleri,
ayakkab1 ve terlik imal ettikleri atdlyeden onemle
bahsedilmistir. Savas sonrasinda yarali askerler de
sepet imal ettikleri ve marangozluk yaptiklari bu
atolyede istihdam edilmistir.

Kontes Franciska Apponyi tarafindan kurulan ¢ocuk
yuvasi licretsiz saglik hizmeti saglayan ilk kurumdur.
Kontesin ofisi, hasta ya da yarali askerlerin ailelerine
daha yakin yerlere naklini diizenlemistir. Brosiire gore
99 kdyden nakil hususunda talep gelmistir. Ornegin,
bir asker Almanya Hamburg’dan yine Karolyi
ailesince kurulan Ujpest hastanesine nakledilmistir.
Bagis sahiplerine 100 Kron karsilig1 verilen yayin, Fot
koytindeki yardim kurumlarini ve de bunlarin giinliik
faaliyetlerini gosteren kartpostallardan olusmaktadir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL P 380-I-5-b—No. 1
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Minutes of the General Assembly of the
Association of Feminists

Budapest, 19 April, 1915

The Association of Feminists was founded in 1904
in Budapest. During the war the organization was
led by Vilma Gliicklich (1872-1927). Being one of
the lecturers of the April 1915 general meeting of the
association, she highlighted the sufferings caused by
the war and called the listeners’ attention to the anti-
war international congress to be held a week later in the
Hague with the participation of a Hungarian delegation
led by her. Vilma Gliicklich made a proclamation
concerning the issue of war and peace stating that there
are several who want to win, “but it is not the victory
and the enslaved peoples we need, but organizations
which hold together these nations bringing emerging
conflicts to an end in a civilized way.” She expressed
her hope that peace would conquer owing to female
solidarity.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL P 999-2/a—-1915—

No. 1.
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Feministler Cemiyeti Genel Kurul Tutanaklari
Budapeste, 19 Nisan 1915

Feministler Cemiyeti 1904 yilinda Budapeste’de
kurulmustur.  Savag sirasinda cemiyet Vilma
Gliicklich (1872-1927) tarafindan yonetilmistir. Vilma
Gliicklich, cemiyetin 1915 Nisan ayindaki genel kurul
toplantisinin konusmacilarindan biri olarak savasin
yol actigr acilarm altim ¢izmis ve dinleyicilerin
dikkatini, kendisinin bagkanlik edecegi bir Macar
heyetinin katilimiyla bir hafta sonra Hague’da (Lahey)
gerceklestirilecek olan savas karsiti uluslararasi
kongreye ¢ekmistir. Vilma Gliicklich, savas ve baris
meselesi hakkinda bir bildiri yayinlayarak, “Kazanmak
isteyen birgok insan var ama bizim ihtiyacimiz olan
zafer ve kolelestirilmis halklar degildir; ortaya c¢ikan
catigmalara medeni bir sekilde bir son vererek bu
uluslart bir arada tutan organizasyonlardir.” demistir.
Barigin kadin dayanigsmasi sayesinde iistiin gelecegine
dair olan timidini ifade etmistir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL P 999-2/a—1915-No. 1.
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Program of the 1916 Feminist Congress
Budapest, 10-13 June, 1916

The Association of Feminists convened a four-day
congress in June, 1916 with an agenda focusing on the
employment of women, the protection of infants and
children, emancipation and the fight for right to vote.
The association held its yearly general meeting on the
second day of the congress which the brochure served
also as an invitation to. Lectures on jobs open to
female employees, on parenting, protection of mothers
and infants and also on the social responsibility of the
Association of Feminists were advertised and were
open to everyone interested. The Association initiated
a programme called Wartime Mother Protection which
organized fund raising for women who lost their
support and lived among deplorable circumstances due
to the war. The brochure called the readers’ attention
to the Feminist journal called The Woman (A nd in
Hungarian), which was delivered to the members of
the Association for free.

National Archives of Hunga ry
Archival reference code: MNL OL P 999-2/a—1916—
No. I/1
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1916 Yili Feminist Kongresi Programi
Budapeste, 10-13 Haziran 1916

Feministler Cemiyeti, 1916 Haziran ayinda kadinlarin
istihdami, bebeklerin ve c¢ocuklarin korunmasi,
Ozglirliik ve oy hakki i¢in miicadeleyi konu alan bir
giindem ile dort giinliik bir kongre yapmistir. Cemiyet,
brosiiriin bir davetiye olarak da kullamildigi yillik
genel kurul toplantisini kongrenin ikinci giliniinde
diizenlemistir.

Feministler Cemiyeti tarafindan kadin ¢alisanlara agik
meslekler, ebeveynlik, anne ve bebeklerin korunmasi
ile sosyal sorumluluk iizerine verilen konferanslarin
duyurusu yapilmig ve bu konferanslar ilgilenen
herkese acgik gergeklestirilmistir. Cemiyet, savas
nedeniyle destekten yoksun ve igler acisi sartlarda
yasayan kadinlar i¢in bagis toplanmasini organize
eden Wartime Mother Protection (Savas Zamani Anne
Korunmasi) adinda bir program baslatmistir. Brosiir,
okurun dikkatini Cemiyetin iiyelerine {icretsiz olarak
dagitilan Kadin (Macarca’da A nd) isimli feminist
dergiye ¢ekmistir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL P 999-2/a—1916—-No.
/1
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An allocution to the mothers - An anti-war call
of the Hungarian feminists

1918

This document was created in the last year of the
war calling all women and especially the women of
the powers at war to demand immediate peace on all
fronts. The text pictures mothers as sisters at both sides
of the sea of blood who should step up together to
reach peace, which had not been achieved by the guns
of violence for the previous four years. The women
of Germany, France, Austria, England, the United
States of America and other nations were addressed
to demand the immediate start of peace talks, general
disarmament in order to ensure the durability of peace
and the set up of a compulsory arbitration tribunal to
resolve conflicts in a peaceful way. The exact date of
the creation of the document is unknown.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL P 999-42—No. 12.
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Annelere bir hitabe - Macar feministlerin
savas Karsit1 cagrisi
1918

Bu belge savasin son yilinda, tiim kadinlarin ve
ozellikle de savastaki devletlerin kadinlarinin, tim
cephelerde derhal baris talebinde bulunmalari igin
olusturulmustur. Metin, son dort yilda silahli siddetle
elde edilemeyen bariga ulasilabilmesi amaciyla
birlikte adim atmas1 gereken anneleri, kan goéliiniin her
iki tarafi i¢in de kiz kardesler olarak tanimlamaktadir.
Almanya, Fransa, Avusturya, Ingiltere, Amerika
Birlesik Devletleri ve diger uluslarin kadinlarindan;
barig gorlismelerine, barigin siirekliligini saglamak
amactyla genel silahsizlanmaya ve catigmalar1 barig¢t
bir sekilde ¢6zmek i¢in zorunlu tahkim mahkemesinin
kurulmasina acil olarak baslanilmasini talep etmeleri
istenmektedir. Belgenin kesin olusturulma tarihi
bilinmemektedir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL P 999-42—No. 12.
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Establishment of a Hungarian war hospital in
Istanbul

Budapest, January-June, 1916

Referring to Turkey’s heroic acts in the war and to the
centuries-long cordial relations between Turkey and
Hungary, in 1916 the Hungarian Red Cross Association
requested the support of the Hungarian Prime Minister,
Istvan Tisza in fulfilling the association’s plan to help
Turkey, one of the allies of Hungary in the Great War
by sending a medical mission to Istanbul. Based on
donations from Hungarian inhabitants, the association
organized the mission and undertook the equipment
and maintenance of a modern general war hospital with
a staff of 12 doctors, 20 nurses, 34 medical soldiers
and pharmacists. As the Belgrade-Nis- Sofia railway
line was not in use for goods transport purposes at
that time, the transport of the mission was delayed by
more than a month. The shipment of 325 beds, 900
cases of medical materials, 2 disinfector machines and
I motorcar was hauled by a barge and rented ships
from Budapest to Ruse, then transferred by Bulgarian
and Turkish trains to Istanbul. The hospital functioned
for 5 months and was shut down on 1st August, 1916,
after the conveyance of patients was halted by Turkish
pasha, Suleiman Nouman in June for unknown
reasons.

National Archives of Hungary
Archival reference code: MNL OL K 26 — 1916 — 13.
res. — 49
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istanbul’da bir Macar savas hastanesi
Kurulmasi

Budapeste, Ocak-Haziran 1916

Tiirkiye’nin savasta gosterdigi kahramanliklara ve
Tiirkiye ile Macaristan arasinda yiizyillardir siiregelen
yakin iligkilere istinaden, Macar Kizil Ha¢ Cemiyeti
1916 yilinda, cemiyetin Istanbul sehrine bir saglik
heyeti gondererek Biiyiikk Savas’ta Macaristan’in
miittefiklerinden biri olan Tiirkiye’ye yardim etme
planini gerceklestirebilmesi icin Macaristan Bagbakani
Istvan Tisza’dan destek istemistir. Cemiyet, Macar
halkinin bagislarina dayali olarak saglik ekibini tertip
etmis ve 12 doktor, 20 hemsire, 34 saglik¢1 asker
ve eczacidan olugan personeli ile tam tesekkiillii bir
modern savas hastanesinin ekipmanini ve idamesini
iistlenmistir. Belgrad-Nig-Sofya tren yolu o zaman egya
tagimaciligr amaglt kullanimda olmadigindan, saglik
heyetinin ulagimi bir aydan fazla bir siire gecikmistir.
325 yatak, 900 sandik tibbi malzeme, 2 dezenfeksiyon
makinesi ve bir otomobilin nakliyesi Budapeste’den
Ruse’ye (Rusguk) kadar bir mavna ve kiralik gemiler
tarafindan yapilmig, ardindan Istanbul’a Bulgar ve
Tirk trenleri tarafindan transfer edilmistir. Hastane,
5 ay boyunca hizmet vermis ve Tiirk Pasa Siileyman
Numan tarafindan Haziran ayinda bilinmeyen
nedenlerle hasta sevkinin durdurulmasindan sonra 1
Agustos 1916’da kapatilmistir.

Macaristan Milli Arsivi
Arsiv referans kodu: MNL OL K 26 — 1916 — 13. res.
—49
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Ulu Langat Musluman cemaati tarafindan

Aid for the Ottoman from the Mohammadians
Osmanl Devleti’'ne yapilan yardim

Community of Ulu Langat

Letter transmissions regarding of the cheque $79 Kizilay Dernegi aracilifiyla Selangor Ulu Langat
from the Muhammadians Community of Ulu Langat, Miisliman cemaatinin gonderdigi 79 $’lik ¢ek ile ilgili

Selangor via the Red Crescent Society. mektup kayitlar1.

National Archives of Malaysia Malezya Milli Arsivi
Referans No: 19570171026, 19570596309
Kaynak: Selangor Devlet Bakanligi, Malaya Yiiksek
Komiserligi

Accession No: 19570171026, 19570596309
Sources: Selangor State Secretary Office, High
Commissioner Office Malaya
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The Sultan of Ottoman ask for the number of
Muhammadians in Selangor

The file contains information pertaining to the number
of Muhammadians in Selangor which was asked by
the Sultan of Turkey in the year 1909.

National Archives of Malaysia

Accession No: 19570133970, 19570581899
Sources: Selangor State Secretary Office, High
Commissioner Office Malaya
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Osmanl Padisahinin Selangor’daki
Muslumanlarin sayisi ile ilgili bilgi talebi

Dosya, 1909 yilinda Osmanli Padisahi tarafindan talep
edilen Selangor’daki Miisliimanlarin sayist ile ilgili
bilgiyi ihtiva etmektedir.

Malezya Milli Arsivi
Referans No: 19570133970, 19570581899

Kaynak: Selangor Devlet Bakanligi, Malaya Yiiksek
Komiserligi
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Sultans support the British Government

Information regarding supports received from Sultan
of Perak, Johor, Selangor and Kelantan on the British
War in 1914 until 1918. Written in Jawi and being
translated to Malay and English.

National Archives of Malaysia

Accession No: 19570178946, 19570598761,
19570598899, 19570598678
Sources: Selangor State Secretary Office, Perak
State Secretary Office, Johor State Secretary Office,
Kelantan State Secretary Office, Terengganu State
Secretary Office

ingiliz Hukiimetini DesteKleyen Sultanlar

1914-1918 yillarindaki ingiliz Savasi'nda Perak,
Johor, Selangor ve Kelantan Sultanlarindan alinan
destege dair bilgi. Cavi dilinde yazilmis olup Malayca
ve Ingilizceye terciime edilmistir.

Malezya Milli Arsivi

Referans No: 19570178946, 19570598761,
19570598899, 19570598678
Kaynak: Selangor Devlet Bakanlig1, Perak Devlet
Bakanligi, Johor Devlet Bakanligi, Kelantan Devlet
Bakanligi, Terengganu Devlet Bakanligi

305 Ghons



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 < O C%) > O

*

«/® 306



MALEZYA / MALAYSIA

Letters/Documents Distributed to the FMS
Through the British Commissioner

Notifications to Federal Malay State on the war situation
faced by Britain. Including information about German
military supplies in Turkey and attempted attack on
the Suez Canal. Also contains messages from the
representatives of India’s Government, His Highness
Aga Khan in Malay and English. In addition,

the Straits Settlements Government Gazettes also
mentioned in detail about what His Highness Aga
Khan means.

National Archives of Malaysia

Accession No: 19570186312, 19730021330,
19570186604, 19570179056, 19570598672,
19570598677
Sources: Selangor State Secretary Office, High
Commissioner Office Malaya, General Advisor Office
of Johore

ingiliz Komiserligi Vasitasiyla Federal Malay
Devleti'ne Dagitilan MeKktuplar/Belgeler

Ingiltere ninkarsilastigi savas kosullariileilgili Federal
Malay Devleti’ne gonderilen notalar. Tirkiye’deki
Alman askeri techizati ve Siiveys Kanali’na saldir
tesebbiisii  hakkinda bilgi igermektedir. Ayrica,
Hindistan Hiikiimeti temsilcisi Aga Han’mn Ingilizce
ve Malay dilindeki mesajlar1 yer almaktadir. Bununla
beraber, “Straits Settlements Government Gazette”
adli gazete Aga Han’in ifadelerine detayli olarak
deginmektedir.

Malezya Milli Arsivi

Referans No: 19570186312, 19730021330,
19570186604, 19570179056, 19570598672,
19570598677
Kaynak: Selangor Devlet Bakanligi, Malaya Yiiksek
Komiserligi, Johore Genel Danigma Biirosu
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Declaration of War

Information received by the British Government and
distributed to the Residents of British in Malaya as
to inform each state under The British Colony of the
countries engaged in war.

National Archives of Malaysia
Accession No: 19570179990, 19570196994,

19570598989, 19570196734
Sources: Selangor State Secretary Office

Savas ilam

Ingiliz Hiikiimeti tarafindan alinarak savasa katilan
iilkeler hakkinda her bir Ingiliz Koloni devletini bil-
gilendirmek {izere Malaya’daki Ingiliz vatandaslarina
iletilen bilgiler.

Malezya Milli Arsivi

Referans No: 19570179990,
19570196994,19570598989, 19570196734
Kaynak: Selangor Devlet Bakanligt
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Notification Issued by the Government of
India on the British Policy in Respect of

Muslims

Contained documents that Muslims in India expressed
their loyalty towards British. British agreement
promised will protect Islam’s holy city from any form
of attack forces as long as there is no interference of
any party to the pilgrims from India to the holy city.
This agreement has also been supported by the French
and Russian Government. The agreement to support
British was agreed by most Islamic figures in India
such as His Highness the Aga Khan, His Highness the
Nizam of Hyderabad and Mahamodan Chiefs. These
documents have been distributed to every British
Colonies as news was even received that emissaries
had been sent to India to stir up Anti-British feeling
among the Moslem there.

National Archives of Malaysia

Accession No: 19570180192, 19570599099
Sources: Selangor State Secretary Office, High
Commissioner Office Malaya

Muslimanlar Hakkindaki ingiliz Politikasi
Uzerine Hindistan Hukimeti tarafindan

Yaymlanan Bildiri

Bu dosya, Hindistan’daki Miisliimanlarin Ingilizlere
kargi sadakatlerini bildiren belgeleri igermektedir.
Ingilizler, varilan anlagsma geregi, Hicaz’a giden
Hintli hacilara herhangi bir taraf¢a miidahale olmadigi
stirece Misliimanlarin  kutsal topraklarinin  her
tirlii saldiridan korunacagina dair séz vermistir. Bu
anlagma, Fransiz ve Rus Hiikiimetleri tarafindan da
desteklenmistir. Ingilizleri destekleme anlagmasi, Aga
Han, Haydarabadli Nizam ve Miisliiman Onderler
gibi Hindistan’daki ¢ogu Islamci figiir tarafindan
kabul edilmistir. Miisliimanlar arasinda Ingiliz karsit:
kamuoyu olusturmak i¢in Hindistan’a gonderilen
casuslarin oldugu haberi {izerine bu anlagma ile ilgili
belgeler her bir Ingiliz kolonisine dagitilmstur.

Malezya Milli Arsivi
Referans No: 19570180192,19570599099

Kaynak: Selangor Devlet Bakanligi, Malaya Yiiksek
Komiserligi
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Prisoners of war

Contains information related to British and Turkish
prisoners of war consisting of civilians and military.
It also includes the treatment of prisoners of war in
German and Turkey camps along with the statistics.
Besides, agreement on the prisoners postage method
such as letters, parcels and money (money order).

National Archives of Malaysia

Accession No: 19730024139, 19730027375,
19570599753, 19570187878, 19570601281,
19570606973
Sources: Selangor State Secretary Office, High
Commissioner Office Malaya
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Savas esirleri

Siviller ve askerlerden olusan Ingiliz ve Tiirk savas
esirlerine dair malumat i¢cermektedir. Alman ve Tiirk
kamplarindaki savas esirlerine yapilan muameleye
iligkin bilgileri istatistikler ile birlikte ihtiva etmekte-
dir. Ayrica esirlerin mektup gonderme, paket ve para
havale etme gibi postalama usulleri hakkindaki anlas-
may1 igermektedir.

Malezya Milli Arsivi

Referans No: 19730024139, 19730027375,
19570599753, 19570187878, 19570601281,
19570606973
Kaynak: Selangor Devlet Bakanligi, Malaya Yiiksek
Komiserligi
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Armistice

The Secretary of States for the British Colonies sent
some Armistice records to the High Commissioner of
the Malay States as to inform the Malay States about
the current war situation.

Files identified: Armistices between Turkey, Austria-
Hungary and the Allies on 1918.

National Archives of Malaysia
Accession No: 19570606408, 19570606444,

19570606809, 19730024468
Sources: High Commissioner Office Malaya

~2/® 318 . .
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Ateskes

Mevcut savas durumu hakkinda Malay Devletleri’ni
bilgilendirmek amaciyla Ingiliz Kolonileri Devlet
Bakan1  tarafindan Malay Devletleri  Yiiksek
Komiserligine gonderilen bazi ateskes kayitlari.

Tespit edilen dosyalar: Tiirkiye, Avusturya-Macaristan
ve Miittefikler arasinda 1918 yilinda yapilan ateskesler.

Malezya Milli Arsivi
Referans No: 19570606408, 19570606444,

19570606809, 19730024468
Kaynak: Malaya Yiiksek Komiserligi
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The Journals

The Straits Times, The Times of Malay, Weekly
Newspaper Malay Mail are among the English
newspapers those days. Where else, “Neraca”
and “Utusan Melayu” are the earlier Local News
Publishers existed during the Great War era. The news
was constructed in different language such as English,
Malay, and Chinese which are written in Roman. There
are lots of documents which the British Government
need to translate in English as the Malay States during
the Great War period are populated by several races
such as Malay, Chinese and Indian.

National Archives of Malaysia

Sources: The Straits Times, The Times of Malay,
Weekly Newspaper Malay Mail “Neraca”, “Utusan
Melayu”
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Gazeteler

The Straits Times, The Times of Malay, Weekly
Newspaper Malay Mail gazeteleri o giinlerdeki Ingiliz
gazeteleri arasindadir. Ayrica “Neraca” ve “Utusan
Melayu” da Biiylik Savas doneminde mevcut olan
daha eski tarihli yerel gazete yaymevleridir. Haberler,
Latin alfabesi kullanilarak Ingilizce, Malayca ve
Cince gibi farkli dillerde yaymlanmistir. Biiyilik
Savas doneminde, Malay Devletleri’nde Malay, Cinli
ve Hintli gibi muhtelif irklar yasadigindan Ingiliz
Hiikiimeti’nin pek ¢ok belgeyi Ingilizceye terciime
etmesi gerekmistir.

Malezya Milli Arsivi
Kaynak: The Straits Times, The Times of Malay,

Weekly Newspaper Malay Mail “Neraca”, “Utusan
Melayu”
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Savasin patlak verdigi hakkinda Malta’da ilan
edilen bildiri

5 Agustos 1914

The proclamation announcing in Malta the
outbreak of war

5 August 1914

Malta Milli Arsivi
CSG 01 _3259/1914

National Archives of Malta
CSG 01 3259/1914

-————— -
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A telegram by the Governor of Malta to the War
Office asking that no more prisoners be sent
to Malta in view of the food shortage on the
island

12 January 1920

National Archives of Malta
CSG 01 227/1920

> O

Adada yasanan yiyecek siKintis1 nedeniyle
Malta’ya daha fazla esir gonderilmemesi
talebine dair Malta Valisinin Savas Bakanhigina
telgrafi

12 Ocak 1920

Malta Milli Arsivi
CSG 01 _227/1920

323 O\os



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

G ¢ ~o° > O

*

~/® 324



MALTA / MALTA

The granting of permission to prisoner Hussein
Bey to bring his wife and family to Malta

June 1920

National Archives of Malta
CSG 01_3090/1920

Mahkum Huseyin Bey’e esini ve ailesini Mal-

ta’ya getirmesine dair izin verilmesi
Haziran 1920

Malta Milli Arsivi
CSG 01 _3090/1920
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A copy of Field Marshal Lord Plumer’s dispatch
to the Secretary of State for the Colonies
containing a description of the six classes
of Turkish deportees, information on their
treatment, parole, leisure activities as well as
personal annotations about confidences by
several of the exiles
February 1921

National Archives of Malta
CSG 01 _654/1921

] ©

Feldmaresal Lord Plumerin  SOmurge
Bakanr'na gonderdigi, alti simifa ayrilan Turk
surgunlerine dair bir tammmlamay1 ihtiva eden
ve Turk suargunlerinin davramnislari, izinleri,
bos zaman faaliyetleri ve surgune dair Kisisel
ifadeleri hakkinda bilgi iceren yazisma Kopyasi

Subat 1921

Malta Milli Arsivi
CSG 01 _654/1921
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A file sent by the Secretary of State for the

Colonies to the Governor of Malta containing

exchanges about the Turkish exiles in Malta,

including a letter from Horace Rumbold, the

British High Commissioner in Constantinople
16 April 1921

National Archives of Malta
GOV 02 90/1921
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Somurge Bakam tarafindan Malta Valisi’'ne
gonderilen, Malta’daki Tiark surginlerinin
miibadelesi hususunu ve istanbul’daki ingiliz
Yuksek Komiseri Horace Rumbold’dan gelen
bir mektubu ihtiva eden dosya

16 Nisan 1921

Malta Milli Arsivi
GOV 02 90/1921
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A petition by Turkish exiles in Malta to Governor
Plumer, signed by 44 inmates of the Polverista
Camp

12 May 1921

National Archives of Malta
CSG 01 _654/1921
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Malta’daki Tuark surgunlerinin Vali Plumer’e
yazdigt ve Polverista Kamprndaki 44
tutuklunun imzaladig1 dilekce

12 Mayis 1921

Malta Milli Arsivi
CSG 01 _654/1921
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Photos of Turkish prisoners in Malta Malta’daki Tark mahkumlarimin fotograflari

The Tony Camilleri Album Tony Camilleri Albiimii
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Photos of Turkish prisoners in Malta Malta’daki Tiirk mahkumlarinin fotograflar

The Tony Camilleri Album

Tony Camilleri Albiimii
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Photos of Turkish prisoners in Malta 1 Malta’daki Tirk mahkumlarmin fotograflar
The Tony Camilleri Album l Tony Camilleri Albiimii
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Photos of Turkish prisoners in Malta Malta’daki Tiirk mahKumlarinin fotograflar

> r——t it

The Tony Camilleri Album

Tony Camilleri Albiimii

335 (hons



[ 3

> 9

MEKSIKA / MEXICO

[

Historic Archives of the Foreign Affairs
Ministry
Record: 17-7-151/Folios 1-4
Date: March 8, 1917

Subject: First World war

Description: Letter from the Mexican Legation in
France on March 8, 1917, signed by Luis Quintanilla,
sent to the General and Foreign Affairs Minister
Candido Aguilar, by which informs about the press
management relative to the Zimmermann Telegram.

) ©

Disisleri Bakanhigi Tarih Arsivi
Belge: 17-7-151/Dosya 1-4
Tarih: 8 Mart 1917
Konu: Birinci Diinya Savasi

Aciklama: Fransa’daki Meksika Sefaretinden Luis
Quintanilla tarafindan imzalanarak 8§ Mart 1917°de
Disisleri Bakan1 General Candido Aguilar’a gonderi-
len ve Zimmermann Telgrafi ile ilgili basin yonetimini
bildiren mektup.
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Historic Archives of the Foreign Affairs
Ministry
Record: 17-7-151/Folio 5
Date: March 8, 1917

Subject: First wWorld war

Description: Letter from the Mexican Legation in
France on March 8, 1917, signed by Luis Quintanilla,
senttothe General and Foreign Affairs Minister Candido
Aguilar, in which requires urgently instructions to
attend the questions about the Zimmermann Telegram.

S
aor
2.
Disisleri Bakanligi Tarih Arsivi
Belge: 17-7-151/Dosya 5
Tarih: 8 Mart 1917
Konu: Birinci Diinya Savasi
Acgiklama:  Fransa’daki  Meksika  Sefaretinden

Luis Quintanilla tarafindan imzalanarak 8 Mart
1917°de Daisisleri Bakan1 General Candido Aguilar’a
gonderilen ve Zimmermann Telgrafi ile ilgili sorular
cevaplandirmaya yonelik acil talimatlari talep eden
mektup.
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Historic Archives of the Foreign Affairs
Ministry
Record: 17-7-151/Folio 8
Date: March 3, 1917

Subject: First wWorld war

Description: Press note from the French newspaper
“Le Figaro” dated March 3, 1917, titled “Le Mexique
et les intrigues allemandes”.

Disisleri Bakanhigl Tarih Arsivi
Belge: 17-7-151/Dosya 8
Tarih: 3 Mart 1917
Konu: Birinci Diinya Savasi

Aciklama: Fransiz Gazetesi “Le Figaro”nun 3 Mart
1917 tarihli “Meksika ve Alman Entrikalar1 (Le
Mexique et les intrigues allemandes) baglikli haberi.
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Historic Archives of the Foreign Affairs
Ministry
Record: 39-13-1/Folio 5
Date: September 25, 1914
Subject: First world War

Description: Declaration made by the Foreign Affairs
Ministry on September 25, 1914, informing about
the strict neutrality of Mexico on the armed conflict,
and informing that the statements in The Hague
Conventions about Maritime Warfare, signed on
October 18, 1907, must be fulfilled.

> O

Disisleri Bakanligi Tarih Arsivi
Belge: 39-13-1/Dosya 5
Tarih: 25 Eylul 1914

Konu: Birinci Diinya Savasi

Agiklama: Silahli ¢atisma hususunda Meksika’nin
mutlak tarafsizligini ve 18 Ekim 1907°de imzalanan
Lahey Sozlesmesi’nde yer alan deniz savasi hukuku
ile 1ilgili hiikiimlere kesinlikle uyulmasi geregini
bildiren Disisleri Bakanliginin 25 Eyliil 1914 tarihli
deklarasyonu.
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Historic Archives of the Foreign Affairs
Ministry
Record: 39-13-1/Folio 5
Date: June 14, 1915

Subject: First world War

Description: Letter to the Business Representative

of the German Empire in Mexico, Arthur Gustav
Magnus, dated June 14, 1915, by which the German
colony based in Mexico requested his intervention to
being allowed to display map by which reported the
positions of the armies in the armed conflict.

Includes handwritten signatures.

Disisleri Bakanlhigi Tarih Arsivi
Belge: 39-13-1/Dosya 5
Tarih: 14 Haziran 1915

Konu: Birinci Dinya Savasi

Acgiklama: Meksika’da bulunan Alman kolonisinin
silahli ¢atismadaki ordularin pozisyonlarini gosteren
haritay1 gériintiileyebilmesi i¢in, Alman Imparator-
lugu’nun Meksika’daki Is Temsilcisi Arthur Gustav
Magnus’a yetkisini kullanmas1 hususunda gonderilen
14 Haziran 1915 tarihli mektup. El yazisi imzalar igerir.
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The notified letter to the Government of Autonomous
Outer Mongolia from Ministry of Punisher Minister
who need to live in Khuree and to protect wholly, that
means the appointment of special officer who will
enforce the rules with 11 clauses for examination and
review any magazine and telegraph because of War
declaration by Middle East State /China/ to Germany
and on Empire of Austria-Hungary. The rule was
enclosed.

June 20, 1917, Mongolian-Chinese script
National Central Archives of Mongolia, Fund-
4, File-1, Unit-520, Document-6

> 9
MONGOLIA
BOCE »o
-1-

Khuree’deki (Ulanbator) Ceza Bakanligindan Ozerk
Dis Mogolistan Hiikiimeti’ne gonderilen bildirim
mektubu. Bu mektup, Cin’in Almanya ve Avusturya-
Macaristan Imparatorlugu’na savas ilan etmesi
sebebiyle, her tiirlii dergi ve telgrafin incelenmesi
hususundaki 11 maddeden olusan kurallari uygulamak
izere 6zel bir memurun gorevlendirilmesi hakkindadir.

20 Haziran 1917, Mogol-Cin alfabesi
Mogolistan Milli Merkez Arsivi, Fon-4,
Dosya-1, Birim-520, Belge-6
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The notified letter to the Ministry of Punisher Minister
who need to live in Khuree and to protect wholly from
Ministry of Foreign Affairs of Autonomous Outer
Mongolia means the Government of Autonomous
Outer Mongolia could not accept 2 captivated soldiers
who were citizenship of Austria-Hungary, so that they
were sent back to Kyakhta by overseen 2 people.

July 25, 1918, Mongolian script
National Central Archives of Mongolia, Fund-
4, File-1, Unit-520, Document- 1

> O

Ozerk Dis Mogolistan Digisleri Bakanligi’ndan
Khuree’deki ~ (Ulanbator)  Ceza  Bakanligina
gonderilen, Ozerk Dis Mogolistan Hiikiimeti’nin
Avusturya-Macaristan tabiiyetine mensup 2 esiri
kabul edemeyecegi ve bu nedenle bu esirlerin 2 kisi
gozetiminde Kyakhta’ya geri gonderildiklerine dair
bildirim mektubu.

25 Temmuz 1918 /Mogol alfabesi
Mogolistan Milli Merkez Arsivi, Fon-4,
Dosya-1, Birim-520, Belge-1
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The private letter regarding of process of the First World
War by Agvaan Dorjiev, Tibetan XIII Dalai Lama's
ambassador and Buryat abbot to Mr. T. Namnansuren
Prime Minister of Autonomous Outer Mongolia. The
end of this document was not mentioned the date, only
written that “Good fortune date”.

Mongolian script
National Central Archives of Mongolia, Fund-
4, File-1

> O

Tibet’in XIII. Dalai Lamasiin Biiyiikel¢isi ve Buryat
Bagrahibi olan Agvaan Dorjiev tarafindan Ozerk Dis
Mogolistan Bagbakani T. Namnansuren’e gonderilen,
Birinci Diinya Savasi’nin siireci ile ilgili 6zel mektup.
Bu belgenin sonunda tarih belirtilmemis, sadece “lyi
talih glini” yazilmistir.

Mogol alfabesi
Mogolistan Milli Merkez Arsivi, Fon-4, Dosya-1
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Regulation on war prisoners engaged in
agriculture works

Tarim igleri ile ugrasan savas mahkumlarina
dair diizenleme

e

State Archive Service of Moldova Moldova Devlet Arsiv Servisi
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The war prisoners engaged in agricultural
works were to be dislocated only in the tene-
ment with regime of barracks, except the ac-
commodation in the homes of individual pe-
ople.

State Archive Service of Moldova

> O

Tarmm isleri ile ugrasan savas mahkumlarin-
dan, sahislarin evlerinde Konaklayanlar hari-
cindekilerin kisla yonetimi geregi ucuz konut-
lardan ¢ikarilmasina dair belge.

Moldova Devlet Arsiv Servisi
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The guard of war prisoners engaged in the
work of industrial enterprises was being
provided by representatives of municipal
police or by people engaged of each company.
These representatives were being assisted by
guardians provided by these enterprises.

State Archive Service of Moldova
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Sanayi isletmelerinde ¢alisan savas mahkum-
larin guvenligi belediye zabita temsilcileri
veya ilgili sirket calisanlan tarafindan saglan-
maktaydi. Zabitalara bu isletmelerce saglanan
bekciler tarafindan yardim edilmekteydi.

Moldova Devlet Arsiv Servisi
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Prisoners of war distributed to work in
companies or in agriculture. In case of
manifestations of in discipline they were
subjected to sanctions from the Russian
military authorities.

State Archive Service of Moldova

Savas mahKkumlar1 sirketlerde veya tarim
alaninda ¢alistirilmak tizere gruplara ayrilmistir.
Disiplinsizlik durumunda, Rus askeri yeftKili-
lerinin yaptirnmlarina maruz kalmislardir.

Moldova Devlet Arsiv Servisi
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Prisoners engaged in providing various
physical works. In case of the insubordination
they were to be sanctioned disciplinary by
Russian police officers.

State Archive Service of Moldova

Mahkumlar beden Kuvveti gerektiren pek cok
iste calistinlmuslardir. itaatsizlik durumunda
Rus polis memurlann tarafindan disiplin
cezasina carptirilmalarit s0z konusuydu.

Moldova Devlet Arsiv Servisi
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Rules regarding the transmission to close
relatives of personal objects of prisoners of
war deceased, fugitive and substituted with
Russian prisoners.

State Archive Service of Moldova

> O

Olen, firar eden ya da Rus mahkumlarla
mubadele edilen savas mahkumlarinin sahsi
esyalarinin yaKkinlarina ulastirilmasi hakkinda
yonetmelik.

Moldova Devlet Arsiv Servisi
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Governor of Bessarabia requests 40.000 Besarabya Valisi'nin tarim islerinde calistiril-

'
prisoners of war to be engaged in agricultural I mak tzere 40.000 savas esiri talebi
works. I

'

Moldova Devlet Arsiv Servisi

State Archive Service of Moldova
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The establishment of prior medical examination
of prisoners of war who were engaged in work
activities for the benefit of several companies
or individuals

State Archive Service of Moldova

Cesitli sahis ve sirketlerin yararina calisan savas
mahKkumlarmin oéncelikli saghk muayenesinin
yapilmasi

Moldova Devlet Arsiv Servisi
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Circular letter of the Minister of Agriculture A. ! Tarmm islerinde (sebze bahgelerinde) calisan
Shingarev concerning the prisoners of war en- 1 savas mahkumlar1 hakkinda Tarim Bakani A.
gaged in agricultural works (vegetablesfield) I Shingarev’in genelgesi
'

Moldova Devlet Arsiv Servisi

State Archive Service of Moldova

«/® 362



MOLDOVA /MOLDOVA

The mobilization of new categories of
war prisoners (officers of inferior rank) in
agricultural works who until then had been
exempt from such obligations

State Archive Service of Moldova

BOCH

*
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|
|

Yeni Kategorilerdeki savas mahkumlarimnimn
(alt riatbedeki subaylar) o zamana Kadar muaf
tutulduklar tarim islerinde seferber edilmesi

Moldova Devlet Arsiv Servisi
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Correspondence between Foreign Office of
Burma and Embassy of the Republic of Turkey
in New Delhi - regarding information about
two cemeteries in Meiktila, Upper Burma and
in Thayetmyo in Central Burma which contain
the remains of some Turkish soldiers who
were brought to Burma as prisoners of War by
the British Forces during the First World War.

(1) Map of cemetery in Thayetmyo
(2) List of Turkish soldiers’ names

National Archives of Myanmar

~/® 364
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Birinci Diinya Savasi sirasinda ingiliz Kuvvetleri
tarafindan savas esiri olarak Burma’'ya
getirilen bazi Tuark askerlerinin naaslarinin
bulundugu Ust Burma-Meiktila ve Orta Burma-
Thayetmyo’da yer alan iki mezarlik hakkinda
Burma Disisleri Burosu ve Turkiye Cumhuriyeti
Yeni Delhi Buytukelciligi arasindaki yazismalar.

(1) Thayetmyo’daki mezarligin haritasi
(2) Tirk askerlerinin isim listesi

Myanmar Milli Arsivi




BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 ¢ o > O

*

365 0os



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 ¢

Communique issued in respect of war
Urdu language and translations

(1) The public announcement by His Excellency the
Viceroy that the holy places in Arabic a will not be
interfered with, in spite of the outbreak of hostilities
between Great Britain and Turkey.

(2) A speech delivered by Mr. A. K. A. S. Jamal at a
public reacting of Mohammedan shield at Rangoon on
the 4th November 1914.

National Archives of Myanmar

«/® 366
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Savas hakkinda yayimlanan bildiri
Urdu dili ve ¢evirisi

(1) Biiyiik Britanya ve Tiirkiye arasinda ortaya
cikan diismanliga ragmen Arap bolgesindeki kutsal
mekanlara karigilmayacagma dair Genel Vali
tarafindan yayimlanan resmi ilan.

(2) 4 Kasim 1914’te Rangoon’da Hz. Muhammed’i
savunanlarin yaptigi gosteride, A.K.A.S. Jamal
tarafindan yapilan konusma.

Myanmar Milli Arsivi
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Classified record of contribution towards war Savasa saglanan katkilarin siniflandirilmis
Kaydi
- Regarding the contribution from Burma to the war,
in men, money and material up to the 4th August 1916 - 4 Agustos 1916’ya kadar Burma’nin savasa asker,
- List of war relief funds para ve malzeme olarak sagladig: katk:

- Savag yardim fonlari listesi

National Archives of Myanmar

Myanmar Milli Arsivi
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Investment of the district cess fund balances ! Hindistan savas borclanmasinda bolge vergi
in the India war loan I fonu bakiyeleri ile ilgili yatirnm
National Archives of Myanmar I Myanmar Milli Arsivi
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Certificates granted on account of good work
in war loan the Burma Gazette notifications

Savas borclanmasi hususunda saglanan
basar dolayisiyla verilen sertifikalara dair
Burma Gazetesi’nde ¢ikan haberler

National Archives of Myanmar

Myanmar Milli Arsivi
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Railway concessions to the families of the
army officers who have died or been Killed
during the present war

Savasta Olen ya da oldurilen ordu mensuplari-
nin ailelerine taninan demiryolu imtiyazlari

National Archives of Myanmar

'
I Myanmar Milli Arsivi
|
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Relating to the war between England and
Germany and Austria
1914
- Government and press summary
- Reuters summary
- Reuters special service
- Telegram

National Archives of Myanmar

ingiltere ile Almanya ve Avusturya arasmdaki
savasa dair belgeler
1914
- Hiikiimet ve basin 6zetleri
- Reuters ozetleri
- Reuters 6zel servisi
- Telgraf

National Archives of Myanmar
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Formation of the nucleus of intelligence corps
for the North, East Government Frontier for the
period of the war

Savas sureci icin Kuzey, Dogu Hukiumet Cep-
hesi istihbarat teskKilatinin olusturulmasi

National Archives of Myanmar

Myanmar Milli Arsivi
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Questions of rewards and honours which
should be conferred upon the ruling princes
and chiefs in India in recognition of services
during the war

1917

National Archives of Myanmar

«/® 398
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Savas swrasindaki  hizmetlerinden dolay:
Hindistan’da donemin prens ve baskanlarina
verilen odul ve rutbeler

1917

Myanmar Milli Arsivi
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Legislation and orders relating to the war ! Savasla ilgili kanun ve yonetmelikler
1917 I 1917
National Archives of Myanmar I Myanmar Milli Arsivi
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Resolution 1.8.1914 on mobilization of the
Norwegian Navy Forces to uphold and defend
the Norwegian neutrality

The National Archives of Norway, S-1001_Ac-
L0036 kgl-res-2380

DOCH

*

- r——te———r e

Norvec¢’in tarafsizligimi Korumak ve savunmak
icin Norve¢ Deniz Kuvvetleri'nin seferber edil-
mesi hakkinda 1 Agustos 1914 tarihli karar

Norveg Milli Arsivi, S-1001_Ac-L0036 kgl-res-2380
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!
Soldiers guarding the neutrality 1 Tarafsi1zlig1 Koruyan askerler
Naval Museum, MMU944790 I Deniz Miizesi, MMU944790
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Resolution 4.8.1914 on establishing of the i Devlet Malzeme Komisyonunun kurulmasina
State Commission of Supplies l dair 4 Agustos 1914 tarihli karar
The National Archives of Norway, S-1001_Ac- I Norveg Milli Arsivi, S-1001_Ac-L0036_kgl-res-2390

L0036 kgl-res-2390
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'
Workers and officials at the State Commission | Devlet Malzeme Komisyonu ¢alisanlari

of Supplies l
] Norveg Milli Arsivi, S-1646, Proviantering002

The National Archives of Norway, S-1646, i

Proviantering002
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Maritime Declaration from Kristiana (named
Oslo from 1924) City Court 24th of October
1916 describing dramatic events when the
Ship D/S Ravn from Kristiana got torpedoed
by German submarines in the Arctic Sea 29th
of September 1916.10 sailors lost their lives.

The National Archives of Norway, S-4998 Fa-
L0878 0001-1s

> O

1924 yilindan sonra Oslo olarak adlandirilan
Kristiana Sehir Mahkemesinin 24 EKim 1916 ta-
rihli Denizcilik Bildirgesi. Ad1 gecen bildirgede
29 Eylil 1916 tarihinde Kuzey Buz Denizi’nde
Kristiana’dan gelen D/S Ravn gemisinin Alman
denizaltilan tarafindan torpido ile vurulmasimin
dramatik hikayesinden ve bu gemide hayatini
kaybeden 10 denizciden bahsedilmektedir.

Norveg Milli Arsivi, S-4998 Fa-L0878 0001-1s
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The World War Memorial Hall of Remem-
brance in Stavern, Norway, was originally built
in memory of the Norwegian sailors who lost
their lives during WWI. Later, the Hall of Re-
membrance also included fallen sailors from
WWIIL The inside of the hall contains copper
tablets in memory of the dead.

Directorate for Cultural Heritage, kulturminnesok.no,
Minnehallen

Birinci Dunya Savasi’'nda hayatim1 Kaybeden
Norvecli denizcilerin anisina yapilan Norvec¢
Stavern’deki Dinya Savasi Aniti. Daha sonra
ikinci Danya Savasr’'nda o6len denizciler de ani-
ta dahil edilmistir. Anitin icerisinde olenlerin
anisina hazirlanan bakir Kitabeler yer almakta-
dir.

Kiiltiirel Miras Baskanlig1, kulturminnesok.no, Min-
nehallen
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A decorative card with the signatures of 60
soldiers and the inscription “To our dear sister
Kristine. We thank you for good care and for
pleasant moments spent together with you.
From Russian soldiers and officers”

The National Archives of Norway, PA-1774 Kristine
Enderud, Enderud001

> O

Uzerinde 60 askerin imzasi bulunan ve “Sevgi-
li kKardesimiz Kristine’e. Bize 0zenle baktiginiz
ve birlikte gecirdigimiz Keyifli anlar icin tesek-
Kir ederiz. Rus askerleri ve subaylar1” yazan
deKoratif kart

Norveg¢ Milli Arsivi, PA-1774 Kristine Enderud, En-
derud001
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Russian soldiers in German captivity together
with Nurse Kristine Enderud from The
Norwegian Red Cross outside the convalescent
home Baneminde in Stange, Norway

The National Archives of Norway, PA-1774 Kristine
Enderud, Enderud002

Norvec’in Stange bolgesinde bulunan
Baneminde NeKahathanesi oOninde cekilen
ve Norve¢ Kizil Hacindan Hemsire Kristine
Enderud ile Alman esaretindeki Rus
askerlerinin yer aldigi fotograf

Norve¢ Milli Arsivi, PA-1774 Kristine Enderud, En-
derud002
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Berdnikov M.V. - Commander of Mortar
Battalion

Havan Topu Taburu Kumandan Berdnikov
M.V.

ettt

Agency “Uzarchive” of Uzbekistan Ozbekistan “Ozarsiv”’ Ajansi
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Havan Topu Taburu subaylarinin

Apartment of officers of Mortar Battalion I
I ikamet ettigi yer
'

Agency “Uzarchive” of Uzbekistan

Ozbekistan “Ozarsiv”’ Ajansi

411 Ghon



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

G ¢ > O
BOCE
-3-
'
Officers of Mortar Battalion 1 Havan Topu Taburu subaylari
Agency “Uzarchive” of Uzbekistan I Ozbekistan “Ozarsiv” Ajanst
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Officers of Mortar Battalion 1 Havan Topu Taburu subaylari
Agency “Uzarchive” of Uzbekistan I Ozbekistan “Ozarsiv” Ajansi
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Elizaveta Tokareva - a nurse during the First i Elizaveta Tokareva - Birinci Dinya Savasi
World War I sirasinda bir hemsire
Agency “Uzarchive” of Uzbekistan ! Ozbekistan “Ozarsiv”’ Ajansi
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A poster commemorating official anniversary
celebrations of the Constitution of 3 May, 1791

May 1916

Central Archive of Historical Records, Purchases of
the III Department, Catalogue No: 254
Scan Code: PL_1 399 254 0320

) ©

3 Mayis 1791 Anayasasrnin resmi ylldontmi
Kutlamalari munasebetiyle hazirlanan anma
posteri

Mayis 1916

Tarihi Belgeler Merkez Arsivi, I11. Boliim, Katalog
No: 254
Tarama Kodu: PL_1 399 254 0320
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A print commemorating establishment of
Provisional Council of State in the Kingdom of
Poland

15 January 1917

Central Archive of Historical Records, Collection
from the National Museum, Catalogue No: 1278
Scan Code: PL_1 391 1278 0022

i e
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Polonya Kralligrnda Gegcici Devlet Konseyi’'nin
Kurulusunu anma belgesi
15 Ocak 1917

Tarihi Belgeler Merkez Arsivi, Milli Miize
Koleksiyonu, Katalog No: 1278
Tarama Kodu: PL_1 391 1278 0022
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A postcard featuring a church in Raszyn
destroyed by a German shellfire

October 1914

Raszyn’de Alman top atesi sonucu tahribata
ugrayan Kiliseyi gosteren Kartpostal

EKim 1914

Central Archive of Historical Records, Anna Maria
Branicka née Potocka. Prints, Catalogue No: 292

Tarihi Belgeler Merkez Arsivi, Anna Maria Branicka
née Potocka, Katalog No: 292

Scan Code: PL_1 338 4-292 0001 Tarama Kodu: PL 1 338 4-292 0001
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Shoe coupon issued by the Supplies
Department at the Town Hall for Capital City
of Warsaw

9 June 1917

Central Archive of Historical Records, Collection
from the National Museum, Catalogue No: 1196, p. 6
Scan Code: PL_1 391 1196 0006
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Baskent Varsova icin Belediye Binasi Malzeme
Departmani tarafindan verilen ayakkabi
Kuponu

9 Haziran 1917

Tarihi Belgeler Merkez Arsivi, Milli Miize
Koleksiyonu, Katalog No: 1196, s. 6
Tarama Kodu: PL_1 391 1196 0006
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Polish Legions Polonya Birlikleri

The Central Archives of Modern Records, Jozef
Pitsudski Museum in Belweder Palace in Warsaw,
Catalogue No: 72
Scan Number: 3

Modern Belgeler Merkez Arsivi, Varsova Belweder
Saray1 Jozef Pilsudski Miizesi, Katalog No: 72
Tarama No: 3
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Polish legions enter Warsaw
1 December 1916

Varsova’ya giren Polonya birlikleri
1 Aralik 1916

The Central Archives of Modern Records, Jan
Mazurkiewicz Records, Catalogue No: 2771
Scan Number: 9

Modern Belgeler Merkez Arsivi, Jan Mazurkiewicz
Belgeleri, Katalog No: 2771
Tarama No: 9

|
|
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Lt. Maria WittekoOwna, AKA “Pani Maria”, “Mira”
- Polish Military Organisation soldier, KN3
unit in Kiev, officer of the Voluntary Legion of
Women in Lviv and the II Unit of Polish Army,
the first female general in Polish Army.

The Central Archives of Modern Records, Collection
of the Historical Committee on Women in Fight for
Independence of Poland
Scan Number: 19

Tegmen Maria Wittekobwna, nam-1 diger
“Pani Maria”, “Mira” - Polonya Ordusu askeri,
Kiev’deki KN3 birligi, Lviv’deki Gonulli Kadin
Birligi ve Polonya Ordusu II. Birligi subay,
Polonya Ordusu’ndaki ilk kadin general

Modern Belgeler Merkez Arsivi, Polonya Bagimsizlik
Savas1 Kadin Tarih Komitesi Koleksiyonu
Tarama No: 19
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Vilnius’taki 2. Gonulli Kadin Birligi’'nin Kadin
askerleri, 1919-1921

Female Legion soldiers from the 2nd Voluntary
Women’s Legion in Vilnius, 1919-1921

The Central Archives of Modern Records, Tadeusz
Krawczak Colection, Catalogue No: 3
Scan Number: 21

Modern Belgeler Merkez Arsivi, Tadeusz Krawczak
Koleksiyonu, Katalog No: 3
Tarama No: 21
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(@ and b) A laissez-passer of Ignacy Jan
Paderewski, a proxy representative of the
Polish state to Paris Peace Conference, issued
on 1 April 1919

The Central Archives of Modern records, Ignacy Jan
Paderewski Archive, Catalogue No: 2
Scan Number: 23 a and b

-O-

(a ve b) Paris Baris Konferansi Polonya temsilci
vekKili Ignacy Jan Paderewski’ye verilen 1 Nisan
1919 tarihli serbest gecis belgesi

Modern Belgeler Merkez Arsivi, Ignacy Jan
Paderewski Arsivi, Katalog No: 2
Tarama No: 23 ave b
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Map with a proposed outline of future borders
of Poland prepared during Paris Peace
Conference

The Central Archives of Modern Records, Ignacy Jan
Paderewski Archive, Catalogue No: 849
Scan Number: 24

BOCH
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Paris Baris Konferansr’'nda hazirlanan ve
Polonya’'nin gelecekte oOngorilen simirlarii
gosteren harita

Modern Belgeler Merkez Arsivi, Ignacy Jan
Paderewski Arsivi, Katalog No: 849
Tarama No: 24
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(a and b) A letter from Marshal Ferdynand Foch
to Ignacy Jan Paderewski of 27 February 1920
with an invitation to a dinner party

The Central Archives of Modern Records, Ignacy Jan
Paderewski Archive, Catalogue No: 732
Scan Number: 25 a and b

BOCH

*
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(a ve b) Maresal Ferdynand Foch’'un Ignacy
Jan Paderewski’yi aksam yemegine davet eden
27 Subat 1920 tarihli meKtubu

Modern Belgeler Merkez Arsivi, Ignacy Jan
Paderewski Arsivi, Katalog No: 732
Tarama No: 25ave b
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Avrupa’nin o0 doénemde tasarlanan hicivli
haritalarindan biri
Berlin, 1914

One of many satiric maps of Europe designed
in that period
Berlin, 1914

Krakow Milli Arsivi, Arsiv Sergileri, Katalog No:
29/820/4

The National Archives in Krakow, Archive
exhibitions, Catalogue No: 29/820/4

|
|
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Russian cannon captured in retaken Przemysl
on 3 June 1915, exhibited to the public on the
Main Square in Krakow. At the early stage of
the war, the fortified city of Przemysl ranked as
the third largest fortress in Europe (with 45 km

in perimeter).

The National Archives in Krakow, Photographic
Collection, Catalogue No: 29/670/A-11-606

0/ 428
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3 Haziran 1915 tarihinde geri alinan Przemysl’de
ele gecrilen ve Krakow Meydanrnda halka
teshir edilen Rus topu. Savasin ilk yillarinda
mustahkem Przemys$l sehri Avrupa’nin en
buyuk ugincu Kalesi idi. (¢cevre uzunlugu: 45

km.)

Krakow Milli Arsivi, Fotograf Koleksiyonu, Katalog
No: 29/670/A-11-606
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A ceremonial departure of Polish legions to
Warsaw on 1 December 1916. The photograph
was taken by the Legion’s chronicler and
photographer, Adam Duleba (died, probably
shot by a firing squad, in 1944 in Gross-Rosen,
a German concentration camp.)

The National Archives in Krakow, Supreme National
Committee, Catalogue No: 29/530/608
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*
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1 Arallk 1916’da Varsova’ya giden Polonya
birliklerinin ayrilis toreni. Fotograf, Birligin
vaKanuvisi ve fotograf¢is1 olan Adam Duleba
tarafindan c¢ekilmigtir. (Adam Duleba 1944
yilinda Gross-Rosen toplama Kkampinda
muhtemelen bir idam mangasi tarafindan
vurularak olduralmustur.)

Krakow Milli Arsivi, Yiiksek Milli Komite, Katalog
No: 29/530/608
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Excerpt from a letter from Zygmunt Maciejows-
Ki, Supreme National Committee’s official cor-
respondent in Istanbul, informing on numer-
ous desertions of Polish solders from Russian
army.

The National Archives in Krakow, Supreme National
Committee, Catalogue No: 29/530/593

BOCH

*
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istanbul’daki Yiiksek Milli Komite’'nin resmi
muhabiri Zygmunt Maciejowski’'nin Rus
ordusundan cok sayida Polonyali askerin firar
ettigine dair mektubundan bir alinti.

Krakow Milli Arsivi, Yiiksek Milli Komite, Katalog
No: 29/530/593
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National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi

Visit of President of Portuguese Republic to
France 1917
Album-3-61-90-m0029

Portekiz Cumhuriyeti Baskani’'nin Fransa
ziyareti 1917

Album-3-61-90-m0029
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Soldiers after lunch 1917

Ogle yemegi sonrasi askerler
Album-3-61-90-m0049

1917
Album-3-61-90-m0049

e D

National Archives of Portugal

Portekiz Milli Arsivi
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Nurse ! Hemsire
Sévre, 1918 I Sevr, 1918
Album-4-91-120-m0040 | Albim-4-91-120-m0040
'

National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi
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Battle front
1917

Album-5-121-150-m0055

! Savas cephesi

I 1917

I Albiim-5-121-150-m0055
'

National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi
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Refugees ! Multeciler
1918 I 1918
Album-6-151-180-m0007 I Albim-6-151-180-m0007
'

National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi
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Victory parade ! Zafer gecidi
Paris, 1918 I Paris, 1918
Album-6-151-180-m0058 I Albiim-6-151-180-m0058
'

National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi
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Victory parade ! Zafer gecidi
Paris, 1918 I Paris, 1918
Album-7-181-210-m0007 I Albim-7-181-210-m0007
'

National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi
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Battle front, mines ! Savas cephesi, mayinlar
1918 I 1918
Album-8-211-240-m0012 I Albiim-8-211-240-m0012
'

National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi
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Trenches-MARN ! Siperler-MARN
1917 I 1917
Album-8-211-240-m0018 I Albtim-8-211-240 m00O18
'

National Archives of Portugal Portekiz Milli Arsivi
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Declaration of war
1916
ca-PT-TT-MI-Sec-Geral-Liv. 1-469-
MC.568-m0002

Savas ilani
1916
ca-PT-TT-MI-Sec-Geral-Liv. 1-469-
MC.568-m0002

> ——

National Archives of Portugal

Portekiz Milli Arsivi
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Queen Mary reading to a wounded, the Red i Bir yaraliya Kitap okuyan Kralice Mary, Kizil
Cross activity Hag faaliyetleri
National Archives of Romania, FI 60 I Romanya Milli Arsivi, FI 60
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Romanian soldiers working in trenches, Casin ! Siperlerde calisan Romanyali askerler, Casin
Monastery I Manastiri
January 12, 1917 I 12 Ocak 1917
'
National Archives of Romania, FI 8733 Romanya Milli Arsivi, FI 8733
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Refugees coming home ! Eve donen multeciler
Marasti, July 12, 1917 I Marasti, 12 Temmuz 1917
National Archives of Romania, FI 8739 I Romanya Milli Arsivi, FI 8739
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Captured cannon with compressed air, Casin
Monastery

October 1917

i Ele gecirilmis basinch top, Casin Manastiri
I EKim 1917
'

Romanya Milli Arsivi, FI 8753
National Archives of Romania, FI 8753
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Telephone post in a tree hollow ! Agac kovugundaki telefon kultiibesi
Varnita Verdea, November 13, 1917 Varnita Verdea, 13 Kasim 1917

- ——r—

National Archives of Romania, FI 8755 Romanya Milli Arsivi, FI 8755
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Romanian Soldiers in trenches

Siperlerdeki Romanyali askerler
First World War

!
I Birinci Dunya Savasi
'

National Archives of Romania, FI 8762 Romanya Milli Arsivi, FI 8762
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Soldiers cleaning weapons ! Silahlar1 temizleyen askerler
First World War I Birinci Dunya Savasi
National Archives of Romania, FI 8766 I Romanya Milli Arsivi, FI 8766
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The Map of Europe with the enemy’s units on

the Romanian front
1916-1918

National Historical Central Archives
Fond Ministerul de Razboi, Inspectoratul General al
Armatei, File 239
File Names: 001, 002
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Romanya cephesindeki dusman birliklerini

gosteren Avrupa haritasi
1916-1918

Milli Tarihi Merkez Arsivi
Fond Ministerul de Razboi, Inspectoratul General al
Armatei, Dosya 239
Dosya Adi: 001, 002
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Letter of Alexandru Beldiman, the Romanian
Minister in Berlin, addressed to King Carol I,
on the day of the beginning of the First wWorld
War, advising the Romanian Government to
join the Central Powers.

July 19-31, 1914

National Historical Central Archives
Fund Royal House, Officials, File 40/1914
File Names: 003, 004, 005
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Berlin’de bulunan Rumen bakan Alexandru
Beldiman'in  Kral 1.  Carol’a Romanya
HiKkimeti’'nin ittifak Devletleri'ne Kkatilmasi
tavsiyesini iceren Birinci Dunya Savasrnin ilk
gunu gonderilen mektubu.

19-31 Temmuz 1914

Milli Tarihi Merkez Arsivi
Kraliyet Saray1 Fonu, Resmi Gorevliler, Dosya
40/1914
Dosya Adi: 003, 004, 005
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Note pertaining to some issues of international
policy: the steps to be made by the Germany’s
Plenipotentiary Minister in Romania, Hilmar
Freiherr von dem Bussche-Haddenhausen, to
obtain King Ferdinand’s agreement to send
munitions in Turkey; the political situation in
Greece; the development of military operations
on the Eastern front.
February 23, 1915

National Historical Central Archives
Fund Royal House, Officials, File 21/1915
File Names: 006, 007,008

BOCH
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Uluslararasi politikaya dair konularin yer aldigi
nota: Turkiye’deki cephaneyi gondermeyi esas
alan Kral Ferdinand’in anlagsmasini ele gecirmek
icin Romanya’daki Alman Ortaelcisi Hilmar
Freiherr von dem Bussche-Haddenhausen
tarafindan atilacak adimlar; Yunanistan’dakKi
siyasi durum; Dogu cephesindeki askeri
operasyonlarin gelisimi.
23 Subat 1915

Milli Tarihi Merkez Arsivi
Kraliyet Saray1 Fonu, Resmi Gorevliler, Dosya
21/1915
Dosya Adi: 006, 007,008
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The message of King Ferdinand sent to the
president Woodrow Wilson regarding the
involvement of the United States of America in
the First World War.

lasi, April 17, 1917

National Historical Central Archives
Fund Royal House, Officials, File 14/1917
File Names: 009, 010,011

e/ 452
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Kral Ferdinand’m ABD Baskanm1 Woodrow
Wilson’a Amerika Birlesik Devletleri’nin Birinci
Dunya Savasrna Katilmasi ile ilgili gonderdigi
mesaj.

Yas, 17 Nisan 1917

Milli Tarihi Merkez Arsivi
Kraliyet Saray1 Fonu, Resmi Gorevliler, Dosya
14/1917
Dosya Adi: 009, 010,011
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Letter of the Romanian Ministry of Foreign
Affairs addressed to Alexandru Marghiloman,
President of the Council of Ministries and Min-
ister of Interior, and the decree of King Ferdi-
nand regarding the appointment of Alexandru
Marghiloman as Plenipotentiary Minister of Ro-
mania to the peace negotiations.

lasi, March 7, 1918
National Historical Central Archives

Fund Royal House, Officials, File 11/1918
File Names: 012, 013, 014, 015

BOCH

*
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Romanya Disisleri Bakani tarafindan Bakanlar
Kurulu Bagkani ve icisleri Bakan1 Alexandru
Marghiloman’agonderilenmektupile Alexandru
Marghiloman’in bans muzakerelerinde
bulunmak uzere Kral Ferdinand tarafindan
Romanya Ortaelcisi olarak atandigimni bildirir
Kararname.
Yas, 7 Mart 1918

Milli Tarihi Merkez Arsivi
Kraliyet Saray1 Fonu, Resmi Gorevliler, Dosya
11/1918
Dosya Adi: 012, 013, 014, 015
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Gas attack Gaz saldirisi

State Archives of Russia Rusya Devlet Arsivi
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Soldier’s remains I AsKerlerden geri kalanlar
State Archives of Russia I Rusya Devlet Arsivi
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william II I II. Wilhelm

@ r—

State Archives of Russia

Rusya Devlet Arsivi
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Nicholas II I 1. Nikolay
State Archives of Russia I Rusya Devlet Arsivi
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The Emperor in infirmary ! Revirdeki imparator
Rovno, 1914 I Rivne, 1914
State Archives of Russia ' Rusya Devlet Arsivi
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The children who was lost
during the war

Savasta Kaybolan ¢cocuKlar

Rusya Devlet Arsivi

State Archives of Russia
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Grand Princess Olga in i Sargi odasinda Buyuk
the bandaging room I Prenses Olga
'

State Archives of Russia

Rusya Devlet Arsivi
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1
The telegram to Nicholas from William I Wilhelm’in Nikolay’a yazdig telgraf
State Archives of Russia I Rusya Devlet Arsivi
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The telegram to William from Nicholas Nikolay’in wilhelm’e yazdigi telgraf

State Archives of Russia

Rusya Devlet Arsivi
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The order of Nicholas to the Army and the Navy i Nikolay’in Ordu ve Donanma’ya kendisinin Bas
‘

about assignment of himself as Commander in Kumandan olarak atanmasi hususundaki emri
Chief

Rusya Devlet Arsivi

State Archives of Russia
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The abdication of Nicholas Nikolay’in tahttan feragat etmesi

|
I

State Archives of Russia

Rusya Devlet Arsivi
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The last appeal of Nicholas II to the troops II. Nikolay’in birliklere son cagrisi

State Archives of Russia Rusya Devlet Arsivi
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1914 Buyuk Savas
Prusya savunmasini bozguna ugratan siyahi
birliklerin bayragi

1914 Great war \

The flag of the black troops that decimated I
Prussian guard I

¢

Senegal Arsivler Midiirligii

Directorate of Archives of Senegal
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The recruitment in Senegal
December, 1915

Senegal’de askere alimlar
Aralik 1915

Directorate of Archives of Senegal

Senegal Arsivler Miidiirliigii
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(1,2,3) The enlisted arrive at the residence, in
twos in a perfect order

(4,5,6) They are escorted by their “bards”
praising their passed military exploits and
future glory.

Directorate of Archives of Senegal

> O

(1,2,3) Gonullii askerler ikili sira halinde

yerlerine ulasmaktadir.

(4,5,6) AsKerlere gecmisteki kahramanliklar
ve gelecekteki zaferleri icin “halk sairleri”

ovgulerde bulunarak eslik etmektedir.

Senegal Arsivler Midiirliigii
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(7,8) They are accompanied by their chiefs of
cantons and provinces.

(9,10,11) Copious meals were prepared for
them by expert cooks and were provided
by the civil administration until their final

conscription.

Directorate of Archives of Senegal

4-

(7,8) Askerlere eyalet ve sehir liderleri refakat
etmektedir.

(9,10,11) Askerlere gorevleri sona erene
Kadar sivil yonetim tarafindan uzman ascilarca
hazirlanan yemekler verilmektedir.

Senegal Arsivler Midirligi
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(13,14,15) The new comers are immediately
clad by the military authority.

(16,17,18) They come to declare to a special
commission the name of their family member
to whom they delegate the monthly allocation
of 15 francs and they come to receive their
allocation of 200 francs.

Directorate of Archives of Senegal

> O

(13,14,15) Yeni gelen askerler derhal askeri
makamlarca giydirilmektedir.

(16,17,18) Askerler 0zel bir Komisyona
Kendilerini temsil eden aile uyesinin ismini
beyan etmektedir. Boylelikle aile tuyesine
aylik 15 frank, askerlere de 200 frank tahsisat
verilmektedir.

Senegal Arsivler Miidiirliigii
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(19) They are definitely drafted and under the
supervision of their native chiefs, they come
into contact with the officers, parents and

brave men that lead them inevitably to victory.

Directorate of Archives of Senegal

(19) AsKerler yerli liderlerinin denetiminde
askere alinmakta ve subaylar, aileler ve onlari
zafere tasiyan savas Kahramanlari ile bir araya
gelmektedir.

Senegal Arsivler Midiirliigii
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(12) Samba Diallo, an African recruitment ' (12) 20 yillik ustun hizmeti olan Afrikali askere
sergeant counting 20 years of good services I alma ¢avusu Samba Diallo
'

Directorate of Archives of Senegal

Senegal Arsivler Miidiirligi
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Walking Senegalese Infantry, road of Cannes ! Senegal Piyade Birligi, Cannes ve Aqueduct
and Aqueduct I yolu
'

Directorate of Archives of Senegal

Senegal Arsivler Miidiirligii
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In a trench Siperde

Senegal Arsivler Miidiirliigii
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Directorate of Archives of Senegal
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Monument symbolizing brotherhood army Fransiz askerler ve yerli Senegal piyadeleri
between French soldiers and Native Senegalese i arasindaki dostlugu sembolize eden anit

infantry

I Senegal Arsivler Miidiirliigii

Directorate of Archives of Senegal
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Ultimatum of Austria-Hungary to Serbia Avusturya-Macaristan’in Sirbistan’a tiltimatomu
23 July 1914 23 Temmuz 1914
Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F I Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F 1
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Milenko Vesnic, the Serbian MP in Paris reports
to the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom
of Serbia about the statement of Wilhelm von
Schoen, the German ambassador in Paris on
that the German Government supports the
Ultimatum of Austria-Hungary to Serbia.

Paris, 24 July 1914

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F 1

—— e e
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Paris’teki Sirp MilletveKkili Milenko Vesnic¢, Paris
Alman BuyukKelcgisi Wwilhelm von Schoen’in
Alman Hukumeti’'nin Avusturya-Macaristan’in
Sirbistan’a verdigi ultimatomu destekledigine
dair beyanmm Sirbistan Kralligi Disisleri
Bakanlhigrna bildirmektedir.

Paris, 24 Temmuz 1914

Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F 1
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The response of the Government of the . Avusturya-Macaristan’m ultimatomuna Sirbis-
Kingdom of Serbia to the ultimatum of Austria- l tan Krallig1 Hikimeti’'nin cevabi

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F I Swrbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F I

Hungary

Belgrade, 25 July 1914 (Draft) Belgrad, 25 Temmuz 1914 (Taslak)
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Matija BosSkovi¢, the Serbian MP in London
reports to the Ministry of Foreign Affairs of the
Kingdom of Serbia that Edward Gray, British
Minister of Foreign Affairs told Prince Karl
Max von LichnowskKi, the German ambassador
in London that the Serbian response to
the Austria-Hungary was satisfactory and
presented basis for a peaceful resolution of
the dispute.
London, 28 July 1914

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F 1
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Londra’daki Sirp Milletvekili Matija Boskovic,
ingiliz Digisleri Bakami Edward Gray’in
Londra’daki Alman Buyukelcisi Prens Karl Max
von Lichnowski'ye, Sirbistan’in Avusturya-
Macaristan’a verdigi cevabin tatmin edici
oldugu ve anlasmazhigin bariscil ¢ozimii icin
zemin teskil ettigine dair sOylemini Sirbistan
Krallig1 Digisleri Bakanhgina bildirmeKktedir.

Londra, 28 Temmuz 1914

Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F 1
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Telegram, Austria-Hungary declaration of war Telgraf, Avusturya-Macaristan’mn Sirbistan’a
on Serbia ! savas ilani
28 July 1914 I 28 Temmuz 1914

'

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F I

Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F 1
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Nikola Pasi¢, Prime Minister and Minister
of Foreign Affairs of the Kingdom of Serbia,
informs the Serbian diplomatic representations
that Austria-Hungary is using heavy artillery on
Belgrade, that there are many victims and that
material damage is inestimable.

Ni$, 30 July 1914 (Draft)

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F 11
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Sirbistan Krallig1 Basbakani ve Digisleri Bakani
Nikola Pasi¢, Sirp diplomatik temsilciliklerine
Avusturya-Macaristan’in Belgrad’da agir
silahlar kullandigini, pek ¢cok insanin magdur
oldugunu ve maddi hasarin cok buyuk
oldugunu bildirmektedir.

Nis, 30 Temmuz 1914 (Taslak)

Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F 11
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Nikola PasSi¢, Prime Minister and Minister
of Foreign Affairs of the Kingdom of Serbia,
informs the Serbian diplomatic representations
about the victory at Mt. Cer - the first victory of
the allies in the World War 1.

Nis, 20 August 1914 (Draft)

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F XI

Sirbistan Krallig1 Basbakan ve Disisleri Bakan
Nikola Pasi¢, Sirp diplomatik temsilciliklerine
I. Dunya Savasrnda miittefiklerin Kazandigi
ilk zafer olan Cer Dag1 zaferi hakkinda bilgi
vermektedir.

Nis, 20 Agustos 1914 (Taslak)

Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F X1
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Memorandum about the Austro-Hungarian Sirbistan’daki Avusturya-Macaristan mezalimi
atrocities in Serbia hakkinda nota

'
September 1914 } Eylil 1914
'

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F XVI Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F XVI
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René Viviani, Prime Minister of the French
Government, congratulates Nikola Pasic,
Prime Minister and Minister of Foreign Affairs
of the Kingdom of Serbia on the victory of the
Serbian army in the battle of Kolubara.

Paris, 13 December 1914

Archives of Serbia, PMS, 1914, F 1

Fransiz Hukumeti Basbakani René Viviani,
Kolubara Savasi’nda Sirp ordusunun kazandigi
zafer ile ilgili olarak Sirbistan Kralligi Bagsbakani
ve Disisleri Bakami Nikola Pasi¢’i tebrik
etmektedir.

Paris, 13 Aralik 1914

Sirbistan Arsivi, PMS, 1914, F 1
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Edward Gray, British Minister of Foreign
Affairs, congratulates the Serbian Government
on the victory of the Serbian army in the battle
of Kolubara.

London, 13 December 1914

Archives of Serbia, MID, PO, 1914, F XVII

BOCH

*
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ingiliz Disisleri Bakani Edward Gray, Kolubara
Savasrnda Sirp ordusunun kazandigir zafer
ile ilgili olarak Sirbistan HuKumeti’'ni tebrik
etmektedir.

Londra, 13 Aralik 1914

Sirbistan Arsivi, MID, PO, 1914, F XVII
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Postcard from Constantinopol I istanbul’dan bir kartpostal
State Archives in Bratislava branch Sala I Bratislava Devlet Arsivi Sal’a birimi
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Postcard, from KadikOy, sent by Augustin ! Augustin Morvay tarafindan Kadikoy’den anne
Morvay to his parents I babasina gonderilen bir kartpostal
'

State Archives in Bratislava branch Sal’a

Bratislava Devlet Arsivi Sal’a birimi
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State Archives in Bratislava branch Sal’a Bratislava Devlet Arsivi Sal’a birimi

Turkish army in desert i Colde Tuark Ordusu
¢

495 Ohes



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 <

Turkish train in Jerusalem

Photos were made by Augustin Morvay. He was born
on 8 May 1890 in Ziharec. He studied for chemist/
druggist in Budapest. He was interested in many things;
he also produced medicated ointments and took care
about sick people. His great hobby was photography. In
1911 he joined the military service in sanitary section
number 19. In the years 1911-1914 he nursed sick and
wounded people during the Bulgarian-Turkish War.
During the First World War he worked in Asia Minor
and the Middle East. His first more remarkable place
site of action was Turkish Kadikdy. From the military
stay in Turkey he settled a nice photo album. Later
he was removed from the city Kadikdy to hospital in
Damascus and afterward to Jerusalem’s Red Cross
Hospital. Next to the hospital was a Turkish military
camp, about which also made many images. Augustin
Morvay received several honours for his merits in the
treatment of wounded soldiers. After First World War
he was married and lived with his family in Bratislava,
where he died on 23 January 1943.

State Archives in Bratislava branch Sala
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Kudus’te Tark treni

Fotograflar Augustin Morvay tarafindan ¢ekilmistir.
Augustin Morvay 8 Mayis 1890°da Ziharec’de dog-
mugtur. Budapeste’de kimyagerlik/eczacilik  oku-
mustur. Augustin pek c¢ok seye ilgi duymus, ilagh
merhemler de {ireterek hasta insanlarla ilgilenmistir.
Fotografcilik onun biiyiik hobisi olmustur. 1911°de 19
nolu sthhiye boliimiinde askerlik hizmetine katilmis-
tir. 1911-1914 yillarinda Bulgar-Tiirk Savas: sirasinda
hasta ve yarali insanlara bakicilik yapmuistir. Birinci
Diinya Savagi sirasinda Kiiciik Asya’da (Anadolu) ve
Orta Dogu’da ¢alismistir. Goze ¢arpan ilk faaliyet bol-
gesi Kadikdy, Tirkiye olmustur. Tiirkiye’deki askeri
amagli kalisi siiresince giizel bir fotograf albiimii olus-
turmustur. Daha sonra Kadikdy sehrinden Sam’a ve
akabinde Kudiis Kizilhag¢ Hastanesi’ne gonderilmistir.
Hastanenin yaninda, pek ¢ok fotografini da ¢ektigi bir
Tiirk askeri kamp1 bulunmaktaydi. Augustin Morvay,
yaral1 askerlerin tedavisinde gostermis oldugu yarar-
lilik karsihiginda bircok onur odiili almigtir. Birinci
Diinya Savasi’ndan sonra evlenmis ve ailesiyle birlik-
te yasadig1 Bratislava’da 23 Ocak 1943’te 6lmiistiir.

Bratislava Devlet Arsivi Sal’a birimi
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Christmas Tree Decoration-Salvation

Decorative tree of holiday days,
Decoration at it nowadays doesn’t belong.
There are a lot of orphans, don’t abandon them.
Their fathers heroically died for them.

Give them also our last pennies,

God deliver us blessing from heaven.

Every help, which you give to orphans,
is for God the glory.

24 December 1916
The call of Red Cross Committee to care about in-
jured people by purchase commemorative cards to
support war-affected families.

State Archives in Bratislava branch Sala

Noel Agaci Suslemesi-Kurtulus

Bayram giinlerinin siisleme agaci,

Bu giinlerde siisleme yapmak uygun degil.
Ortada bir¢ok yetim var, onlar1 yiiziistii birakmayin.
Babalar1 onlar ugruna kahramanca can verdiler.
Kalan son kuruslarinizi onlara verin,

Tanr1 cennetten kutsayarak bizi korusun.
Yetimlere ettiginiz her bir yardim,
Tanr1’ya gilikran i¢indir.

24 Aralik 1916
Kizil Ha¢ Komitesinin yaralanan insanlar1 ve savas
magduru aileleri desteklemek i¢in hatira kartlar1 satin
alimmasina dair ¢agrist.

Bratislava Devlet Arsivi Sal’a birimi

497 en



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 <

The list of soldiers Killed during the First
World War in the County Hospital in Trnava.
The list was made in the year 1925 for the
needs of County Office in Bratislava and
reflects on the nationality of injured soldiers
Austria-Hungary monarchy and prisoners.
The document presents except age, origin,
matrimony and religion also the cause of
death.

State Archives in Bratislava
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Birinci Dunya Savasi sirasinda Trnava
Belediye Hastanesinde hayatin1 kKaybeden
askerlerin listesi. Liste, Bratislava Bolge
Ofisinin ihtiyacini Karsilamak tzere 1925
yilinda hazirlanmistir ve Avusturya-Macaristan
tabiiyetine ait yarali askerler ve esirlerin
milliyetlerini yansitmaktadir. Belge ayrica yas,
Koken, evlilik, din ve 6lum nedeni bilgilerini
de icermektedir.

Bratislava Devlet Arsivi
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Soldier legitimation

Julius Kravar’a ait asker kimlik belgesi
Julius Kravar soldier identify card

Nitra Devlet Arsivi

> ——

State Archives in Nitra
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Photo about Austria-Hungary army in Hali¢ I Hali¢’te Avusturya-Macaristan ordusuna ait bir
; fotograf
Slovak National Archives I

Slovak Milli Arsivi
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Photo about Austria-Hungary army in Hali¢ I Hali¢’te Avusturya-Macaristan ordusuna ait bir

H fotograf

Slovak National Archives I
Slovak Milli Arsivi
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Birinci Diinya Savasi sirasinda Samorin KOoyin-
deKi esir Kamplarina ait Kadastro haritasi. EKli
belge iKki Rus esire kamp bolgesinde serbestce
dolasma hakki verildigini gostermektedir.

Cadastral map of village Samorin with draw
in the prison camps during the First World
War. The attached file contains permitted free
moving of two Russian prisoners along the
camp marked territory.

——————®

Bratislava Devlet Arsivi

State Archives in Bratislava
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AS 356, Command of the Isonzo armada, box.
6, Appeal to commanders of all military ranks
because of the Italian intervention in the war.
31.5.1915. 2 pages. Format: 34x21 cm
Content: The document is an appeal to the
commanders of all ranks in the Austro-
Hungarian military forces to join their efforts
to defeat the Italian enemy. The appeal was
created just one week after the Italian King
declared war against the Austro-Hungarian
Empire on May 23th 1915. In the document
it states that “After then months of fights
against Russia, Serbia and Montenegro the
weak Italian cowards forced them into a new
war just in the moment when their victorious
military forces are about to defeat their enemy
in the North-East.”

Archives of Slovenia

-1-
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AS 356, Isonzo armada komutanligi, kutu 6,
italyanlarin savasa dahil olmasi1 sebebiyle
tim ritbelerden komutanlara yapilan cagri
31.5.1915, 2 sayfa. Format: 34x21 cm

icerik: Belge, Avusturya-Macar askeri Kuv-
vetlerinde bulunan tim ritbelerden Komut-
anlara, disman italya’yr yenmek icin tam
cabalarmni sarf etmeleri hususunda yapilan bir
cagn niteligindedir. Bu cagr, italya kralinin
23 Mayis 1915 tarihinde Avusturya-Macari-
stan Imparatorlugu’'na Kkarsi savas ilanindan
yalnizca bir hafta sonra yapimistir. Belgede
su ifade yer almaktadir: “Rusya, Sirbistan ve
Karadag ile aylardir suren savas sonrasinda,
muzaffer ordularimiz tam da kuzeydogudaki

dismanlarmi  yenmek uzereyken gugsiz
Italyan KorKaklari, onlar1 yeni bir savasa
zorladilar.”

Slovenya Arsivi
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AS 252, Imperial and Royal 7th re. 28th
Artillery Regiment, box 3, Information about
the nine battles on the Isonzo Front and
greater conflicts between them. 1916. 4 pages.
Format: 34x21 cm

Content: The document summarizes the first
nine battles of the Isonzo Front. It gives basic
information about battle lines and number of
enemy losses. According to the document
the Italian military forces have lost approx.
550.000 soldiers in the first nine battles on the
Isonzo Front and more than 22.000 have been
captured by the Austro-Hungarians.

Archives of Slovenia

AS 252, imparatorluk ve Kraliyet 7. Alayi, 28.
Topcgu Alayi, Kutu 3, Isonzo Cephesi'ndeki
ilk dokuz savas ve taraflar arasindaki buyuk
catismalar hakkinda malumat. 1916. 4 sayfa.
Format: 34x21 cm

icerik: Belge Isonzo Cephesi'ndeki ilk dokuz
savasi ozetlemektedir. Belgede savas hatti ve
disman Kayiplarimin sayisi1 hakkinda temel
bilgiler verilmektedir. Belgeye gore, italyan
askerikuvvetlerilsonzo Cephesi’ndekiilk dokuz
savasta yaklasik 550.000 asker Kaybetmistir ve
22.000’den fazla asker Avusturya-Macaristan
tarafindan esir alinmistir.

Slovenya Arsivi
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AS 356, Imperial and Royal 7th re. 28th Artillery
Regiment, box 1, Map of rough map drafts,
Situation after the 10th Isonzo Battle. Op. No.
852. July-August 1917. 1 page. Format: 34x21
cm

Content: In the 10th Isonzo Battle the Italian
military forces attacked their Austro-Hungarian
counterparts in the surroundings of Gorizia
and even high in the Julian Mountains (Vrs$ic¢
Pass). Initially the Italians had an operand with
38 divisions against 14 Austro- Hungarian. But
after nearly one month of continuous fights
(May 12th-June 8th 1917) the Italians counted
nearly 150.000 loses.

Archives of Slovenia

AS 356, imparatorluk ve Kraliyet 7. Alayi, 28.
Topcu Alayi, kutu 1, Taslak cizimlerden olu-
san harita, 10. Isonzo Savasrndan sonraki du-
rum. Op. No. 852. Temmuz-Agustos 1917. 1
sayfa. Format: 34x21 cm

icerik: 10. Isonzo Savasrnda italyan askeri
gugleri, Avusturya-Macaristan ordusuna Gori-
zia c¢evresi ve hatta Julian Daglarr’nda (Vrsic
Pass) hiicum etmistir. Baslangicta, italyanlar
sahip olduklar1 38 tiumen ile Avusturya-Maca-
ristan’in 14 tGmenine sayica ustanlik kurmus-
lardir. Ancak yaklasik bir ay boyunca araliksiz
suren catismalar (12 Mayis-8 Haziran 1917)
sonucunda italyanlar 150.000 kayip vermistir.

Slovenya Arsivi
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AS-1201,/70/7, Franc UrSic Collection, Photos
from World War I, The Isonzo Front-Year 1916.
At Lake Doberdob (Doberdo del Lago). 24 cm
Austro-Hungarian mortar 'ADAM’. 1916. 1
photography. Format: 13x8,5 cm

Archives of Slovenia
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AS-1201/70/7, Franc UrSi¢ Koleksiyonu, Bi-
rinci Dinya Savasrndan fotograflar, Isonzo
Cephesi-1916 yili. Doberdob GOlu (Doberdo
del Lago). Avusturya-Macaristan’in 24 cm’lik
havan topu "ADAM’. 1916. 1 fotograf. Format:
13x8,5 cm

Slovenya Arsivi
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AS-1201/70/26, Franc UrSi¢c Collection,
Photos from World War I, The Isonzo Front-
Year 1916. 24 cm Austro-Hungarian mortar
'ADAM’ at Lake Doberdob (Doberdo del
Lago) during the 1st Isonzo Battle. 1916. 1
photography. Format: 13x8,5 cm

Archives of Slovenia

AS-1201/70/26, Franc UrSiC Koleksiyonu,
Birinci Dinya Savasrndan fotograflar, Isonzo
Cephesi-1916 yili. 1. Isonzo Savasi sirasinda
Doberdob Goli'rnde (Doberdo del Lago)
Avusturya-Macaristan’in 24 cm’lik havan topu
"’ADAM’. 1916. 1 fotograf. Format: 13x8,5 cm

Slovenya Arsivi
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Photos from World War I, The Isonzo Front-

Year 1917. Austro-Hungarian posts in Stivan
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Collection,

(San Giovanni di Duino). 1917. 1 photography.
Format: 13x8,5 cm

Archives of Slovenia
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AS-1201/71/46, Franc UrSi¢ Koleksiyonu,
Birinci Diinya Savasr’'ndan fotograflar, Isonzo
Cephesi-1917 yili. Stivan’daki (San Giovanni di
Duino) Avusturya-Macaristan askeri noktalari.
1917. 1 fotograf. Format: 13x8,5 cm

Slovenya Arsivi
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AS-1201/71/53, Franc UrsSi¢ Collection,
Photos from World War I, The Isonzo Front-
Year 1917. Italian soldiers captured during the
11th Isonzo Battle. September-October 1917.
1 photography. Format: 13x8,5 cm

Archives of Slovenia
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AS-1201/71/53, Franc UrSi¢ Koleksiyonu,
Birinci Diinya Savasr’'ndan fotograflar, Isonzo
Cephesi-1917 yili. 11. Isonzo Savasi esnasinda
esir alinan italyan askerleri. Eylil-EKim 1917.
1 fotograf. Format: 13x8,5 cm

Slovenya Arsivi
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AS-1201,/71/68, Franc UrSi¢ Collection, Pho- ' AS-1201/71/68, Franc UrSi¢ Koleksiyonu, Bi-
tos from Wworld war 1, The Isonzo Front-Year rinci Dinya Savasrndan fotograflar, Isonzo
1917. Destroyed bridge near Avce (Auzza). Cephesi-1917 yili. AvCe (Auzza) yaKinlarinda
1917. 1 photography. Format: 13x8,5 cm [ tahrip edilmis kopri. 1917. 1 fotograf. Format:
L)

13x8,5 cm
Archives of Slovenia

Slovenya Arsivi
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Lists of young soldiers mobilized from
different parts of the country

The total number of Tunisians involved in the Great
War reached 87.332 men, soldiers and workers
alike. This figure represents about 3,9% of the total
population and 25% of the working-age population
(18-45 years). In 1911, Tunisia had 1.7 million people,
including 88.000 Italians and 48.000 French.
According to the law of December 26, 1899, Tunisia
became subject to the law of mobilization and French
military recruitment for all those who have reached the
age of 19-21 years. The recruitment is randomly made,
and it was supervised by the local administration
Sheikh, Caid (the provincial governors), and French
contrdleurs civils.

National Archives of Tunisia

) ©

Ulkenin farkli bolgelerinden silahaltina alinan
geng askerlerin listesi

Biiyiilk Savag’a katilan Tunuslularin toplam sayisi
87.332 erkek, asker ve is¢i idi. Bu rakam, toplam nii-
fusun yaklasik %3,9’unu ve c¢alisma ¢agindaki niifu-
sun (18-45 yas) %25’ini temsil etmektedir. 1911 yilin-
da Tunus’un niifusu, 88.000 italyan ve 48.000 Fransiz
ile birlikte toplam 1,7 milyon kisidir.

26 Aralik 1899 tarihli kanuna gore Tunuslular, sefer-
berlik ve 19-21 yasina ulagmis herkese yonelik olan
Fransiz askere alma kanununa tabi olmuslardir. Aske-
re alma islemi rastgele yapilmis ve yerel yoneticiler
olan Seyh ve Caid (eyalet valisi) ile Fransiz sivil de-
netc¢ilerin (contrdleurs civils) gozetiminde gergekles-
tirilmistir.

Tunus Milli Arsivi
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War: a community of destiny? Savas: kader birligi mi?
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Poster of the war in 1914-1915. The Heads of State Allies
(title and names in Arabic and French) probably for the
Tunisian public. (By which it was designed? And why?)

Here colonizers and colonized are treated as equal. In this
picture, all are referred to as head of State although it is
an unequal and discriminatory context: Indeed, few heads
of state governed colonial empires (England, France,
Belgium...) or independent states (Serbia and Montenegro),
whereas the rest are dominated (Tunisia, Morocco, India...)

National Archives of Tunisia
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Muhtemelen Tunus halki i¢in hazirlanmis olan ve Miittefik
Devletler baskanlarint (Arapg¢a ve Fransizca unvan ve
isimlerle) gosteren 1914-1915 y1li savas posteri. (Poster kim
tarafindan ve neden tasarlanmistir?)

Burada somiirgeciler ve somiirgelestirilenler esit olarak
islenmistir. Esit olmayan ve ayrimci bir baglamda
olmasina ragmen, bu resimde herkes devlet baskani olarak
anilmaktadir. Nitekim burada sadece birkag¢ devlet bagkani
somiirge imparatorluklarim (Ingiltere, Fransa, Belgika ...)
veya bagimsiz devletleri (Sirbistan ve Karadag) yonetirken
geri kalanlar (Tunus, Fas, Hindistan ..) boyunduruk
altindadur.

Tunus Milli Arsivi
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The second poster follows the same theme that shows the
soldiers involved in the war. Colonized and colonizers
seemed facing the same destiny. But, not only the soldiers of
the colonized countries were involved in a war that does not
concern them, but North African troops, for instance, were
often used as “cannon fodder”, they were always in frontal
confrontations with the enemy.

National Archives of Tunisia

)
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Ikinci poster savasa katilan askerlerin gosterildigi

benzer temayi takip etmektedir. Burada somiirgeciler
ve sOmiirgelestirilenler ayni kadere sahiplermis gibi
goriinmektedir.  Ancak  sOmiirgelestirilen  devletlerin
askerleri sadece kendilerini ilgilendirmeyen bir savasa dahil
olmamuslar, ayn1 zamanda, drnegin Kuzey Afrika birlikleri
cogu zaman Olmeye giden fedailer olarak kullanilmisg, her
zaman ¢atismalarin en 6niinde yer almislardir.

Tunus Milli Arsivi
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Aid to the war-wounded “Fransiz ve yerli” savas
“French and natives” yaralilarina yapilan
yardim
@¢ — > — @
-3.a-
In April 5, 1916, under the control of the French 5 Nisan 1916 tarihinde, Fransiz yonetiminin kontrolii

administration, Mohamed Nasir Pasha Bey of the Kingdom
of Tunis issued a decree by which he allowed the French
Society for the Aid of Wounded Military, the Union of
Women of France and the Tunisian Work of Relief to
Soldiers to organize a “Tunisian Lottery for French soldiers
and natives” (with favorable opinion of the Minister
Plenipotentiary French Resident-General Alapetite).

National Archives of Tunisia

altindaki Tunus Beyi Mohamed Nasir Pasa; Fransiz Yaral
OrduMensuplarina Yardim Cemiyeti, Fransa Kadinlar Birligi
ve Tunus Askerlere Yardim Cemiyetine, Fransiz askerleri
ve yerliler i¢in bir Tunus ¢ekilis etkinligi diizenlemeleri
hususunda izin veren bir kararname ¢ikarmistir (Ortaelgi,
Fransiz Yerlesik General Alapetite’in olumlu goriisiiyle).

Tunus Milli Arsivi
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In the same context, the second document (in Arabic) shows : Ayni1 baglamda ikinci belge (Arapca), Cumhuriyet hiikiime-
lists of Tunisians from different regions of Tunisia, who tinin (Fransa) savas konusundaki c¢abalarini desteklemek
subscribed to support Republic government’s war effort | icin Tunus’un farkli bélgelerinden bagista bulunan Tunuslu-
(France). { larin listesini gostermektedir.

National Archives of Tunisia : Tunus Milli Arsivi
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The war’s echoes in the press in Tunisia

Here, in 1915, “La Tunisie Frangaise” and “La
Dépéche Tunisienne” in 1918 covered the war events
on different sides. These two newspapers were written
in French for educated people, mainly Europeans.

National Archives of Tunisia

«/® 518

*

-4 a.b-

S i <@

> O

Tunus basininda savasin yanKkilari

Savasin farkli yonleri ile ilgili olarak 1915 yilinda
“La Tunisie Frangaise” ve 1918 yilinda “La Dépéche
Tunisienne” gazetelerinde c¢ikan haberler. Bu iki
gazete egitimli insanlar, cogunlukla Avrupalilar icin
Fransizca olarak yazilmistir.

Tunus Milli Arsivi
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Tunisian soldiers “died for “Fransa icin olen”
France” Tunus askerleri
@ — > —0po<
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3 February 1917. Regency and French Protectorate
Tunis. Ministry of War/central administration. The
General Secretary of the Tunisian government.

Figures showing a plot plan of Abbeville cemetery
where was buried M’Barek Ben Khlifa El Lazreg
(identification number 29), native of Caidat (province)
of Monastir, incorporated in the 8th Regiment of
Riflemen, and killed by the enemy in 11 March 1915.
(Abberville cemetery plan showing the plot number
of the dead soldiers). His family was notified of his
death. Tunisian military, like the rest of the soldiers
from the colonies, were mobilized on different fronts.
When one of them was killed, he would be buried in
the area where he would had fought (Here the Somme

and Dunkerque).

National Archives of Tunisia

3 Subat 1917. Fransiz Himayesindeki Tunus Kralligi.
Savas Bakanligi/Merkezi Yonetim. Tunus Hiikiimeti
Genel Sekreterligi.

Monastir Vilayeti (Caidat) yerlisi olan, 8. Piyade
Alayr’na dahil edilen ve 11 Mart 1915’te diisman
tarafindan dldiiriilen M’Barek Ben Khlifa El Lazreg’in
(kimlik numarast 29) defnedildigi Abberville
Mezarligi’nin parsel planimi gosteren resimler (6len
askerlerin parsel numaralarin1 gosteren Abbeville
mezarlik plani). Oliim haberi ailesine bildirilmistir.
Tunus ordusu, kolonilerden gelen diger askerler
gibi, farkli cephelerde seferber edilmistir. Onlardan
biri dldirildigiinde savastiklar: yerlere (bu 6rnekte
Somme ve Dunkerque) gdmiilmekteydiler.

Tunus Milli Arsivi
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The death toll of the Tunisian participation was
particularly heavy: 16.509 killed (soldiers and
workers alike) which constituted about 16% of the
total individuals who were sent to war. Injured largely
exceeded 10.000, many of them disabled and a large
number suffered from infectious and respiratory
diseases due to the use of mustard gas.

National Archives of Tunisia
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Tunus’un savastaki toplam 6lii sayis1 oldukga fazlaydi:
Savasa gonderilen toplam birey sayisinin yaklasik
%16’s11 teskil eden 16.509 olii (askerler ve isgiler).
Yaralilarin  sayis1  10.000’i fazlasiyla ge¢mistir.
Bunlarin ¢ogu sakat kalmis, biiyiik kismi da hardal
gazi kullanimindan dolay1 bulasici ve solunumla ilgili
hastaliklardan mustarip olmustur.

Tunus Milli Arsivi
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Interests and rights of Kayiplarin menfaat ve
absents: family and haklar:: aile ve miras
inheritance
@ tr — < —sbe @
-6.a-

Circular of the Bey Prime Minister (Yusuf
Jaiet) to Cadis (judges) of 8 October 1914

The Prime Minister reported he had received numerous
complaints from indigenous who were mobilized
against individuals who want their wives to believe
that their husbands, i.e. complainants, died, wanting
to marry them with the other natives. PM calls for
vigilance in such situation and act with care and
precision when they confront such problem in order to
save the interests of absents.

National Archives of Tunisia

Basbakanin (Yusuf Jaiet) kadilara gonderdigi
8 EKim 1914 tarihli Genelge

Basbakan, seferberlige katilan yerlilerden, eslerini
bagka yerlilerle evlendirmek gayesiyle onlar
kocalarinin dldiigiine inandirmak isteyen sahislar
hakkinda pek c¢ok sikayet aldigimi bildirmistir.
Basbakan boyle durumlara karsi ihtiyatli olunmasi
ve bu tiir problemlerle karsilasildiginda kayiplarin
menfaatlerinin korunmas: igin dikkat ve hassasiyetle
davranilmasi hususunda ¢agrida bulunmustur.

Tunus Milli Arsivi
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Circular to cadis, June 8, 1915

PM said he had received numerous complaints
from Tunisian soldiers under arms, becoming heirs
following the death of one of their parents, they are
sometimes evicted from their share of heritage that
was monopolized by their close relatives. Hence the
need for safeguarding property, families and interests
of mobilized indigenous.

National Archives of Tunisia

> O

Kadilara gonderilen 8 Haziran 1915 tarihli
Genelge

Bagbakan, ebeveynlerinden birinin §liimiiniin ardindan
onlarin mirascilart durumuna gelen silahaltina alinmis
Tunuslu askerlerden, yakin akrabalarinin ellerinde
bulunan miras hisselerinden mahrum birakildiklar
hususunda birgok sikayet aldigini belirtmistir. Bu
sebeple silahaltina alinmis yerlilerin mallart, aileleri ve
menfaatlerinin korunmasi ihtiyacina dikkat ¢ekmistir.

Tunus Milli Arsivi
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Letter from a mobilized Tunisian soldier’s
father addressed to U. Blanc General Secretary

of the Tunisian government, August 16, 1918

Complaint that whatever his only boy, Paul Ghez, on the
front from the July 1916, sent him a letter or postcard.
Upon arrival in Tunisia, they were addressed to the office
of censorship.

His son, bachelor of Letters and immediately after his
exams, is committed to the service of France as a volunteer.
But they receive his letters with delays of eight or even ten
days upon their arrival in Tunisia. “At the last offensive,
being with no news about of our child, my wife and I have
gone through the most cruel trance while a letter reassuring
us on his condition was immobilized in an office in Tunis.
A letter sent from the front on July 12 has reached us only
on August 6. I’'m sure you do not agree that the parents of
a soldier, whose father is involved in the administration
for thirty two years, suffer for long days of waiting from
anxiety and anguish.” (Actually, among the letters coming
from the front, some reflect the anger and disillusionment of
Tunisian considering to be abandoned, with their families in
the country, as well as by the Bey and France.)

National Archives of Tunisia

BOCH
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Silahaltina alinmis Tunuslu bir askerin babasi
tarafindan Tunus Hukumeti Genel Sekreteri U.

Blanc’e yazilan 16 Agustos 1918 tarihli mektup

1916 y1l1 Temmuz ayindan beri cephede bulunan ve tek oglu
olan Paul Ghez’in kendisine ne bir mektup ne de kartpostal
gonderebildigine dair sikayeti icermektedir. Bu mektup
ve kartpostallar Tunus’a ulastiktan sonra sansiir ofisine
gonderilmekteydi.

Edebiyat fakiiltesi mezunu olan oglu, sinavlarindan hemen
sonra kendini goniillii olarak Fransa’ya hizmet vermeye
adamustir. Ancak ailesi ogullarinin mektuplarini Tunus’a
gelmesinin iizerinden sekiz hatta on giinliik gecikme ile
almaktadir. “Son saldirida, oglumuz hakkinda herhangi
bir haber alamadik. Saglik durumuyla ilgili bizi rahatlatan
mektup ancak Tunus’ta bir ofiste bekletildikten sonra
elimize gegti. O ana dek karim ve ben ¢ok zor bir siiregten
gectik. 12 Temmuz’da cepheden gonderilen bir mektup
bize 6 Agustos’ta ulasti. Eminim ki babasi otuz iki yildir
yonetimde gorev almis olan bir askerin ebeveynlerinin
kaygt ve 1stirapli bir bekleyisle uzun giinler boyunca ac1
¢cekmelerine razi olmazsiniz.” (Aslinda, cepheden gelen
mektuplarin bazilari, aileleri yani sira Bey ve Fransa
tarafindan yliziisti birakildiklarini diisiinen Tunuslularin
6fkesini ve hayal kirikligin1 yansitmaktadir.)

Tunus Milli Arsivi
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1937, Creation of the association “North
African Union of Muslims war veterans

volunteers during the war (1914-1818)”

The President of the association asks the Prime
Minister (Hedi Lakhoua) to kindly accept the honorary
presidency of the newly created association.

National Archives of Tunisia

“(1914-1918) Savas GOnulluleri Kuzey Afrika
Musliman Savas Gazileri Birligi” Cemiyetinin

Kurulusu, 1937

Cemiyet Bagkani, Bagbakan’dan (Hedi Lakhoua) yeni
kurulan cemiyetin onursal bagkanligini kabul etmesini
talep etmektedir.

Tunus Milli Arsivi
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TURKIYE / TURKEY

I. Dinya Savasi Oncesinde Osmanh Devleti ile
Almanya Arasinda Yapilan Isbirligi Antlasmasi
3 Agustos 1914

Treaty of Cooperation Signed by the Ottoman
State and Germany Before World War I
3 August 1914

BOA. MHD, 437
General Directorate of State Archives of Turkey

BOA. MHD, 437
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirliigii
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2.
Jihad Fatwa Issued to Encourage People I. Danya Savasrna Kattm Tesvik Etmek icin
to Participate in World War I (in Arabic and Yaymlanan Cihat Fetvasi (Arap¢a ve Osmanli
Ottoman Turkish Languages) Tirkgesi)

'
$

10 March 1915 % 10 Mart 1915
)

BOA. DH.SYS, 123-12/35 ‘ BOA. DH. SYS, 123-12/35
General Directorate of State Archives of Turkey Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Miidiirliigii
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Mudros Armistice Agreement
30 October 1918

Mondros Ateskes Antlasmasi
30 EKim 1918

BOA. MHD, 460
General Directorate of State Archives of Turkey

BOA. MHD, 460
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirliigii
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Assassination of the Heir of Austria-Hungary
and Preparations for war

Telegram by Hilmi Pasha, Ambassador to Wien, con-
cerning that Serbia is held responsible for the assas-
sination of the Heir of Austria in Bosnia; the tension
among people is at the highest level; Austria-Hungary
decided to send an ultimatum to Serbia for forty-eight
hours and quietly continued the preparations for war;
the assassination caused a high decrease in stock mar-
ket of Wien.
26 July 1914

BOA. HR. SYS, 2089/3-18; HR. SYS, 2089/3 17-18
General Directorate of State Archives of Turkey
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Avusturya-Macaristan Veliahtinin Oldiiralmesi
ve Savas HazirliKlar

Bosna’da Avusturya veliahtinin 6ldiiriilmesinden Sir-
bistan’in sorumlu tutuldugu, kamuoyunda heyecanin
had safhada oldugu, Avusturya-Macaristan’in Sirbis-
tan’a kirk sekiz saatlik bir slire vermeyi kararlastir-
dig1 ve sessiz bir sekilde savas hazirliklarina devam
edildigi, s6z konusu olayin Viyana borsasinda biiyiik
diistislere sebep oldugu hakkinda Viyana Sefiri Hilmi
Pasa’nin telgrafi.
26 Temmuz 1914

BOA. HR. SYS, 2089/3-18; HR. SYS, 2089/3 17-18
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirligi
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Seizure of the Ottoman Warships by Britain

Document concerning that Britain seized the Sultan
Osman and Resadiye battleships, which were
previously ordered by the Ottoman State to Britain
but not delivered, and two torpedoes which were
constructed for the Chili government but decided to be
purchased by the Ottoman State.

8 August 1914

BOA. HR. MA, 1105/41
General Directorate of State Archives of Turkey

-5-

ingiltere’nin Osmanh Gemilerine El Koymasi

Ingiltere’nin daha once kendilerine siparis edildigi

halde teslimatin1 yapmadigi Sultan Osman ve

Resadiye zirhlilari ile birlikte Sili hiikiimeti adina insa

edilmis olup Osmanli Devleti tarafindan satin alinmasi

kararlastirilan iki torpidoya el koyduguna dair belge.
8 Agustos 1914

BOA. HR. MA, 1105/41
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirliigii
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Passing of Goeben and Breslau Battleships
Through the Straits

Document concerning that the passing of Goeben and

Breslau battleships through the straits is not contrary to

neutrality as the sale procedure for them was completed

between the Ottoman State and the German Government.
11 August 1914

BOA. DH. KMS, 27/2
General Directorate of State Archives of Turkey
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Goben ve Breslau Zirhlilarinin Bogazdan
Gegisleri

Goben ve Breslau zirhlilarinin Osmanli Devleti ve Al-
manya Hiikiimeti arasindaki satis islemleri gercekles-
tiginden bu zirhlilarin bogazdan ge¢isinin tarafsizlik
ilkesine aykir1 olmadig1 hakkinda belge.

11 Agustos 1914

BOA. DH. KMS, 27/2
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midirligi
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Transportation of Ammunition, Purchased
from Germany and Austria, to istanbul

Correspondence from the Ministry of War to the
Ministry of Foreign Affairs regarding that ammunition,
purchased from Germany and Austria, shall be moved
by train via Romania and Bulgaria by the transport
company named Senger; however Romania created
barriers in spite of the permission previously granted
for their transportation; these barriers should be
eliminated as immediate as possible in order to open
the road for their pass.
16 August 1914

BOA. HR. SYS, 2318/5-36
General Directorate of State Archives of Turkey

Almanya ve Avusturya’dan Satin Alinan Si-
lahlarin istanbul’a NaKli

Almanya ve Avusturya’dan alinan askeri mithimmatin
Romanya ve Bulgaristan iizerinden trenle getirilme
isinin Senger isimli nakliye firmasina verildigi, ancak
s0z konusu gecis icin izin alinmis olmasina ragmen
Romanya’nin engel ¢ikarttig1 ve bu engellerin agilarak
yolun bir an Once a¢ilmasi hususunda Harbiye
Nezaretinden Hariciye Nezaretine yazilmis olan
tahrirat.
16 Agustos 1914

BOA. HR. SYS, 2318/5-36
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirligi
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Russian-Armenian Cooperation

Intelligence document by the Tahran Ambassador
concerning that the Russians distribute arms to
Armenians in the Caucasus and Iran border; they
promise an autonomous state composed of Armenians
in Russia and Turkey; to this aim Armenians make
propagandas to cause a disturbance; Russians gather
militia forces from Iran as well.
3 September 1914

BOA. HR. SYS, 2362/3-14
General Directorate of State Archives of Turkey
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Rus-Ermeni isbirligi

Ruslarin Kafkasya’da ve iran hududunda Ermenilere
silah dagittigi, Rusya ve Tirkiye Ermenilerini
birlestirerek miistakil bir devlet vaad ettigi, bu
amacla Ermenilerin dahilde karisiklik ¢ikarmak i¢in
propaganda yaptig1, Ruslarin fran’dan da milis kuvvet
topladigina dair Tahran sefirinin istihbari arzi.

3 Eyliil 1914

BOA. HR. SYS, 2362/3-14
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirliigii
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Ottoman State’s Official Declaration of War

It was informed that a group of warship belonging to
the Ottoman Navy while making military operation
in the Black Sea encountered torpedoing Russian
warships. Later it was stated to Russia that the
continuity of neutrality was desired and investigation
on this incident was suggested. But Russia recalled its
ambassador and started to violate the Ottoman borders.
France and Britain acted in the same manner, attacked
Dardanelles and Agaba, and officially declared war.
Upon these incidents an imperial edict was issued by
the Ottoman State concerning the declaration of war
against Russia, France and Britain.
11 November 1914

BOA. 1. MMS, 191/2 1-2
General Directorate of State Archives of Turkey

Osmanl Devleti'nin Resmi Savas ilam

Osmanli Donanmasi’na mahsus bir grup savas
gemisinin  Karadeniz’de tatbikat icra ederken
Karadeniz Bogazi’na torpil dokmek vazifesi ile
hareket ettigi anlasilan Rusya savas gemilerine
mukabele olundugu, bilahare tarafsizligin devaminin
arzu edildigi bildirilerek olay hakkinda Rusya’ya
tahkikat Onerildigi, ancak Rusya’nin biiylikel¢isini
geri ¢agirarak Osmanli siirlarina tecaviize basladigi,
Fransa ve Ingiltere devletlerinin de ayni yolu izleyerek
Canakkale ve Akabe bolgelerinde saldirtya gegtikleri,
resmen savas ilan ettikleri, s6z konusu gelismeler
iizerine Osmanli Devleti’nin ad1 gegen ii¢ devlete
savas ilanina karar verdigine dair padisah iradesi.
11 Kasim 1914

BOA. 1. MMS, 191/2_1-2
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirliigii
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Interview with ihsan Pasha About Sarikamis
Operation

A Russian journalist had an interview with Thsan Pasha
who was responsible for surrounding the Russian
Army around Sarikamig and fortifying the region but
was captured during the operation. Thsan Pasha stated
in this interview that his troops were well equipped
with artillery and machine guns and soldiers were
highly motivated; the main reason of their defeat was
severe climate conditions. He also stated that only six
thousand of his troops could reach to Sarikamis; they
were surrounded by the Russians while keeping the
passage way; they continued to fight without any help
for six days until only 300 soldiers were alive.
18 January 1915

BOA. HR. SYS, 2109/5 _4-5
General Directorate of State Archives of Turkey
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Sarikamis Harekati Hakkinda ihsan Pasa’nin
Miulakati

Sarikamig civarinda hareket eden Rus Ordusunu
kiskaca almak ve orayr tahkim etmekle gorevli
oldugu halde harekat esnasinda esir diisen Ihsan
Paga’nin; kuvvetlerinin gerek topgu gerek mitralydzce
iyice miicehhez olduguna, harekat esnasinda
askerlerinin tam bir gayret igerisinde bulunduguna,
maglubiyetlerinin baglica sebebinin iklim sartlarindan
kaynaklandigina, ordusundan ancak alt1 bin kiginin
Sarikamig’a ulagabildigine, ge¢idi tutmaya calisirken
Ruslar tarafindan sarildiklarina, higbir yardim
alamadan alt1 giin boyunca ve yaninda sadece 300 kisi
kalana kadar savasa devam ettiklerine dair bir Rus
gazeteciye verdigi miilakat.
18 Ocak 1915

BOA. HR. SYS, 2109/5_4-5
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirliigii
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Sinking the Allies’ Three Major Ships During
the Navy Attack of 18 March

Correspondence concerning that a British cruiser and
an enemy ship bombed Sarimsak district and went
through Mytilene; Allies’ three warships bombing
fortresses in Dardanos, Hamidiye and Rumeli on
March 18, 1915 were sank; fire broke out in some
districts as a result of bombing.

19 March 1915

BOA. DH. EUM. 3. Sb, 4/37
General Directorate of State Archives of Turkey
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18 Mart Deniz S“aldlrlsmda Muttefik
Donanmasinin U¢ Buyuk Gemisinin
Batirilmasi

Sarimsak mevkiini bombalayan Ingiliz kruvazériiyle
bir diigman gemisinin Midilli tarafina gittikleri, 18 Mart
1915 tarihlerinde Dardanos, Hamidiye ve Rumeli tara-
findaki istihkamlari bombalayan Miittefik donanmasina
ait gemilerden {igliniin batirildig1 ve bombalama sonu-
cunda baz1 yerlerde yangin ¢iktigia dair yazisma.

19 Mart 1915

BOA. DH. EUM. 3. Sb, 4/37
Tiirkiye Devlet Arsivleri Genel Midiirligi
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April 16, 1915

The last captured Australian garrison prisoner said
that the commander of the first Australian Brigade,
Mc Loved, died because of a shell fragment, and the
casualty of the first three days was at least 10.000.

As an example of bad attitudes of the British, we shall
mention that the British propagated that the Turks cut
and eat the prisoners. These soldiers asked questions
like “When will you eat us? When will you cut us?”
as soon as they came. When they saw treatment of the
Turkish and understand the treatment ahead of them
they said, “What a pity! We wish our friends saw
this reality!..” They told that the British brought the
Australians to fight against the German, in other words,
to save the Great Britain and the British colonies from
German invasion. However, the British’s actual intent
of bringing Australians against the Turkish had a
negative impact on them.

BDH-KLS-540-DOS-2107-BEL-5
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE)

Division of the Turkish General Staff
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16 Nisan 1915

En son ele gecirilen Avustralya birlikleri esirleri,
I’inci Avustralya Tugayr Komutani Mc Loved’in
sarapnel pargasiyla 6ldiigiinii ve ilk {i¢ giin zarfinda
kayip miktarinin en az 10.000 kisi oldugunu ifade et-
mislerdir. Ingilizlerin kétii tavirlarma bir 6rnek olmak
lizere sunu ifade edelim ki, Ingilizler Tiirklerin esir-
leri kesip yediklerini yaymigslar. Bu askerler esir dii-
ser diismez, ”Bizi ne zaman yiyeceksiniz? Ne zaman
keseceksiniz?” gibi sorular sormuglardir. Kendilerine
yapilan muameleyi goriince ve yapilacak muamelenin
ne oldugunu anlayinca ’Vah! Arkadaglarimiz da kes-
ke bu gercegi bir kere gorseler!..” demislerdir. Ingiliz-
lerin, Avustralyalilari Almanlara karsi harp i¢in yani
Biiyiik Britanya’y1 dolayisiyla biitiin Ingiliz somiirge-
lerini Alman istilasindan kurtarmak i¢in getirdikleri-
ni sOylemisler; ancak tamamiyla aksi hareket ederek
Tiirklere kars1 gobndermeleri, Avustralyalilar1 derinden
etkilemistir.

BDH-KLS-540-DOS-2107-BEL-5
Genelkurmay Baskanligl Askeri Tarih ve
Stratejik Etiit (ATASE) Daire Baskanhg1 Arsivi
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August 31, 1915

My dear Reeves,
I am sure that you will be shocked when you learn
that I am here. As you will realize from my address,
I was taken captive. I wounded in the leg, but I am
recovering now. The Turks look after us very well. I
was really surprised by their good attitude towards us.
In short, I am glad to be here, my brother. Please tell
nicely about Turks in Britain. All I told you is real. By
understanding from my short letter that [ am not in any
condition to worry about it, please answer me writing
a couple of lines. You can send me whatever you want
in a box.
Give my love to Doll and my siblings.

All my love,

Frank
BDH-KLS-540-DOS-2107-BEL-32-3
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE)
Division of the TurKish General Staff
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31 Agustos 1915

Azizim Reeves
Benim burada bulundugumu uydugunuzda hayretler
icinde kalacaginizdan eminim. Adresimden de anlaya-
cagmiz gibi esir diistiim. Bacaklarimdan yaralandim,
ancak iyilesiyorum. Tiirkler bize ¢ok iyi bakiyorlar.
Burada boyle giizel muamele goriince hayretler i¢inde
kaldim. Kardesim, kisacasi burada bulunmaktan ¢ok
memnunum. Tiirkleri Ingiltere’de iyi olarak anlatimiz.
Bu soylediklerimin hepsi dogrudur. Su birkag satirlik
mektubumla endise edilecek bir durumda olmadigimi
anlayarak siz de birkac¢ satirlik olsun karsilik veriniz.
Kutu i¢inde ne isterseniz buraya gonderebilirsiniz.
Doll’a ve kiiciiklerime sevgilerimi sunarim
Sizi seven kardesiniz,
Frank

BDH-KLS-540-DOS-2107-BEL-32-3
Genelkurmay Baskanligl Askeri Tarih ve
Stratejik Etit (ATASE) Daire Baskanhgi Arsivi
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Dear Mom and Dad,

Even if I cannot move, I am writing to tell you I am
alive. I am in a Turkish hospital with a wounded leg.
Please do not worry, I am recovering. People here are
really caring. A doctor, a nurse, and another man know
English so we can speak to them. I got wounded at
the moment I begin to fight. Some of the Battalion of
Hant were wounded, and some were dead. Only the
half of them left. The bullet entered my hip and left
from nearly my stomach. My wound is healing. I think
Lieutenant Ratsi is dead. There are many other dead.
We were retreating when I was shot. It was a harsh
and long battle. I was in the fight until the retreating.
Then I got tired and got shot. I was on the battlefield
all the night. I did not feel any pain until they took us
and dressed my wound. They will keep us here until
the end of the war. After our wounds heal, they will
send us another place. Please write me as soon as you
read mine.

Send me cake, biscuits, and chocolates please. There
is plenty of tobacco here. Send us something to eat in
sturdy boxes because their food is different from ours.
My address: Naval Hospital

Give my respects to everyone [ know. Do not be sorry
and remember to send the box.

Best wishes,

Your son, George

BDH-KLS-540-DOS-2107-BEL-32-6
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE)

Division of the Turkish General Staff
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Sevgili Anne ve Babacigim,

Her ne kadar hareket edemiyorsam da hayatta oldu-
gumu size bildirmek i¢in bu birka¢ satir1 yaziyorum.
Ciinkii bacagimdan yarali olarak bir Tiirk hastanesin-
deyim. Uziilmeyiniz, iyilesmekteyim. Buradaki insan-
lar ¢cok sevecendir. Doktorla hastabakicilardan biri ve
bir diger adam daha Ingilizce biliyorlar. Bundan do-
lay1 onlarla konusabiliyoruz. Harbe girer girmez ya-
ralandim. Hant Taburundakilerin bazilar1 6liip bazilar
yaralandiklarindan yarist kalmisti. Bir yarayla kur-
tuldugum i¢in ¢ok sansliymisim. Kursun kalgamdan
girdi, hemen hemen midemden ¢ikt1. Yaram iyilesiyor.
Zannederim Yiizbast Ratsi(?) 6ldi. Daha bir¢ok dlen
var. Vuruldugum zaman geri ¢ekiliyorduk. O, uzun
stiren ¢ok siddetli bir harpti. Ben de geri ¢ekilinceye
kadar bu muharebedeyim. O zaman yoruldum ve vu-
ruldum. Biitlin gece harp meydaninda kaldim. Esir ali-
nincaya ve yaram sarilincaya kadar yaray1 hissetme-
dim. Muharebe sonuna kadar bizi burada tutacaklar.
Simdi en azindan iyilesinceye kadar burada kalacagiz.
Sonra bagska bir yere gonderecekler. Liitfen bu mek-
tubu alir almaz bana mektup yaziniz. Bir paket pasta,
biskiivi ve ¢ikolata gonderiniz. Burada ¢ok tiitiin var.
Bize yiyecek sey gonderiniz. Kirllmayacak bir kutuy-
la gonderiniz. Ciinkii onlarin yemekleri bizimkilerden
farkli. Adresim: Deniz Hastanesi

Beni taniyanlara saygilar. Kendinizi izmeyiniz ve pa-
keti gondermeyi unutmayiniz. Sevgiler.

Oglunuz George

BDH-KLS-540-DOS-2107-BEL-32-6
Genelkurmay Baskanlhigi Askeri Tarih ve
Stratejik Etut (ATASE) Daire Bagskanlig1 Arsivi
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Name: Joseph lan Calstron Adr: Joseph lan Calstron
Rank: Private Riitbesi: Er
ID Tag No: Kiinye Nu:
Squad: Boliik:
Battalion: Tabur:
Regiment: 1/7 Manchester Regiment Alay: 1/7 Manchester Alay1
Brigade : Tugay:
Division: Tiimen:
Corps: Kolordu:

My father’s name is William. I live in Solgret near
Manchester. I was a worker in the textile factory. I
joined the Territorial Army about four years ago. I
am 22 years old. We left Britain on August 1, 1914.
We came to Egypt. There were about 13 - 14 freight
ferries. [ am a private belonging to the 1/7 Manchester
Regiment. We went around Ariburnu (Suvla) after
coming Canakkale (Dardanelles) from Egypt on May
5, 1915. We came from Egypt by a freight ferry in
which there was only our battalion. I think that name
of the ferry was Ion. We had not heard anything
about the Kitchener Army when our battalion left
Egypt. When 1 left Egypt, there were only British
and Australian soldiers there. I do not know the exact
numbers of them. I have been around Ariburnu (Suvla)
for only three days. I did not fight in any battle. Then
I was assigned to dig trenches. We started to attack
with our battalion on June 6, 1915. At the moment I
left my trench I was wounded and I fell captive. I was
transported to a hospital. I was treated humanely and
compassionately during my captivity as well as the
time I was in the hospital. The food here is not like
British food. Meals are more than a person can eat.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-7
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE) Division of the Turkish

General Staff
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Babamin ismi William. Manchester civarinda Solg-
ret’te ikdmet ediyorum.Tekstil fabrikalarinda isgiy-
dim. Yaklagik dort yil evvel Teritoryal Ordusuna
katildim. 22 yasindayim. 1 Agustos 1914’te Ingilte-
re’den ayrildik. Misir’a geldik. 13 — 14 nakliye vapuru
idik. 1/7 Manchester Alayina mensup erim. 5 Mayis
1915°te Misir’dan Canakkale’ye gelerek Ariburnu ci-
varina ¢iktik. Misir’dan ancak bizim taburun bulundu-
gu tek bir nakliye gemisiyle geldik. Santyorum gemi-
nin ismi lon’du. Taburumuz Misir’1 terk ettigi zaman
Kitchener ordusuna dair bir sey igitmedik. Misir’1 terk
ettigimde orada yalniz ingiliz ve Avustralya askerleri
vardi. Gergek sayilarint bilmiyorum. Ariburnu civa-
rinda ancak ti¢ giin bulundum. Higbir muharebede bu-
lunmadim. Sonra siper kazmakla goérevlendirildim. 6
Haziran 1915°te taburumuzla taarruza bagladik. Siperi
terk eder etmez yaralandim ve esir diistiim. Hastaneye
nakledildim. Gerek esaretim esnasinda gerekse has-
tanede bulundugum miiddetge pek insanmi ve sefkatli
muamele gordiim. Yemekler, bizim Ingiliz yemekle-
rine benzemiyor. Pek bol ve bir adamin yiyeceginden
fazladir.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-7
Genelkurmay Baskanligi Askeri Tarih ve
Stratejik Etit (ATASE) Daire Baskanhgi Arsivi
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Name: R. Derrick Elliott

Rank: Captain

ID Tag No:

Squad:

Battalion: 6™ Battalion

Regiment: East Yorkshire Regiment
Brigade :

Division: 11" Division

Corps:

Nunsbury Turufad Broxbourne Herts England.

I was taken captive on August 19, 1915 in the morning.
I cannot say names of British regiments which were
with us. Towards the end of June, departing from the
Port of Avonmouth, we arrived in Egypt. We stayed
there for two days and went to Canakkale. We had
only one ship. I cannot say anything about the number
of those on board because I do not know it. I am
21 years old. We arrived at the Port of Suvla in the
evening. Afterward, we were brought to Teke Tepe.
After a fierce battle with the Turks, we were captured.
I have no complaint with the Turkish people. On the
contrary, they had a chance to kill me but they did not
do this. I thank them, in particular.

BDH-KLS-542-D0OS-2115-BEL-1-8a
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE)

Division of the Turkish General Staff
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Adr: R. Derrick Elliott
Riitbesi: Yiizbasi

Kiinye Nu:

Boliik :

Tabur: 6. Tb.

Alay: Dogu Yorkshire Alay1
Tugay:

Tiimen: 11. Tim.

Kolordu:

Nunsbury Turufad Broxbourne Herts England.

19 Agustos 1915 sabahi esir diistiim. Yanimizdaki In-
giliz alaylarinin hangilerinden oldugunu sdyleyemem.
Haziran sonlarina dogru Avonmouth (Ingiltere’nin ba-
tisindadir.) Limani’ndan hareket ederek Misir’a gel-
dik. Orada bir giin kaldik ve Canakkale’ye geldik. Tek
bir gemiydik. Igindekilerin miktarmi sdyleyemem,
¢linkii bilmiyorum. 21 yasindayim. Suvla Limani’na
aksamleyin ¢iktik. Sonra Teke Tepe’ye getirildik.
Orada Tiirklerle yaptigimiz siddetli bir muharebeden
sonra esir edildik. Tiirklerden higbir sikayetim yoktur.
Bilakis beni dldiirme imkan ellerindeyken hayatimi
bana bagisladilar. Bilhassa siikranlarimi sunuyorum.

BDH-KLS-542-D0OS-2115-BEL-1-8a
Genelkurmay Baskanligi Askeri Tarih ve
Stratejik Etut (ATASE) Daire Baskanhigi Arsivi
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Name: H. A. Brett

Rank: Major

ID Tag No:

Squad: X Squad

Battalion: 4th Battalion

Regiment: Worcestershire Regiment
Brigade: 88" Brigade

Division: 29% Division

Corps:

190, Finchley Road, S’ Hampstead, London N.W.
Iam 32 years old and married. Our steamship departed
from Liverpool, England on May 20 with 4000 people.
We landed on the Ilyas Capeat on May 29 at night.
I was captured in Seddiilbahir on August 6, 1915
when we were attacking the Turks. 88th Brigade (it
is my brigade) and Territorial Brigade were with us.
We had no problem with water. It was West garrisons’
problem. At first, our water used to come from Greece
by ships, but now it changed. I am a reserve officer
who occupies with tea cultivation in Malay islands.
There is no epidemic disease among soldiers. There
are a few dead or wounded soldiers. Slightly wounded
soldiers were taken to Limnos and the severely
wounded ones to Alexandria, Cairo, and mostly to
Malta. The Ottoman officers and soldiers who we
have captured are taken to Alexandria and Malta. If
these Ottoman soldiers are severely wounded, they
send them to England. There is a common thought in
the British military camp: The Ottoman and British
governments will manage the problem between them
within a month and this battle will come to an end
before winter begins. I am thankful for the Ottoman
officers for being so kind and considerate.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-15a
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE)

Division of the Turkish General Staff

«/® 548

BOCZ

*

-17-

> O

Adr: H. A. Brett

Riitbesi: Binbas1

Kiinye Nu:

Boliik: X Bolugi

Tabur: 4. Tb.

Alay: Worcestershire Alay1
Tugay: 88. Tug.

Tlimen: 29. Tim.

Kolordu:

190, Finchley Road, S Hampstead, London N.W.

32 yasindayim. Evliyim. 20 Mayista Ingiltere’de Li-
verpool’dan Mauretania vapurunun i¢inde 4000 kisi
oldugumuz halde hareket ettik. 29 Mayista Canak-
kale’de ilyas Burnu’na geceleyin ciktik. 6 Agustos
1915’te Seddiilbahir’de Kirte’nin hemen batisinda
Tiirklere hiicum ederken esir diistim. Bizimle beraber
hiicum eden 88’inci Tugay (ki benim Tugayimdir) ile
Teritoryal Tugayiydi. Su hususunda bizim sikintimiz
yoktu. Bat1 birlikleri sikintidaydilar. {lk karaya ¢ikti-
g1miz zamanlarda suyumuz, Yunanistan’dan gemilerle
geliyordu. Fakat simdi dyle degildir. Malay adalarinda
cay ziraati ile mesgul bir yedek subayim. Askerimiz
arasinda hicbir salgin hastalik yoktur. Cok az 6lii ve
yaralt vardir. Hafif yaralilar1 Limni’ye gotiirdiiler.
Agirlar iskenderiye’ye, Kahire’ye ve ¢ogunlukla Mal-
ta adasina. Esir aldigimiz Osmanli subay ve askerleri
Iskenderiye ile Malta’ya sevk ediliyorlar. En agir ya-
ralilar ingiltere’ye sevk olunuyor. Ingiliz ordugahinda
yaygin diisiince sudur. Osmanli Hiik(imeti ile Ingilte-
re Hitkiimeti kendi aralarinda meseleyi bir aya kadar
halledecek ve bu muharebe kisa kalmadan iki devlet
arasinda sona recektir. Osmanli subaylarindan gérmiis
oldugum nezaket ve insani muameleye ebediyen siik-
ran bor¢luyum.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-15a
Genelkurmay Baskanligl Askeri Tarih ve
Stratejik Etiit (ATASE) Daire Baskanhgi Arsivi
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Name: Leslie Henry Luscombe
Rank: First Lieutenant
ID Tag No:
Squad:
Battalion: 14t Battalion
Regiment:
Brigade: 4" Infantry Brigade
Division: Australian Imperial Forces

Corps:

I am 24 and single. We left Melbourne with 2.000
soldiers as a support force, in a ship on 17" of April
1915. After staying 4 days in Egypt, we landed at
Ariburnu (Suvla) on 4% of June. I fought from this
date until 8" of August until I fell captive. On that
day, I and some soldiers moved forward and caught
3 Turks. While turning back, with the prisoners,
Turks surrounded us and they took us captive. I was
a clerk in Royal Engineering Office. Turks treated
me very nice and it still continues which I appreciate.
The dominating opinion in the English Encampment
is that; there is no bad opinion for Turks, but a fight
against them is compulsory.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-16a
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE)

Division of the Turkish General Staff

9 (')
Adr: Leslie Henry Luscombe
Riitbesi: Ustegmen
Kiinye Nu:
Boliik:
Tabur: 14. Tb.
Alay:
Tugay: 4. Piyade Tug.
Tiimen: Avustralya Imparatorluk Kuvvetleri
Kolordu:

24 yasindayim. Bekarim. 17 Nisan 1915°te Melbour-
ne’den bir gemide, 2000 kadar asker ile yadim kuvveti
olarak hareket ettik. Misir’da dort giin kaldiktan sonra
4 Haziranda Ariburnu’nda karaya ¢iktim. Bu tarihten,
esir edildigim 8 Agustos tarihine kadar muharebede
bulundum. Esir oldugum giin, ben birkag er ile biraz
ilerlemistim. Ug Tiirk’ii esir almistim. Onlarla birlikte
donerken Tiirkler bizi kusattilar ve esir ettiler. Royal
Engineer ofiste katip idim. Tiirklerden ¢ok giizel mu-
amele gordiim ve héalen gormekteyim. Siikran borc¢lu-
yum. Ingiliz ordugahinda hakim diisiince; Tiirkiye’ye
kars1 fena bir fikir beslenmedigi; fakat mecburen harp
edildigidir.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-16a
Genelkurmay Baskanligl Askeri Tarih ve
Stratejik Etiit (ATASE) Daire Baskanhgi Arsivi
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Name: J. M. B. Entwistle Adr: J. M. B. Entwistle
Rank: First Lieutenant Riitbesi : Ustegmen
ID Tag No: Kiinye Nu:
Squad: Boliik:
Battalion: 4 Battalion Tabur: 4. Tb.
Regiment: Wincestershire Regiment Alay: Wincestershire Alay1
Brigade: 88" Brigade Tugay: 88. Tug.
Division: 29" Division Tiimen: 29. Tim.
Corps: Kolordu:

Home Address: 17 The Avenue, Clifton, Bristol

I am 20 years old and single. We departed from
Avonmouth with 1000 people by Southland steamship.
We stayed in Malta for 3 days and in Alexandria for
5 days. Then we change our ship. During the most
intense time of war, we landed on Cape of Teke near
Seddiilbahir in Canakkale on April 25. I was captured
in Kirte on August 6. I was wounded and sent to Malta
Hospital on April 28. On July 7, I came to Canakkale
and joined my garrison. There were a few soldiers who
have dysentery as far as I know, and it was not a risk.

By the time I was captured, our battalion and another
one from Manchester had been fighting against the
Turks. I am glad that they treat us politely. I extend my
thanks. The common idea in the British military camp
was that this war will cease soon. We even wrote this
in our letters to home. This would be a reestablishment
of an old friendship between the Ottoman government
and Britain by signing peace agreement reciprocally. |
was trained as a reserve officer.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-16
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Ev Adresi:17 The Avenue, Clifton, Bristol

20 yasindayim. Bekarim. 21 Martta Avonmouth’tan
(7) Southland vapuruyla 1000 kisi hareket ettik. Mal-
ta’da ii¢ giin, Iskenderiye’de bes giin kaldik. Vapuru-
muzu degistirdik. 25 Nisanda muharebenin en kizgin
bir devresinde Canakkale’de Seddiilbahir civarinda
Teke Burnu'na ¢iktik. 6 Agustos Kirte oniinde esir
diistiim. 28 Nisanda yaralandim ve Malta Hastanesi-
ne sevk olundum. 7 Temmuzda Canakkale’ye gelerek
birligime katildim. Benim bildigime gore Askerimiz
arasinda ¢ok az dizanteri vardi. O da etkili degildi.
Esir oldugum zaman bizim {i¢ taburla birlikte, Manc-
hester’dan bir tabur Tiirklere kars1 savasiyorduk. Gor-
diigiim ¢ok giizel muameleden son derece menunum.
Siikranlarimi arz ederim. Ingiliz ordugahinda hakim
diisiince yakinda bu muharebenin sona erecegi ve de-
vam etmeyecegiydi. Hatta evlerimize gonderdigimiz
mektuplarda da bdyle yaziyorduk. Bu da Osmanli
Hiikiimeti ile Ingiltere arasinda tek basina bir barisin
imzalanmasiyla eskiden beri olan dostlugun tekrar te-
sisi idi. Ihtiyat subay1 olarak yetistim.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-1-16
Genelkurmay Baskanligi Askeri Tarih ve
Stratejik Etit (ATASE) Daire Baskanhig1 Arsivi

551 G os



BIiRINCi DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

G ¢ ~o° > O

*

«’® 552



TURKIYE / TURKEY

Name: W. Stockall

Rank: Private

ID Tag No: 9406

Squad: X Squad

Battalion:

Regiment: 4" Worcester Regiment
Brigade: 88" Brigade

Division: 29 Division

Corps:

I fell fainted on 6th of August nearby Kirte after got
shot in the leg while attacking to a Turkish trench. I
was captured. We landed at Teke Bay on 26th of July.
We came from England as support forces. The Turks
are not wild as we have been told. They are more
civilized than we are. I said this in Bolayir. On 4th
of July, we left Devonport with the Clian ship. There
were 1500 of us.
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Adr: W. Stockall
Ritbesi: Er

Kiinye Nu: 9406

Boliik: X Bolugi

Tabur:

Alay: 4. Worcester Alay1
Tugay: 88. Tug.

Tiimen: 29. Tum.
Kolordu:

6 Agustosta Kirte civarinda bir Tiirk siperini zapt
icin hiicum ederken bacagimdan vurularak baygin
bir halde kaldim. Esir etmisler. 26 Temmuzda Teke
Kérfesi’nde karaya ciktik. Biz, Ingiltere’den yardim
kuvveti olarak geldik. Tirkler, bize soylenildigi gibi
vahsi degil. Gostermis olduklari insanliklariyla bizden
de medeniymigler. Ben bunu Bolayir’da soyledim. 4
Temmuzda Devonport’tan Clian vapuruyla hareket
ettik. Vapurumuzda 1500 kisi vardi.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-12-1a
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Name: William George Stewart Fawkes
Rank: First Lieutenant
ID Tag No:
Squad:
Battalion: 5 Battalion
Regiment: Norfolk Regiment
Brigade: 163" Regiment
Division: 54th Regiment
Corps:

On August 12, 1915, when we were on the foothill
of Mountain Karakol in Suvla, our colonel came and
ordered us to march at 4 o’clock. He did not say any-
thing about our destination. I marched with my team
under my command. Desire of the Turks was so in-
tensive that our team is completely destroyed except
my sergeant and me. I said we have should go on. We
walked about 100 yards then the sergeant was shot and
fell down. I continued my way alone and after 30 yar-
ds I shot down, too. I lost a lot of blood, but I tried to
stand up and walk. I do not know how much I walked,
and then I fell down again.

When 1 sobered up the stars were shining and the
Turks who thought that I was dead put their guns on
my body. I would be dead if I had moved. I fainted
again. By the time I sobered up again in a Turkish tren-
ch, I saw compassionate and merciful Turkish soldiers
around me. They gave me water and some food. Then
carrying me on their shoulders, done first aid to me.
I am really thankful for their humane treatment and
generous attitude. I promise on my honor that I will
say that in my homeland if I have a chance to go back.
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Adr: William George Stewart Fawkes
Riitbesi: Ustegmen
Kiinye Nu:
Boliik:
Tabur: 5. Th.
Alay: Norfolk Alay1
Tugay: 163. Tug.
Tilimen: 54. Tim.
Kolordu:

12 Agustos 1915°te Anafartalar’da Karakol Dag: ete-
ginde biitiin Tugayimiz aver kolunda yayilmis oldugu
halde, Albayimiz gelerek saat tam 04.00’te ilerleme-
mizi emretti. Hedefimizin ne oldugunu sdylemedi.
Komutam altinda bulunan takimla ilerledim. Ttiirk ate-
si o derece siddetliydi ki ¢evremde bulunanlar tama-
men mahvoldular. Cavusla ben kaldim. lerlememizi
sOyledim. 100 yarda kadar daha ilerledik. Cavus vu-
ruldu, diistii. Ben aldirmayarak yalniz bagima yiirii-
diim. 30 yarda yiiriidiim ki ben de vuruldum. Cok kan
kaybettigimden kendimi giicliikle topladim. Ayakta
ylirtimek i¢in ugrastim. Ne kadar yliriidiiglimii bilemi-
yorum, diigiip kalmigim.

Kendime geldigim zaman, gokte yildizlar parliyor ve
beni 6l zanneden Tiirkler kafama, viicuduma tiifek-
lerini dayayarak ates etmeye bagladilar. Biraz kipirda-
sam sonum olacakti. Yine kendimden ge¢misim. Tek-
rar kendime geldigim zaman, zapt etmeye ugrastigim
Tiirk siperinin i¢inde ve etrafimda sefkatli ve merha-
metli Tirk evladini gérdiim. Bana su, yiyecek verdiler
ve omuzlarinda tastyarak ilk yardim yerine getirdiler.
Bu comert tavra ve buraya gelinceye kadar gordigiim
insani muameleye hakikaten siikran bor¢luyum. Bunu
burada soyledigim gibi vatanima dénmek nasip olur-
sa orada da mutlaka sdyleyecegime namusumla s6z
veriyorum.
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Name: A.J. Dawes Adr: A.J. Dawes
Rank: Lieutenant Riitbesi: Yiizbas1
ID Tag No: Kiinye Nu:
Squad: Boliik:
Battalion: 2nd Battalion Tabur: 2. Th.
Regiment: 10" Gurka Regiment Alay: 10. Gurka Alay1
Brigade: (...7) (Brig. Com. General Fox) Tugay: (...7) (Tug. K. General Fox)
Division: Tlimen:
Corps: ¢ Kolordu:

3 years ago, I went to America after dismissing my
duty at the British army. When the war begins, I turned
back to England, as a teacher for the tank battalions
and started to serve. On the attack on 300 altitude hill
of Suvla, I have been shot in the legs. I could not walk
because of my over-weight. Gurka soldiers could not
bring me with them. Then the Turks took me to the
field hospital.

We lost too many soldiers in that attack. Yet a brigade’s
quantity fell down to 200. However, I do not know
anything about the support units came after because I
only could stay 6 days on Gallipoli peninsula.

During the daytime, it was very hard to maintain our
trenches under heavy fire of the Turks, we could only
work at night. For this reason, we had high casualties
on the daytime. We were an independent brigade. Our
commander was General Fox. In my opinion, it is
better to be a prisoner of Turks than Germans because
while I was on duty in Egypt I met many Turkish
officers. Besides, my father has the same idea and has
told some words of praise about the Turks. Indeed,
after my shot [ was extremely impressed by their great
attitude. While I was in Egypt for my duty, I was a
member of the Court-Martial. I also had a duty in
Crete. I have never been to any other Turkish country.
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Ucg yil énce, Ingiliz ordusundaki gérevimden ayrilarak
Amerika’ya gittim. Harp basladiginda, Ingiltere’ye
donerek, depo taburlaria 6gretici oldum ve bu sekil-
de hizmet etmeye basladim. Anafartalar’a yapilan hii-
cumda ilk asker ¢ikarilirken 300 metre yiiksekliginde-
ki tepeye hiicum esnasinda, bacaklarimdan vuruldum.
Kilolu olmamdan dolay1, tabii olarak yiiriiyemedim.
Gurka askerleri sayica az kalmig olduklarindan, beni
gotiiremediler. Sonra Tiirk devriyeleri beni alarak sah-
ra hastanesine sevk ettiler.

Yaptigimiz bu hiicumda, ¢ok sayida asker kaybettik.
Hatta bir tugaymn mevcudu 200’e kadar indi. Ancak
daha sonra gelen takviye birliklerini bilmiyorum, ¢iin-
kii Gelibolu yarimadasinda ancak alt1 giin kalabildim.
Giindiizleri, Tiirklerin atesi altinda mevkilerimizi tah-
kim etmek miimkiin olmadigindan, yalniz geceleri
calisabiliyorduk. Bu yiizden, gilindiizleyin agilan top
atesinden pek fazla zayiata maruz kaliyorduk. Biz,
bagimsiz bir Tugaydik. Komutanimiz General Fox
idi. Bana gore, Almanlara esir olmaktansa, Tiirklere
esir olmak daha iyidir. Ciinkii Misir’dayken gorevde
bulundugum zaman, ¢ok sayida Tiirk subayiyla ta-
nistigimdan, ¢ok iyi bilgim var. Zaten babam da bu
diisiinceyi tasidigindan, bana Tiirkleri oviicii sozler
sOylemisti. Ger¢ekten de ben vurulduktan sonra, bana
gosterdikleri ¢cok giizel muameleden, olaganiistii dere-
cede etkilendim ve duygulandim. Misir’da gorev ya-
parken, Divan-1 Harp iiyeliginde; ayrica, 1900 yilinda
Girit’te bulundum. Bagka, herhangi bir Tiirk memle-
ketinde bulunmadim.

BDH-KLS-542-DOS-21 15-BEL-43-3-
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Name: Henry Plonquet Adr: Henry Plonquet
Rank: Sergeant Riitbesi: Cavus
ID Tag No: Kiinye Nu:
Squad: 4" Squad — 3 Team (Sq. Com. Lt. Boliik: 4. Bl - 3. Tk. (Bl. K. Utgm. Derne)
Derne) Tabur: 1. Tb. (Tb. K. Isak Dalu)
Battalion: 1% Battalion (Batl. Com. Isak Dalu) Alay: 176. A.
Regiment: 176" Regiment Tugay:
Brigade : Tlimen:
Division: Kolordu:
Corps

Paris, France

I am from the class of 1914. I have been called on the
3rd day of the campaign. I was in New York. Arrived
in Le Havre on 25" of August in 1914. T was a car
conductor in America. My salary was 750 Francs per
month. [ was with Madame Gut the billionaire. I have
primary education. I can speak French and English.

I am a sergeant of 176" regiment, 1% battalion, 4%
squad, 3™ team. I have paid 29 Francs every 10 days. 87
Francs per month. All sergeants have the same wage.
Married. I have a child. Commander of the squad is
Fst. Lt. Derne. Our captain commands but there are no
remaining officers. Commander of the battalion was
Isaac Dalu. Died in 14" of July, 1915. No one showed
up for his position. Commander of the regiment is a
colonel. Just promoted. Don’t know his name. The
previous commander Lieutenant Colonel Giroda
wounded at the attack on 21st June. When I arrived Le
Havre from America, [ assigned for the 119th regiment
which located on Lizio. I have been sent to German
front on 28" of August 1914. T got shot in the right
leg on 17" January and was sent to a hospital. T stayed
for a month in Lizio warehouse. General Goiran
came for an inspection and said that “Gallipoli city
was surrounded. Who wants to follow the combatant
forces to conquer the city, step forward.” I thought
that it is better joining to conquer a surrounded field
than having a part of the war in a not-known land. 1
volunteered. I moved from Lizio on 13" of May 1915.
Arrived in Marseilles on 17" of May. We were 250
soldiers. Arrived in Limnos on 25" of May 1915. We
did not land. On 26" of May, I landed on Seddiilbahir.
Our landing craft escaped with full speed after having
a howitzer hit just in front of it. Then it approached
the beach at night. That howitzer fire woke me up. I
felt disappointed because of the General lied to us. We
get rested for 10 days after landing to Seddiilbahir.
Then I dispatched to the first-line trenches. Rested
there for 4 days. Our Regiment did not participate
in any attack until 21* of June because of the young
soldiers. We attacked them at 04.00 am on June 21,
and invaded the trench that our officers called as
“outside”. The number of attackers was 3.000. Our
casualty was 1800. This was more than half. We still
keep the trench. Our regiment has not attacked them
ever since. Only our second battalion attacked once on
June 14, 1915. These attacks have been done nearby

= <>

Paris,Fransa

1914 smifindanim. Seferberligin ii¢iincli glini ¢agril-
dim. New York’taydim. Le Havre’a 25 Agustos 1914
giinli vardim. Amerika’da otomobil kondiiktoriiydim.
Maas olarak ayda 750 frank alirdim. Amerikali mil-
yarder Madam Gut’un yanindaydim. {lk tahsilim var.
Fransizca ve Ingilizce biliyorum. 176 nc1 Alay, 1’inci
Tabur, 4lincli Boliik, 3iincii Takim Cavusuyum. Her
10 giinde bir 29 frank alirim. Yani ayda 87 frank. Bii-
tiin ¢cavuslarin maas1 boyledir. Evliyim. Bir ¢ocugum
var. Boliik Komutam1 Ustegmen Derne. Yiizbasimiz
komuta eder, ama subay kalmamistir. Tabur Komutani
[sak Dalu idi. 14 Temmuz 1915’te 61dii. Yerine kimse
gelmemisti. Alay komutani albaydir. Yeni terfi etmis.
[smini bilmiyorum. Bundan 6nceki komutan Yarbay
Giroda, 21 Hazirandaki hiicumda yaralandi. Ameri-
ka’dan Le Havre’a vardigimda, 119’uncu Alaya ve-
rildim. Alay Lizyo’daydi. 28 Agustos 1914’te Alman
cephesine gonderildim. 17 Ocakta sag ayagimdan ya-
ralandim. Bir hastaneye yatirildim. Ug ay hasta yattim.
Hastaneden sonra Lizyo deposunda bir ay kaldim. Ge-
neral Goiran, bir giin teftise geldi. Dedi ki: ”’Gelibolu
sehri ve etrafi zapt edildi. Muharip ordunun arkasinda
bu zapt edilen yerlerin isgali i¢in goniillii olarak git-
meye istekli kimse varsa ¢iksin. ”” Ben de diigiindiim,
baska yerlere gonderilip harp etmektense zapt edilmis
bir arazinin isgaline gitmek daha hayirhidir. Istekli ol-
dum. Lizyo’dan 13 Mayis 1915°te hareket ettim. 17
Mayista Marsilya’ya vardim. 250 askerdik. 18 Ma-
yista Marsilya’dan hareket ederek 25 Mayis 1915°te
Limni’ye geldik. Karaya ¢ikmadik. 26 Mayis giinii
Seddiilbahir’e ¢iktim. Cikarken tam vapurun Oniine
Asya tarafindan bir obilis mermisinin diismesiyle,
vapurumuz biitiin stratiyle kagti. Sonra geceleyin
yanast1. Iste bu obiis, beni uyandirdi. Generalin bize
yalan sOyledigini anlayarak hayal kirikligina ugradim.
Seddiilbahir’e ¢iktiktan sonra 10 giin dinlendik. Sonra
birinci hat siperlerine sevk olundum. Dort giin siper-
lerde, 10 giin istirahatta idim. 21 Hazirana kadar Ala-
yimiz higbir hiicuma istirak etmedi. Cilinkii aramizda
¢ok gencler vardi. 21 Haziran sabahi saat 04.00’te
hiicum ettik. Subaylarimizin “disar1” diye adlandir-
diklar siperi zapt ettik. Hiicum edenler 3000 kisiydi.
Verdigimiz kayip 1800.Bu yaridan fazladir. Bu mevki
hala elimizdedir. Ondan sonra Alayimiz harp etmedi.
Yalniz 2’nci Taburumuz, yaklasik 14 Temmuz 1915°te
bir hiicum etti. Bu hiicumlar Kerevizdere etrafinda ya-
pilmist1 ve bir boliikk tamamen mahvoldu. 250 erden
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Kerevizdere, and one of our companies completely
destroyed. Only 7 of 250 privates could turn back. On
July 19, I was suddenly ordered to attack a trench with
25 privates. We were conditioned that the Turks kill
captives. For that reason, we fought until the end. If
have known that was a lie, I would have surrendered
without throwing even one bullet. Anyway, an hour
later after occupying, the Turks attacked us again and
killed all of my friends. I and a private were captured
as wounded. They cared about us well.

I am from Paris, and not a peasant. I and my friends
believe that we will never reach Istanbul. We are deeply
offended by the British for many reasons. Our soldiers
are not keeping in touch with the British soldiers, and
our officers rarely meet them. In brief, there is quite
strange mood there. There is no Muslim soldier here,
but you can find them among French soldiers.

Only 7 private left from Legion Etranger Regiment
(In fact, these are three regiments. Two of them are
in France and the third one in Helles.) We have 1%
and 2" divisions. The second division contains 176"
regiment, 3™ Zuhaf Regiment, and 7" and 8" Colonial
Regiment. The first division contains 175" Regiment,
2nd Senegal Regiment, and 1% Zuhaf Regiment. I do
not have any further information. General Baillou
was the supreme commander. General Ceraille was
the next after him. The amount of French forces is
25000. I have no idea about the British one. A British
lieutenant here in the hospital said, “The British army
in Canakkale has 19 corps and more than 250000
soldiers. In July, everybody was saying that 100000
soldiers from the French army might have been out of
the war by that time. However a sacrifice and limitedly
conquered land are not equal ever. Our subsistence
was enough. We had water. We dug water wells. The
main disease was dysentery. Officers were worried
about winter. I do not know what happened afterward.
Our officers had heralded that 176™ Regiment would
go to France.

The summary of our lives is that Britain deceived
France.
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yalniz yedi er geri donebildi.

19 Temmuzda 25 erle beraber bir mevkie hiicum et-
mek i¢in ansizin emir aldim Tiirkler esirleri dldiiriiyor
diye bizi sartlandirmislardi. Bu yiizden yanimdaki 25
er ile diger bir er kalincaya kadar harp ettik. Bunun
yalan oldugunu bilseydim bir mermi atmaksizin teslim
olurdum. Her ne ise, mevkiyi isgal ettikten bir saat
sonra, Tirkler tekrar lizerimize hiicum ederek bitiin
arkadaglarimi telef ettiler. Benimle beraber diger bir
er, birka¢ yerimizden yarali olarak esir diistiik. Bize
cok 1yi baktilar.

Ben Parisliyim. Koylii degilim. Ben ve arkadaglarim
suna inanryoruz ki higbir zaman Istanbul’a varama-
yacagiz. Biz, Ingilizlere birgcok sebepten dolayi, de-
rinden giicenmis bulunuyoruz. Askerlerimiz Ingiliz
askerleriyle gorlismedikleri gibi subaylar da ender
olarak goriisiirler. Velhasil orada gayet garip bir ruh
hali hiikiim stirmektedir. Buralarda Miisliiman asker
yoktur. Fransa cephesinde ¢ok vardir.

Lejyon Etranjer Alaymndan ( Esasen bunlar {i¢ alay-
dir. Ikisi Fransa’da ve iigiinciisii Seddiilbahir’dedir. )
yalniz yedi er kalmistir. 1’inci ve 2’inci Tiimenlerimiz
vardir. 2°nci Tlimende; 176’nct Alay, 3’lincli Zuhaf
Alay1, 7’nci ve 8’nci Somiirge Alaylari. 1’inci Tiimen-
de; 175’inci Alay, 2°nci Senegal Alay1 ve 1’inci Zuhaf
Alay1 bulunmaktadir. Bundan bagska bir bilgim yoktur.
General Baillou baskomutandi. Sonra General Cerail-
le gelip baskomutanlig1 Gistlenecekti.

Fransiz kuvveti 25.000°dir. Ingilizleri bilemem. Bura-
da, hastanede bir Ingiliz yiizbasis1, bana ~ Canakka-
le’de Ingiliz kuvveti 19 kolordudan ve 250.000 asker-
den fazladir.” dedi.

Temmuz ayinda, herkes diyordu ki simdiye kadar
Fransizlarin 100.000 Askeri muharebe dis1 kalmistir.
Ancak fedakarlik hi¢bir vakit kazanilan sinirl topraga
denk olamaz, lagemiz iyiydi. Su vardi. Kuyular kaz-
dik. Hastalik, dizanteridir. Subaylarimiz, kis mevsimi
icin endiseliydiler. Sonra ne oldu bilemem. 176’ mc1
Alayin Fransa’ya gidecegini subaylarimiz miijdele-
mislerdi.

Biitiin hayatimizin 6zeti sudur: Ingiltere, Fransa’y: al-
datmustir.
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Name: William Bailey Adr: William Bailey
Rank: Sergeant Riitbesi: Cavus
ID Tag No: 1901 Kiinye Nu: 1901
Squad: 1** Squad Boliik: 1. BL
Battalion: 105" Battalion Tabur: 105. Tb.
Regiment: Alay:
Brigade: 4" Infantry Brigade Tugay: 4. Piyade Tug.
Division: Australian Imperial Forces Tilimen: Avustralya imparatorluk Kuvvetleri
Corps: Kolordu:
On 17% of April, we left Brisbane in Australia and 17 Nisan’da Avustralya’nin Brisbane sehrinden hare-
arrived in Egypt in late May. After spending 5 weeks ket ederek Mayis sonlarinda Misir’a vardik. Bes hafta
in Egypt, we left Alexandria and landed in Anzac Port Misir’da kaldiktan sonra iskenderiye’den hareketle 28
in the early morning on 28" of June. On 6™ of August, Haziran tarihinde sabahin ilk 1siklariyla Anzak Lima-
I have been dispatched to Suvla. I had shot 3 times ni’na cikarildik. 6 Agustosta Anafartalar’a sevk edil-
while attacking the 971 altitude hill. I have been taken dim. 971 rakimh tepeye hiicum ederken {i¢ yerimden
by the medics after 3 hours. My friends concluded that vuruldum. Vurulduktan {i¢ saat sonra sihhiye askerleri
I died. I have no information about the soldiers on the tarafindan alindim. Arkadaslarim oldigiime kanaat
land. etmiglerdi. Orada bulunan askerler hakkinda bilgim
yoktur.
BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-44
Archives of Military History and Strategic BDH-KLS-542-DOS-2 1 15-BEL-44
L Studies (ATASE) Genelkurmay Baskanligi Askeri Tarih ve
Division of the Turkish General Staff Stratejik Etiit (ATASE) Daire Baskanlig1 Arsivi
Name: Harry Turner Adr: Harry Turner
Rank: Private Riitbesi: Er
ID Tag N: 15227 Kiinye Nu: 15227
Squad: A Squad Boliik: A Boligi
Battalion: 9 Battalion Tabur: 9.Tb.
Regiment: West Yorkshire Regiment Alay: Bat1 Yorkshire Alay1
Brigade: 32" Brigade Tugay: 32. Tug.
Division: 11* Division Tiimen: 1. Tim.
Corps Kolordu:

In 17" of June, 1915, we left the Port of Liverpool,
England for Lemnos. After staying in Lemnos for 10
days, in the early of August we landed at Anafartalar
(Suvla) at night time. On 8" of August, while
patrolling, I got shot and caught. I fell captive while
I was crawling for water and taken to the hospital by
Turkish patrols.
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17 Haziran 1915’te Ingiltere’nin Liverpool Limani’n-
dan hareket ederek Limni’ye geldik. On giin kadar
Limni’de kaldiktan sonra, Agustos baslarinda, gece-
leyin Anafartalar’a ¢ikarildik. 8 Agustos giinii devri-
ye gorevindeyken kursunla vuruldum ve yakalandim.
Yerde siiriinerek su aramaya giderken Tiirk devriye-
lerine esir diistiim ve hemen hastaneye sevk edildim.

BDH-KLS-542-D0OS-2115-BEL-44
Genelkurmay Baskanligr Askeri Tarih ve
Stratejik Etut (ATASE)

Daire Bagskanlig1 Arsivi

563 O es



BIiRINCi DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

G ¢ ~o° > O

*

~/® 564



TURKIYE / TURKEY

6 ¢ 0\%@ Cd O
25-

Name: George Ernest Kitchen Kerr Adr: George Ernest Kitchen Kerr
Rank: Corporal Riitbesi: Onbas1
ID Tag No: 888 Kiinye Nu: 888
Squad: E Squad Boliik: E Bolugi
Battalion: 14" Battalion (Batl. Com. Lt. Col. Tabur: 14. Tb. (Tb. K. Yb. Adams)

Adams) Alay:
Regiment: Tugay: 4. Avustralya Piyade Tugay1 (Tug. K.
Brigade : 4™ Australian Infantry Brigade (] Alb. Monash)

(Brig. Com. Col. Monash) Tilimen: Yeni Zelanda ve Avustralya Tiimeni
Division: New Zealand and Australian Kolordu: Avustralya ve Yeni Zelanda

Division Kolordusu (Kol. K. Korg. Bailey)
Corps: Australian and New Zealand Army

Corps (Ar. Com. Lt. Gen. Bailey)

We left Australia, Melbourne port on 12" of December
and arrived in Egypt. Then we moved to Canakkale
(Dardanelles) leaving Egypt behind. It took 6 weeks
from Australia to Egypt. We passed the canal and
landed in Alexandria and then taken to Heliopolis.
Heliopolis is 3 or 4 miles to Cairo. I came to Malta
because of my illness. My friends stayed there. After
recovering, I came back to Alexandria.

I have landed on Gallipoli peninsula with 60
Australians from Alexandria. My friends were gone
before. I stayed between 23" of May and 8" of August
in the peninsula until I had caught in Saribayir. While
attacking Saribayir I have been shot and fell captive. |
had wounds on my right arm and left leg. I only know
my own brigade in the attack. I have no idea about the
left and right sides of the attack. After I fell wounded,
Turks got me in half an hour and sent me after two
days to Tagkisla Hospital. We have found countless
water sources on the peninsula.

BDH-KLS-542-D0OS-2115-BEL-46-6
Archives of Military History and Strategic
Studies (ATASE)

Division of the Turkish General Staff

Avustralya’dan Misir’a 12 Aralik tarihinde Melbourne
Limani’ndan hareket ettik. Misir’dan da Canakkale’ye
geldik. Avustralya’dan Misir’a alti haftada geldik.
Kanal’1 gecip Iskenderiye’ye ¢iktik ve Heliopolis’e
gotiriildiik. Bu Heliopolis Kahire’den ii¢ dort mil
uzaktadir. Ben Malta’ya hastaligim yiiziinden geldim.
Arkadaslarim orada kald:. lyilesince Iskenderiye’ye
geldim.

Iskenderiye’den 60 Avustralyali ile beraber Gelibolu
yarimadasina ¢iktim. Arkadaglarim evvelce gitmigler-
di. 23 Mayis- 8 Agustos arasinda yarimadada kaldim
ve esir oluncaya kadar Saribayir’da bulundum. Sari-
bayir’a hiicum ederken yaralanarak esir diistiim. Sag
kolum ve sol bacagimdan kursunla yaralandim. Hii-
cumda yalniz kendi tugayimi biliyorum. Sag ve sol ta-
rafimizdakileri bilemiyorum. Vurulduktan yarim saat
sonra Tiirkler beni aldilar ve iki giin sonra Tagkisla
Hastanesine sevk edildim. Yarimada {izerinde adedini
bilemedigim kaynak sular1 bulduk.

BDH-KLS-542-DOS-2115-BEL-46-6
Genelkurmay Baskanligr Askeri Tarih ve
Stratejik Etiit (ATASE) Daire Baskanligi Arsivi
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A British and an Indian captive Bir ingiliz, bir Hintli esir

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/089
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

World War I Photograph Album: 11/089
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

- r——t———-

Division of the Turkish General Staff Daire Bagkanlig1 Arsivi
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Russian prisoners being fed at a point Bir noKkta yerinde Rus esirlerine yemek

verilirken
World War I Photograph Album: 11/104
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)
Division of the Turkish General Staff

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/104
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

Daire Baskanlig1 Arsivi

- r————r -
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A British submarine and aviator captives ingiliz denizalti ve tayyareci esirler

Birinci Diinya Harbi Albtimii: 11/109
Genelkurmay Bagskanligi Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

World War I Photograph Album: 11/109
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

—r——t——w

Division of the Turkish General Staff Daire Bagkanlig1 Arsivi
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Serbian captives ' Sirp esirleri
World War I Photograph Album: 11/114 I Birinci Diinya Harbi Albtimii: 11/114
Archives of Military History and Strategic Studies I Genelkurmay Baskanligi Askeri Tarih ve Stratejik
(ATASE) ! Etiit (ATASE)
Division of the Turkish General Staff Daire Baskanligi Arsivi
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Indian captives in front of the Galata Bridge in istanbul Galata Koprisii onunde Hintli esirler

istanbul
Birinci Diinya Harbi Albtimii: 11/117

Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik

World War I Photograph Album: 11/117 Etiit (ATASE)

Archives of Military History and Strategic Studies

-———a— -

(ATASE) Daire Bagkanlig1 Arsivi
Division of the Turkish General Staff
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Prisoners being fed in Pozanti . Pozantrda esirlere yemek verilirken
World War I Photograph Album: 11/118 | Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/118
Archives of Military History and Strategic Studies I Genelkurmay Baskanligi Askeri Tarih ve Stratejik
(ATASE) i Etiit (ATASE)
Division of the Turkish General Staff Daire Baskanlig1 Arsivi
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Indian captives Hintli esirler
World War I Photograph Album: 11/120 Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/120

'
Archives of Military History and Strategic Studies I Genelkurmay Bagkanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
(ATASE) ' Etiit (ATASE)

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanlig1 Arsivi
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Russian captives in Galicia Galicya’da Rus esirleri
Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/124

World War I Phot h Album: 11/124
o e aoerap o Genelkurmay Bagkanligi Askeri Tarih ve Stratejik

Archives of Military History and Strategic Studies

- ——ar— s

(ATASE) _ Etiit (ATASE)
Division of the Turkish General Staff Daire Baskanligi Arsivi
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Captives dormitory Esir yatakhanesi

World War I Photograph Album: 11/128
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/128
Genelkurmay Bagkanligi Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

- ——ar———ro

Division of the Turkish General Staff Daire Bagkanligi Arsivi
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British captives in Haydarpasa, istanbul Ingiliz esirleri Istanbul Haydarpasa’da

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/137
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

World War I Photograph Album: 11/137
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

- r——at— v

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanligi Arsivi
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A group of British captives Bir ingiliz esir grubu
World War I Photograph Album: 11/138
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/138
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

> r——

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanlig1 Arsivi
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British captives in Canakkale (Dardanelles) Canakkale’de ingiliz esirleri

World War I Photograph Album: 11/139
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/139
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

———

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanlig1 Arsivi
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Garrison of Indian captives in Bursa Bursa Hintli esirler garnizonu

World War I Photograph Album: 11/147
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/147
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

- r——r——r o

Division of the Turkish General Staff Daire Bagkanlig1 Arsivi
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Kutt’l-Amare’de esir alinan ingiliz Generali
Tavsend’in Istanbul’a getirilisi

Bringing British General Tavsend, who
captured in Kutii’l-Amare, to Istanbul

World War I Photograph Album: 11/148
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/148
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanlig1 Arsivi
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A group of Russian captives Bir Rus esir grubu

World War I Photograph Album: 11/152
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/152
Genelkurmay Bagkanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

—r——r———n

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanlig1 Arsivi
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A group of Indian captives in Bursa Garrison Bursa Esirler Garnizonunda Hintli esir grubu

of Captives
Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/154
Genelkurmay Bagkanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)
Daire Baskanlig1 Arsivi

World War I Photograph Album: 11/154
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Division of the Turkish General Staff

P
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British captives in Jerusalem Kudiis’te ingiliz esirler

World War I Photograph Album: 11/159
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/159
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

> r——t it

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanligi Arsivi
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Transportation of Russians fell captive near Kop civarinda esir edilen Ruslar sevk edilirken

Kop
Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/165
Genelkurmay Baskanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

Daire Baskanlig1 Arsivi

World War I Photograph Album: 11/165
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Division of the Turkish General Staff

-—————— -
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A group of Russian officer captives in Sivas Sivas’ta bulunan esir Rus subay grubu

World War I Photograph Album: 11/181
Archives of Military History and Strategic Studies
(ATASE)

Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/181
Genelkurmay Bagkanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
Etiit (ATASE)

> r——t it

Division of the Turkish General Staff Daire Baskanlig1 Arsivi
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A group of British captives in front of istanbul \ istanbul Merkez Komutanhigi oniinde bir esir
Central Command I ingiliz grubu
World War I Photograph Album: 11/187 : Birinci Diinya Harbi Albiimii: 11/187
Archives of Military History and Strategic Studies I Genelkurmay Bagkanlig1 Askeri Tarih ve Stratejik
(ATASE) | Etiit (ATASE)
Division of the Turkish General Staff Daire Bagkanlig1 Arsivi
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Tonkin’de 1916’da gonullii asker alimina
iliskin poster

Poster on the volunteer recruitment in Tonkin
in 1916

St b ey

Vietnam Devlet Belge ve Arsiv Dairesi

State Records and Archives Department of Vietnam

587 hons



BIRINCI DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

© 5 (:\OXG)/D ? ©

Poster on recruitment of workers to

Fransa’ya isci alinmasina iliskin poster
the France

State Records and Archives Department
of Vietnam

'
% Vietnam Devlet Belge ve Arsiv Dairesi
'
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European War Map i Avrupa Savas Haritasi
State Records and Archives Department I Vietnam Devlet Belge ve Arsiv Dairesi
of Vietnam '
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ID certificate of voluntaries I GoOnullulerin Kimlik belgesi
State Records and Archives Department I Vietnam Devlet Belge ve Arsiv Dairesi
of Vietnam i

«/® 590



Q

4

[ZORN)

> 9

YEMEN / YEMEN

6@ [

A massage from the Ruler of Yemen, Mahmoud
Nadeem, to the Imam Yahya Hameed Al-Deen.
He suggests taxes on some articles for the
sake of orphans and widows in the centre of
country owing to the war consequences. The
Agreement Proceedings is attached.

12th Thu Al-Hajja, 1335 A.H.
3-2/3, The National Centre for Archives, Sana’a

X @@

Yemen Hakimi Mahmoud Nadeem’den imam
Yahya Hameed Al-Deen’e gonderilen mesaj.
Mahmoud Nadeem, ulke merkezindeki savas
magduru dul ve yetimlerin yararmna bazi
mallara vergi Konulmasim teklif etmektedir.
Sozlesme tutanagi ilisiktedir.

H. 12 Zilhicce 1335/M. 29 Eyliil 1917
3-2/3, Milli Arsiv Merkezi, Sana
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A massage from the Ruler of Yemen, Mahmoud
Nadeem, to the Imam Yahya Hameed Al-Deen.
It deals with the war events in Baghdad and
Hijaz. Because of war, the people of Mecca
and Jedda escaped to Jizzan. It also appoints
at the events in Tehama with Al-Idrisi.

24th Shaaban, 1335 A .H.
3-2/39, The National Centre for Archives, Sana’a

] ©

Yemen HaKimi Mahmoud Nadeem’den imam
Yahya Hameed Al-Deen’e gonderilen mesaj.
Bagdat ve Hicaz'daKki savas hadiselerine de-
ginmektedir. Savas yuzinden Mekke ve Cidde
halki Jizan’dan Kacmistir. Tihame’deki olaylar-
la ilgili olarak Al Idrisi gorevlendirilmistir.

H. 24 Saban 1335/M. 15 Haziran 1917
3-2/39, Milli Arsiv Merkezi, Sana
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A massage from the Ruler of Yemen Mahmoud
Nadeem to the Imam Yahya Hameed Al-Deen.
It deals with the war events by the doors of
Paris between the French and German. It also
explains that the British and Russia gather
their troops to face the Ottoman troops. These
points had been mentioned earlier in some
telegraphs sent from Istanpole.

30th Thu Al-Qada, 1332 A.H.
3-2/44, The National Centre for Archives, Sana’a

Yemen Hakimi Mahmoud Nadeem’den imam
Yahya Hameed Al-Deen’e gonderilen mesaj.
Fransizlar ve Almanlar arasinda Paris yakinla-
rinda suren savasa deginmektedir. Ayrica, Os-
manh ordusuna Karsi koymak tizere ingiltere
ve Rusya’nin birliklerini topladiklarini acikla-
maktadir. Bu noktalar istanbul’dan gonderilen
bazi telgraflarda daha Once belirtilmistir.

H. Zilkade 1332/M. 20 Ekim 1914
3-2/44, Milli Arsiv Merkezi, Sana
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Telegraph: A report about the events in
Dardanel Strait between the British and French
from one side, and the Ottoman troops from
the other side. i.e. the Victories’ achiever
obtained by the Ottoman troops against the
counter troops.

1st Ramadhan, 1333 A.H.
3-2/53, The National Centre for Archives, Sana’a

«/® 594
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Telgraf: ingiliz ve Fransizlar ile Osmanl
askerleri arasinda Canakkale Bogazrnda
meydana gelen olaylara dair rapor. Diger bir
ifadeyle, dusman askerlerine Karsi Osmanl
askerlerinin zaferler elde etmesi.

H. 1 Ramazan 1333/M. 13 Temmuz 1915
3-2/53, Milli Arsiv Merkezi, Sana
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A massage from Lahj Ruler to the Prince of
Hadhramout. It deals with the conspiracies
made by the English, French and others against
the Ottoman State (the Ottoman Empire). He
urges to gather the Muslims’ efforts to face the
State’s Enemies.

1334 A.H.
5/1334, The National Centre for Archives, Sayoon

Lahic Hakimi’nden Hadramut Prensi’ne
gonderilen mesaj. Mesajda ingiliz, Fransiz
ve digerleri tarafindan Osmanhi Devleti’'ne
(Osmanhi imparatorlugu) Kkarsi yapilan gizli
planlardan s0z edilmektedir. Lahic Hakimi,
Devlet’'in diismanlarina karsi gogis germek
icin Muslumanlart cabalarini  birlestirmeye
tesvik etmektedir.

H. 1334/M. 1916
Milli Arsiv Merkezi, Sayun
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Telegraphs from Saeed Pasha, Lahj Ruler,
during the war against the British. It explains
the circumstances they have been through
in their conflict with the English in the area.
Some cases related to the English and the
inhabitants of the area, and the inhabitants’
help for the Ottoman troops.

11-3/1, The National Centre for Archives, Sana’a

ingilizlere Karsi yapilan savas esnasinda Lahic
HaKkimi Saeed Pasa’nmin gonderdigi telgraflar.
Bu telgraflarda, boélgedeki ingilizlerle olan
catismalart nedeniyle icindeKki bulunduklari
Kogullar ag¢iklanmustir. Ayrica ingilizlere ve
bolge sakinlerine dair bazi meselelere ve bolge
halkinin Osmanbh birliklerine yaptigi yardimlara
deginilmistir.

11-3/1, Milli Arsiv Merkezi, Sana

597 Ghens



BIRINCi DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 < O C%) > O

*

«/® 598



YEMEN / YEMEN

A massage from the Ruler of Yemen Mahmoud
Nadeem to the Imam Yahya Hameed Al-Deen.
It deals with the events process between
the English and Ottoman in some areas
neighbouring to Aden like Saber and Al-
Afyoush.

1336 A.H.
11-3/2, The National Centre for Archives, Sana’a

Yemen HaKimi Mahmoud Nadeem’den imam
Yahya Hameed Al-Deen’e gonderilen mesaj.
Saber ve Al-Afyoush gibi Aden’e komsu
olan bazi bélgelerde ingilizler ve Osmanllar
arasinda vuku bulan olaylar1 konu almaktadir.

H. 1336/M. 1918
11-3/2, Milli Arsiv Merkezi, Sana
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A massage from Lahj Ruler, Saeed Pasha, Lahic Hakimi Saeed Pasa’dan Yemen Hakimi
to the Ruler of Yemen, Mahmoud Nadeem. Mahmoud Nadeem’e gonderilen mesaj. Savas
It contains a detailed report about the war sureci hakkinda detayl bir rapor icermektedir.
process. This war took place in Lahj between Savas, Osmanl birlikleri ile Ingilizler arasinda
the Ottoman troops and the English. An English Lahic’de gerceklesmistir. Lahic’de bir Ingiliz
aeroplane had been fallen in Lahj. tayyaresi dusuralmustir.
1334 A.H. H. 1334/M. 1916
11-3/3, The National Centre for Archives, Sana’a 11-3/3, Milli Arsiv Merkezi, Sana

«/® 600



YEMEN / YEMEN

601 G os



BIRINCi DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

[CHr

A massage from the Ruler of Yemen, Mahmoud
Nadeem, to the Imam Yahya Hameed Al-Deen.
In addition to, a telegraph from Saeed Pasha
explains the English preparations in Aden.
Twelve aeroplanes arrived along with some
soldiers and weapons.

17th Safar, 1336 A.H.
11-3/6, The National Centre for Archives, Sana’a

«~/® 602
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Yemen HaKkimi Mahmoud Nadeem’den imam
Yahya Hameed Al-Deen’e gonderilen mesaj.
Ayrica, Saeed Pasa'nin Aden’deKi ingiliz
hazirliklanyla ilgili telgrafi. On iki ucak,
beraberinde bir miktar asker ve silah ile birlikte
(Aden’e) ulasmistir.

H. 17 Safer 1336/M. 2 Aralik 1917
11-3/6, Milli Arsiv Merkezi, Sana
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A detailed telegraph from Saeed Pasha ex-
plains the battle which took place between
the Ottoman troops and the English in Al-What
area leaded by Jalal Bic.

1334 A H.
11-3/8, The National Centre for Archives, Sana’a

BOCH

*
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Jalal Bic tarafindan yoOnetilen Al-What bolge-
sinde Osmanh birliKleri ile ingilizler arasinda
meydana gelen savasla ilgili Saeed Pasa’nin
ayrintili telgrafi.

H. 1334/M. 1916
11-3/8, Milli Arsiv Merkezi, Sana
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A massage from Saeed Pasha, Lahj Ruler, to
the Prince Mansour Ghalib Al-Kathiri, Sultan of
Lahj. It deals with the confrontations between
the English and the Ottoman State. It appoints
at an attempt to make an agreement between
the conflict sides.

1433 A.H., 1916 A.C.
52/1916, Hadhramout, The National Centre for
Archives, Sayoon

BOCH

*

-11-

Lahic Hakimi Saeed Pasa’dan Lahic Sultam
Prens Mansour Ghalib Al-Kathiri’ye gonderilen
mesaj. Osmanh Devleti ile ingilizler arasindaki
catismalar1 ve catisan taraflar arasinda bir
anlagsma yapilmasi girisimini Kkonu almaktadir.

H. 1334/M. 1916
52/1916, Hadramut, Milli Arsiv Merkezi, Sayun

605 hos



[ 3

4

[ZORN)

> 9

YENi ZELANDA / NEW ZEALAND

British Recruitment Poster, ’An Appeal to
You’, used in New Zealand and throughout the
Dominions

May 1915

Archives Ref: AAYS 8638, AD1 9/169/2/1,
R22444229
Archives New Zealand

ingilizler tarafindan askere alimlar ile ilgili ola-
rak Yeni Zelanda ve Dominyonlarda Kullanilan
poster, 'Sizi Cagiriyoruz’

Mayis 1915

Arsiv Referansi: AAY'S 8638, AD1 9/169/2/1,
R22444229
Yeni Zelanda Arsivi
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On 16 October 1914 the largest body of
men and horses to ever leave New Zealand
headed across the Tasman Sea to link up
with the Australian Imperial Force at Albany,
Western Australia. The Main Body of the New
Zealand Expeditionary Force left Wellington
on 10 troopships carrying 8500 men and 3000

horses.

Archives Ref: AAME 8106, 11/17/3, R20939655
Archives New Zealand

> O

16 EKim 1914 tarihinde, Bafi Avustralya’da
Albany’deki Avustralya imparatorluk Kuvvetleri
ile birlesmeKk icin askerler ve atlardan olusan
buyidk bir grup Yeni Zelanda’dan Tasman
Denizi'ne dogru yonelmistir. Yeni Zelanda
Seferi Kuvvetlerinin asli giicii olan 8.500 asker
ile 3.000 at1 tasiyan 10 askeri nakliye gemisi

Wellington’dan ayrilmustir.

Arsiv Referansi: AAME 8106, 11/17/3, R20939655
Yeni Zelanda Arsivi
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“Beware of Spies! - Don’t talk. The enemy has
ears everywhere!” New Zealand Government

propaganda poster 1916

Archives Ref: AAYS 8638, AD1 44/283, R22432787
Archives New Zealand

> O

“Casuslara Dikkat! - Konusmaym. Duismanin
her yerde kulagi vardir!” Yeni Zelanda Hakiimeti

propaganda posteri 1916

Arsiv Referansi: AAY'S 8638, AD1 44/283,
R22432787
Yeni Zelanda Arsivi
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“Help to Win the War!” a War Loan poster
urging New Zealanders to lend money to the
New Zealand Government to help the war effort

Archives Ref: ABTW 7001, 30/3, R22504987
Archives New Zealand

> O

“Savasl Kazanmak icin Yardim Edin!” Savasla
ilgili olarak yardimda bulunmak tuzere Yeni
Zelandalilart Yeni Zelanda Hukumeti'ne borg

para vermeye cagiran bir savas posteri

Arsiv Referansi: ABTW 7001, 30/3, R22504987
Yeni Zelanda Arsivi
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The first 50 Nurses sent overseas with the New
Zealand Expeditionary Forces in April 1915

Archives Ref: ADEU 16391, SANS22/137,
R13235489
Archives New Zealand

> O

Yeni Zelanda Seferi Kuvvetleri ile birlikte Nisan
1915’te yurt disina gonderilen ilk 50 hemsire

Arsiv Referansi: ADEU 16391, SANS22/137,
R13235489
Yeni Zelanda Arsivi
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A postcard from home sent to a loved one
somewhere in France, in 1916

1916 yilinda Fransa’daki bir askere
sevgilisinden gonderilen Kartpostal

'
Archives Ref: AAYS 8647, AD10, 5/4, R3885217 I
Archives New Zealand !

Arsiv Referansi: AAYS 8647, AD10, 5/4, R3885217
Yeni Zelanda Arsivi
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Topcu Subay1 William Patrick Mullin’in Bayuk
Savas Hizmet Sertifikas1 2/2685, Yeni Zelanda
Sahra Topcu Birligi

Great War Certificate of Service for Gunner
William Patrick Mullin 2/2685, New Zealand
Field Artillery

Archives Ref: AALZ 905/1, R21922589
Archives New Zealand

Arsiv Referansi: AALZ 905/1, R21922589
Yeni Zelanda Arsivi
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1934 Calendar for Government Life Insurance
showing the Record of the New Zealand
Expeditionary Force in the Great War 1914-
1918, with badges and decorations

Archives Ref: ABJX 20415, W5542/513, R9593948
Archives New Zealand

1914-1918 Buyuk Savasg’taki Yeni Zelanda
Seferi Kuvvetleri’'ne ait Kayitlar1 gosteren rozetli
ve suslemeli Devlet Hayat Sigortasi-1934 Yili

Takvimi

Arsiv Referansi: ABJX 20415, W5542/513,
R9593948
Yeni Zelanda Arsivi
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Public Notice to “Partially Disabled Soldiers” ' Eski meslekKklerini icra edemeyen “Kismi Harp
unable to follow their old occupations I Malulleri’ne yonelik resmi ilan
'

Arsiv Referansi: ADQD 17539, 195, R10508133
Yeni Zelanda Arsivi

Archives Ref: ADQD 17539, 195, R10508133
Archives New Zealand
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A group of New Zealand soldiers with leg ' Bacaklan dizlerinin uzerinden Kesilmis olan
amputations above the knee l bir grup Yeni Zelandal asker
28 August 1918 ' 28 Agustos 1918
|

Archives Ref: ACID 17625, 10/6/23, WA10/15b;,
R24428948

Arsiv Referansi: ACID 17625, 10/6/23, WA10/15b;,
R24428948

Archives New Zealand Yeni Zelanda Arsivi
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YUNANISTAN / GREECE

Post card of a Greek sergeant serving in the
French army

Valbonne, May 1915

General State Archives of Greece
Central Service, Archive of the Political Bureau of
the Prime Minister of Greece

Fransiz ordusunda gorev yapan Yunan ¢avusa
ait Kartpostal

Valbonne, Mayis 1915

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Yunanistan Bagbakanlik Politik Biiro
Arsivi

2/ 616
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2.
Russian troops marching through the streets Selanik sokaklarinda yuruayen Rus askerleri

of ThessaloniKi
Thessaloniki, July 1916

Selanik, Temmuz 1916

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Gorsel-isitsel Koleksiyon

General State Archives of Greece
Central Service, Audiovisual Collection

-——————— -
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Handwritten newspaper “The Front” circulating
among the Greek soldiers

Macedonian Front, 1917

Yunan askerleri arasinda dolasan elle yazilmis
“The Front (Cephe)” gazetesi

Makedonya Cephesi, 1917

General State Archives of Greece
Central Service, Roussos Koundouros’ Archive

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Roussos Koundouros Arsivi

——— o
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Letter of a Greek prisoner of war at a British
prison camp in Malta to the Political Bureau
of the Prime Minister of Greece, asking for his
release.

Malta, February 1918

General State Archives of Greece
Central Service, Archive of the Political Bureau of
the Prime Minister of Greece

Malta’daki ingiliz esir kKampmda bulunan bir
Yunan savas esirinin, serbest birakilmasi icin
Yunanistan Basbakanlik Politik Burosu’na
gonderdigi meKtup.

Malta, Subat 1918

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Yunanistan Bagbakanlik Politik Biiro
Arsivi
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Post card of a Greek soldier holding the portrait
of Eleftherios Venizelos
Athens, May 1918

General State Archives of Greece
Central Service, Archive of the Political Bureau of
the Prime Minister of Greece

Eleftherios Venizelos’'un portresini tasiyan
Yunan askerine ait kartpostal

Atina, Mayis 1918

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Yunanistan Bagbakanlik Politik Biiro
Arsivi
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Telegram of Woodrow Wilson, President of the
U.S.A., to Eleftherios Venizelos, Prime Minister
of Greece, regarding the cooperation of the two
countries “for the triumph of common cause”.

Washington, July 1918

General State Archives of Greece
Central Service, Archive of the Political Bureau of
the Prime Minister of Greece

> O

ABD Baskani Woodrow Wilson’'un Yunanistan
Basbakani Eleftherios Venizelos’a gonderdigi
ortak davalarmnin zaferi i¢in iki tilkenin isbirligini
Konu alan telgraf.

Vasington, Temmuz 1918

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Yunanistan Bagbakanlik Politik Biiro
Arsivi
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Telegram of Franchet D’ Esperey, Commander
in Chief of the Allied Forces in the Balkans
to Eleftherios Venizelos, Prime Minister of
Greece, regarding the victories of the Greek
troops in Macedonia and in particularly at the
battle of Skra-di-Legen.

Thessaloniki, September 1918

General State Archives of Greece
Central Service, Archive of the Political Bureau of
the Prime Minister of Greece

)
aor
-
Balkanlar’daki Muittefik Kuvvetler Bas

Kumandani Franchet D’ Espeérey’in Yunanistan
Basbakan Eleftherios Venizelos’a gonderdigi,
Yunan birliklerinin Makedonya’daki oOzellikle
de Skra-di-Legen Savasrndaki zaferleri ile ilgili
telgraf.

Selanik, Eylil 1918

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Yunanistan Basbakanlik Politik Biiro
Arsivi
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Telegram of the Georges Clemenceau, Prime
Minister of France, congratulating Eleftherios
Venizelos, Prime Minister of Greece, for the
victories of the Greek troops in Macedonia.

Paris, October 1918

General State Archives of Greece
Central Service, Archive of the Political Bureau of
the Prime Minister of Greece

Fransa Basbakani Georges Clemenceau’nun
Yunanistan Basbakan Eleftherios Venizelos’a
gonderdigi, Yunan birliklerinin Makedonya’daki
zaferlerini Konu alan tebrik telgrafi.

Paris, EKim 1918

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Yunanistan Bagbakanlik Politik Biiro
Arsivi
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Telegram of Lloyd George, Prime Minister of

the United Kingdom, congratulating Eleftherios

Venizelos, Prime Minister of Greece, for the

victories of the Greek troops in Macedonia.
London, October 1918

General State Archives of Greece
Central Service, Archive of the Political Bureau of
the Prime Minister of Greece

«/® 626
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Birlesik Krallk Basbakam Lloyd George’'un
Yunanistan Basbakan Eleftherios Venizelos’a
gonderdigi, Yunan birliklerinin Makedonya’daki
zaferlerini Konu alan tebrik telgrafi.

Londra, EKim 1918

Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Merkez Servisi, Yunanistan Bagbakanlik Politik Biiro
Arsivi
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Eleftherios Venizelos, Prime Minister of ! Yunanistan Basbakani Eleftherios Venizelos

Greece, at the Paris Peace Conference Paris Baris Konferansrnda

Paris, 1920 Paris, 1920
General State Archives of Greece { Yunanistan Genel Devlet Arsivi
Central Service, Audiovisual Collection i Merkez Servisi, Gorsel-isitsel Koleksiyon
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The Ambassador of Greece in Paris A. Paris’teki Yunanistan Buyukelcisi A.

Romanos to the Ministry of Foreign Affairs
(Athens): Impressions following his visit to
Verdun during the homonymous battle.

8 April 1916

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Embassy in Paris, 1916, File 2.2

«/® 628

Romanos’tan Disisleri Bakanlhigmna (Atina):
Savas esnasinda Verdun’a yaptigi ziyaret ile
ilgili izlenimleri.

8 Nisan 1916

Disisleri Bakanligi Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Paris Biiytikelciligi Arsivi, 1916, Dosya 2.2
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The Ambassador of Greece in Paris A.
Romanos to the Ministry of Foreign Affairs
(Athens): Discussion with the French Prime
Minister and Minister of Foreign Affairs Ar.
Briand and negotiations for the entry of Greece
into the war.

20 August 1916

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Central Service, 1916, File A/AAK/4

BOCH

*

-12-

Paris’teki Yunanistan Buyukelcisi A.
Romanos’tan Digisleri Bakanlhigina (Atina):
Fransa Basbakani ile Fransa Disisleri Bakani Ar.
Briand arasindaki goriismeler ve Yunanistan’in
savasa girmesiyle ilgili muzakereler.

20 Agustos 1916

Disisleri Bakanlig1 Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Merkezi Servis Arsivi, 1916, Dosya A/AAK/4
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The Minister of Foreign Affairs Al. Carapanos
(Athénes) to the Ambassador of Greece in Paris
A. Romanos : Declaration of the willingness
of Greece to abandon its neutrality and enter
the war on the side of the Entente forces
under certain conditions. Instructions to the
Ambassadors in Paris and London.

6-19 September 1916

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Central Service, 1916, File A/AAK/4

BOCH

*
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Disisleri Bakani Al. Carapanos’tan (Atina)
Paris’teki YunanistanBuyukelcisiA. Romanos’a:
Yunanistan’in tarafsizliktan vazgecip belirli
kosullar altinda itilaf Devletleri'nin tarafinda
savasa girmeyi talep ettigini bildirmesi. Paris
ve Londra’daki Buyukelcilere talimatlar.

6-19 Eylul 1916

Disisleri Bakanlig1 Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Merkezi Servis Arsivi, 1916, Dosya A/AAK/4
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The Minister of Foreign Affairs of the
Greek provisional government N. Politis
(Thessaloniki) to the Ambassador of the
provisional government in London L
Gennadius: Operations and distinctions of the
army of the Greek provisional government in
the Macedonian front.

24 April-7 May 1917

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Embassy in London, 1917, File 1.3

«/® 632
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Yunanistan Gecici Hukumeti Disisleri
Bakani N. Politis’ten (Selanik) Londra’daki
Gegici Huikumet Buytukelcisi 1. Gennadius’a:
Makedonya cephesindeki Yunan gecici
hukimet ordusunun harekat ve basarilari.

24 Nisan-7 Mayis 1917

Disisleri Bakanligi Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Londra Biiyiikelgiligi Arsivi, 1917, Dosya 1.3
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The Minister of Foreign Affairs N. Politis
(Athens) to the Ambassador of Greece to
London I. Gennadius : Announcement of the
interruption of diplomatic relations between
Greece and Germany, Austria, Bulgaria and
Turkey.

19 June-2 July 1917

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Embassy in London, 1917, File 1.2

BOCH

*
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Disisleri Bakani N. Politis’ten (Atina) Lond-
ra’daki Yunanistan Buyukelgisi I. Gennadius’a:
Yunanistan ile Almanya, Avusturya, Bulgaris-
tan ve Turkiye arasindaki diplomatik iliskilerin
Kesilmesine dair bildiri.

19 Haziran-2 Temmuz 1917

Disisleri Bakanlig1 Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Londra Biiyiikelgiligi Arsivi, 1917, Dosya 1.2
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The Prime Minister of Greece El. Venizelos
(Athens) to the Legation of Greece in London:
Instructions for the discussions with the British
authorities concerning the Greek army that
participates in the war and the Greek needs.
Printed text in French and handwritten text by
Venizelos in Greek.

28 June 1917

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Central Service, 1917, File A/41/1

BOCH

*
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Yunanistan Basbakami El.  Venizelos’tan
(Atina) Londra’daki Yunanistan Elciligine:
Savasa Katilan Yunan ordusu ve Yunanlilarin
ihtiyaclar1  hususunda ingiliz  yetKililerle
yapilacak gorusmeler icin talimatlar. Matbu
metin Fransizca, Venizelos tarafindan elle
yazilan metin Yunancadir.
28 Haziran 1917

Disisleri Bakanligi Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Merkezi Servis Arsivi, 1917, Dosya A/41/1
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The Minister of Foreign Affairs N. Politis (Ath-

ens) to the Ambassador of Greece in London

I. Gennadius : Greece asks from Great Britain

to provide English cannons in order to be used

by the Greek Army in the Macedonian front.
14-27 August 1917

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Embassy in London, 1917, File 1.5

BOCH

*

-17-

DisisleriBakaniN. Politis’ten (Atina) Londra’daki
Yunanistan Buyukelcisi 1. Gennadius’a:
Yunanistan’in BuyuKk Britanya’dan Yunan
ordusu tarafindan Makedonya cephesinde
kullanllmak uzere ingiliz toplarim tedarik
etmesi hususundaki talebi.

14-27 Agustos 1917

Disisleri Bakanlig1 Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Londra Biiyiikelgiligi Arsivi, 1917, Dosya 1.5

635 os



BIiRINCi DUNYA SAVASI BELGELERI - SERGI KATALOGU
DOCUMENTS OF THE FIRST WORLD WAR - EXHIBITION CATALOGUE

6 <

The Ambassador of Greece
Romanos to the Ministry of Foreign Affairs
(Athens): Negotiations on the reorganisation
of the Greek Army on the occasion of Greece’s
participation in the war.

17 August 1917

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Central Service, 1917, File A/4/1/2

)
aor
-18-
in Paris A. Paris’teki Yunanistan BuyukKelcisi A.
Romanos’tan Disisleri Bakanhigina (Atina):

Yunanistan’in savasa Katilmasi muinasebetiyle
Yunan ordusunun yeniden yapilandirilmasina
dair muzakereler.

17 Agustos 1917

Disisleri Bakanlig1 Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Merkezi Servis Arsivi, 1916, Dosya A/4/1/2
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The Ambassador of Greece in Rome D.
Coromilas to the Ministry of Foreign Affairs
(Athens): Transmission of congratulations by
General Riccioti Garibaldi for the Greek Army
success.

7 April 1918

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Central Service, 1918, File A/4/11/1

S
BOCE
-19-
Roma’daki  Yunanistan  Buyukelcisi  D.

Coromilas’tan Disisleri Bakanhgina (Atina):
Yunan ordusunun basarisi sebebiyle General
Riccioti Garibaldi tarafindan sunulan tebriklerin
iletilmesi.

7 Nisan 1918

Disisleri Bakanligi Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Merkezi Servis Arsivi, 1918, Dosya A/4/11/1
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The Minister of Foreign Affairs N. Politis
(Athens) to the Legations of Greece in
Paris, London, Rome, Bern, Washington
and the Diplomatic Agency in Alexandria:
Transmission of the congratulating telegram
sent to the Greek Prime Minister El. Venizelos
by the Commander of the Allied Army of the
Orient General Franchet d’Esperey.
6 September 1918

Service of Diplomatic and Historical Archives of the
Ministry of Foreign Affairs
Archives of the Central Service, 1918, File A/4/11/1

BOCH
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Yunanistan Digisleri Bakani N. Politis’ten
(Atina) Paris, Londra, Roma, Bern ve
Vasington’da bulunan Yunanistan Elciliklerine
ve Iskenderiye’deki Maslahatgiizarhga: Miittefik
Devletler Dogu Ordular1 Komutani General
Franchet d’Espérey tarafindan Yunanistan
Basbakani El. Venizelos’a gonderilen tebrik
telgrafinin iletilmesi.

6 Eylul 1918

Disisleri Bakanligi Diplomatik ve Tarihi Arsiv Servisi
Merkezi Servis Arsivi, 1918, Dosya A/4/11/1
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